Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on Hbrary shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http : //books . google . com/| 



'Tham^caPlih-ani 



"\ 



I 



> ^ *- 



THE REST OF THE WORDS 



OF BARUCH. 



; 



"s. 



\ )■'■■' 













WMlmt C. J. CLAT AND 80N8, 
OAMBUDGI VHIVBRSITT PEB88 WABlHOUtB, 

ATB* MARIA LANB. 




t DIIOBIOlf, BBLU AMD 00. (|. 
MM%t f . A. BIOOEHAUa ^ 



I ' 



• • 



. ( 



t- « 



\ 



t • 



THE REST OF THE WORDS 

OF BARUOH: 



A CHRISTIAN APOCALYPSE OF 

9 

THE YEAB 136 A.D. 



TMX TEXT RB VISED WITH AN INTRODUCTION 



\ • 



I I 



BY 



J. RENDEL HARRIS 

rOBMBMf raLLOW or CUBB OOUilOB, OAMBlUDOl, 

Axu VOW noniBol or biilioui umouaois nr RAmroiio oollioi, 

rillRtTXiTAIIU, 



// 



LONDON: 

a J. CLAY AND SONS, 
OAMBRIOOB VNITBR8ITY PRESS WAREHOUSE. 

1889 



T fl J OUY, HJ. AMD » 




M i>, ^f^- 



Lt- 

■h 
he 



]ce 
ing 

'U 

)of 

tow 



^W- 


/is 


( 


lj%0 


THE BEST OF 


THE WOEDS OF BARUCH. 



// 



p; 



The present work in dcmgnccl to dmw ftttcntion to nn ini- 
portniit but hitherto much-iicglcctcd fragment of AiM«caIj|iiic 
litcraturo which stioms to mo to bo valiinblc. in HiiiUi nF the o«iii- 
tciiiptiiDim trcntnioiit which it )iai mot with at the hamls nf (ho 
critioH, iHith to the EcfU'sinstiia) llitlori;in jukI Io tht; Christiail 
Dogmatist; to (he formrr, on aceoiiiit of Iho hght which it tlii-iiw» 
on Olio of the miMt 'ib!«rnru piTiiMlK in tho growth of tli<' ('horoh, 
that, viz., which iiic)iiik-a the revolt, of Iho fjilso .^h■s>(inh ; Io the 
- latter, bccaiiBO it helps nn to noc the riiiiimiT in whirh oiu' of tho 
lending doctrines of ilio ChriHtiaii Kiiith |Hi1)U'izi!<l the worshi|i]ii'nf 
for and agniiint itself (an ahiioHt every |Hiiiit uf Chri-'l iaii <l<>i-hiiie 
dooa at Bomc time or other in the history of flie Chiir<Oi), and 
sotting n man at variance npiritiially with his fellow brought it to 
pofui that the sword came down in tho liottsu itself to 8i^]mmte the 
tmdocidcd and half-hearted from th6 eotivincod and tlie fnithrnl, 
thnt tho ninny who wore calloit might matto way for' the few who 
wore chofum. And certainly when wc miy that in this Imct tho 
reader will hear the final farewell of tho Chnit'h to tlio Synogogne, 
and that tho parting wordn will he conceri«-d with thi' dortrine of 
tho Divum Naliiro of Juhuh Christ, wu havu a right t<i nsik for it a 
cloHGr and a more careful peniKnl than it has hitherto mi't with. 
Kor is this the only reowin why it nlionid be made nn object of 
attentive Htndy. Wo hear much said iiow-a-dayH nbont the 
interpolation of Jewish Apocalypses by C^hrintianH, and it liei-omos 
a very interesting matter for critical study to determine how for 
Buch a tendency to tho absorption and repnblication of earlier 
literary prodiiotions prevailed in thorn centuries which were 
otpodall/ markod by Apocalyptic ocluil^, wA-y& whta tnauncr 
tAst repubUcaUon yra» commonly effccbcd*. tot \V u cox\&v\ >\iti!b 
ib tho tmtfy CthfjaCiui literature i*e oonBUntXj Aai&nVn tn^iwnA 
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of earlier workmanship, and equally certain that nothing leads to 
I'loeh reckless criticism as the unskilled or half-skilled attempt to 
detach the embedded earlier form from its surroundings. The 
fiesent toact is one in which we are able to point out not only, as 
I have intimated above, the exact date of its publication, but a 
great part of the earlier material which the writer appropriated. 
We can watch the bookmaker at his task, and can, so to speak, 
I mark the places where the scissors and paste have been used ; 
L (v this Apocalypse is the degenerate ofifspring of an illustrious 
iB-j^ fine, perhaps the very last scion of a noble house. The Apocalyptic 
P^ffiteratore connected with Jeremiah and his companions must have 
'^*'^been extensive and popular, widely read and full of household 
|H words; and a great part of this literature is still extant . We 
^^l- M therefore favourably placed for the study of an interesting 
'^i juoblem in early religious teaching. 

\.^ We may remark further that the Semitic and quasi-Semitic 
^; literature is at its best in the region of Apocalypse : the historical 
^': situations are better preserved because of the way in which 
■■* they have been disguised ; the cipher in which the story was writ- 
/* ten has Invented the text from being tampered .with. Apoca- . . 

* Ijptic' writers do not deal in the flatteries which so often deface v . I 
^ Mident history, Josephus, for example, writing of the expected ^ ^ F 

Kessiah and in the hope of plensing his patrons, will have 
: Vespashin for his Coming One; but this adroit deviation from 
popular belief would not be worth publication unless it wcro 
made known both to th^ princes whom he designed to propitiate, 
and to the masses whom he proposed to enlighten. If he had 
held a contraiy opinion or wished to inculcate it (for no ono | 
knows what the real opinions of this agreeable diplomatist were) 
he would have been obliged to write in allegory, cipher, or , 
Apocalypse, and for the few rather than the many. Vespasian 
would have been an eagle or a dragon, or a dense forest or some- 
thing of the kind. Buit we should at least be sure that we had 
got at his real opinions. Apocalypses, then, are the truer by their 
very falsity. The opiniofis which the writer disguises are his 

* genuine opinions. 

Further than this, they are his opinions, generally speakin^f, 
upoa burning questions. Apoosly^iBm coi^so^m ^^^ss&fii^^ ^\^ 
Ite MOfft eritioal liiiiatioiui in ibe «sv»Asbq«^ ^V ^^^ ^b^ "^^ 
^^Mii amy toueb fhm dmptt %idBi»&M f& )&Ss^\ "^eimi ^d^s^ 



■ 



I 



or iiAruicii. 3 

the iiicoiisifiteiicios of man's coiincjituma nf Onrl ninl thi; Universe; 
tUry diticoursc on thu Providrncc and Font-ordination of the 
Almighty, aa it wiTO, to Mix vory face, St PanI is cmt'.-nt I"* utatc 
his belief that Adam Minncd and, ergo, all men Rinnid. With the 
Apocaly|)tic Banich or Kzm, the calm theological statement be- 
comca a burning piissionatc (jncstion, "O thou Ailam ! whtrcf'ire 
hast thou sinned?" Ir. the same way the decline of the Jewish 
polity ia predicted or recorded with much calmntss by the 
Apostles ; " the wrath ix come upon them to the uttermost " U the 
sum total of it; on ApocalyptiHt, on the contrary, if Hpurri"! to 
writo not BO much by the fact, as by grief over the fact. U» 
head must needs bo waters, and his eyes a fountain of tears. 
Tlio highest national hopes, t'>o, find their exprt.'s-ion in thit 
way: the coming of Mcssiali, the fall of Itomo, the end of • 
captivity, the iiiimlm-nce of judgmenL'«, — all these things n.-rjuirc 
bated bri'dth in the speaker; and we hear him more clearly 
because he whispers. We know more of the natimml aspintioiw 
of the Jews frAni their AiMjcnlyiws thnn from all the hi^itorjcs 
that arc extant: which is the same as Niying that Ajiofalypse a 
one of the highent forms of histurieal reronl. 

Our document furnishes lis, as we Khali see, with nn illustrntion 
of the truth that almost nil apocalyptic literature belongs to specinl 
' historical crises ; there are vei'y few books of this kind which do 
not show, ID addition to disguised facts, disguised figures; the 
chronology is in cipher as well as the story : the innnber of yean 
to McBStnh's kingdom mid to the fall of tho groat Knglo must bo 
given, but not to that the great Eagle can read it. Time, timci 
and half-a-time, says the Apocalyptist in answer to the passionate 
' How long, Lord ' which is bt-ing ntpcated inwardly by the people; 
and then a convenient key is given, and some note which shall 
epigrammatically attract attention, such as o Avarfivavxav votira, 
or a rude hexameter scrap, like 

ThcBo crises in history and their associated revolutions it 

thought furnish the Apocalyptic situation: and it ia thercfoK 

no surprise to na to find a redundance of this kind of litemtuw 

near the period calculated for ih« birth of the Messiah, or sub 

sequent to the &U ol the city under Titus, <r V» l\n\.V«i ftBwiVa&n 

*"**/» JBadiian^ Bui then ia ot» {ux\Ai«i tajA ^^o^ u ^i»\ 
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Be 
evident arid which docs not indeed lie in the nature of the casc^, ^ 

but which is very important for the appreciation of Jewish Apo- - >n 
calypees; namely, the tendency which they shew to jcriodicit)'. • at 
The apocalyptic is not merely a prophet ; he has become so by o- 

. trilling a cyclical view of the history of his people: that whicli 
furnishes his time-key in determining the duration of a captivity 
IB the duration of a previous captivity. So many flights of tht) 
Phoenix, so many Jubilee periods, and then human things will 
return upon themselves. He expects Qod to repeat himself ui 
history, and. the more so as he sees history repeating itself, li 
was inevitable that the Jews should indulge Messianic hopes 
seventy years after the capture of the city by Titus; and thej- 
indulgeil them the more actively as the seventy years ran out. 

Nor were they without some* encouragement to this belief froir 

actual event. One of the things written across Jewish history wui 

the fatality connected with the 10th of Ab. We may get some 

idea of the import of this day by recalling the language of Jose • 

'f phus concerning it : " the fated round of times was come, the 

[. tenth day of the month Lous, on which aforetime* the city had 

been burnt by the Babylonians" (Bell. Jtid, vi, 4. 5). Ho does • 

not hesitate to say that the time had been calculated by Qod : 

"^ono might rightly marvel at the accuracy of the cycle; for it 

[ was the Very same month and day on which the city was formerly 

burnt by the Babylonians " {BeU. Jud. vi. 4. 8). 

So deeply was this day marked with black in their calendar 
i . that there is reason to suspect that from that day to this it has 
' been kept as a day of mourning both by Jews and Cliristians. 
With the Jews, of course, this is obvious: but the following con- 
^ sidemtions suggest that the Christian Church also shared this 
t mourning with them. The Qrcek Church keeps a special memo- 
1/ rial of the fall of the city on the 4th of November, and reads on 
that day, as wo shall see, a portion of the very Apocalypse which 
we are engaged upon. But the question naturally arises as to 
how a memorial designed for the Fall of the City came to be read 
[ on this date. The answer is that Ab, which is the eleventh month ' 
of iho Hebrew Calendar, has been replaced by November, the 

o!e:venth in the Julian year, while iiomo reason npt known to uil 
hm di^iacod iho day horn the teniK to lV« lowdV. "^^ xsk»!i% 

Mttt jiiM iiiiiMii n 9t ilwBUb. 4/M«rtllit%»«»l%'«*M^"»«*»* 
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tlicrefure, suspect that Christians as well as Jews conccnicd thcin- 

I selvcB to note the fatal day'. And it was iocvitablo thnt the 

I observed periodicity la the dated fortuDcs of the city should lead 

(' to a belief that the period of oppression would also run parallel 

I with the history of the earlier Captivity. At all events this isi 

I sufficient explanation of the excited state of the Jews in the lasl 

_,' decode of the seventy years which followed the dcRtruction of th« 

city. Perhaps a similar consideration of other periods mcntioncfi 

in history or prophecy will furnish us the explanation of th( 

appearance of the other Apocalyptists, Ezras, or Jeremiah?, oi 

Barucfas. This reasoning Bnds itsconiirtnation when we prueecti 

to tho examination of our own especial documeot. AVe shall shev 

presently that it is a disguised, history of the OCth year after thi 

full of the city: nnd tlic meaning attached to the number GG ii 

sufliciently evident rioni the fact that in many .Mss. it has bcci 

corrected to 70. The number was seen to bclinig to the close of i 

cycle, what wc may call the iron number of llic captivity of Ziun' 

Wo will return to this point prowntly ; but beffire discussing on 

Christian linnich more closely, it U as well to nay a few w^rd 

about the earlier Apoculypsew (rum which it is de.-ieended. 

The Banich litcnititre begins, of eoursc, with the Ajuwryiiha 
Bonich of the Old Testament, a work which is still much in (lis 
pute, both as to the language in which it was written and th 
place and period to which it should bo nssigucd. That it is pne 
Christian may, however, probably bo assumed; m that it differ 
from tho test of the writings which bcnr the name of liaruch, oi 
of which belong to tho periiHl of (lie Hi'cond Captivity (using thi 
term for tliu result of the Ilomari War under VcM[»iHiau and Titiisj 
At tho same time this Apocryphal Baruch, though belonging ti 
an earlier period, furnishes the suggcstiipn for the later writings 
and it may bo anticipated bi'foro comjuirisun thnt there will b< 
numerous parallelisms in thought and cxprcKHion between thi 

■ We obnotve tbut the BfeniMium hcadi tb« norvlco lot tlii* Ae.y. Aiih^t«ti <h ri< 

IfpSjiiar rou n/n^freii 'Uptixlav »«pt T^t 'l</i«ip#«X^/x, nal tli rifr t\uvir rai'Tiit nal rif 

T^f ittriciui 'Api/UXix- ThJB ot itself ia tlrongly iii[B;cMlive otthc coninicmoratiol 

. of tlie fatal Aaj, ind the allunion to thn Umcnlation ot Jeremiah Rlicni lliat oui 

iflMl bu nplaood an nrllu book whleh w«i uitcd In Dm ;ioninioniorallon urvloc. 

' The ebmaolaglMl puftllola hftvs been tttkiaiA Vr ^^* Iti««Vi \Vto dcUuncnt o 

tbthitlaj, ao M foBuk* the UadritnwulM\ttu«*)MnuA*.Wil\>^«!>XBK 

**- Mrftar hemmUmt Boumi rightly mxuiks iOHstiiM, ^A. ^ ^ vn, ««M\- 
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early apocryphon, the prototype, and the later brood. Bat these 
parallelismB hardly come into account in what we are occupied 
about, and it is sufficient to refer to any of the good writers upon 
Apocalyptic literature for the verification of the relations that 
have been intimated We call this book, for distinction, the Apo- 
dyphal Baruch (or simply Baruch). 

With the next book, which we call the Apocalyptic Baruch, we 
have more to do ; for not only is it a very important work, but, as 
we shall see, the connexion between it and our Christian Baruch 
is very marked . It was first published by Ceriani in Monumenta 
Sacra et Profana, Tom. L fasa i., from a Syriac Ma in the Ambro- 
sian Library'; Ceriani at first reserved the Syriac for a future 
edition of the Old Testament, and gave only a Latin translation; ' 
but in response to appeals which were made to him by various 
scholars, he printed the whole of the Syriac text in the fifth volume 
o{ the Manumenta. Until Ceriani's publication nothing was known 
of this apocalyptic Baruch, except the letter of Baruch at the close 
of the book, which is extant in many Mss. and has often been 
printed An examination of this book, in detail, is not within our 
scope; it will be sufficient to enumerate a few of the more definite 
results which come to light when the processes of criticism are ap« 
plied to the book. First of all, then, the writer was a Jew, and a 
pious Jew, living in troublous times. He laments many who have 
deserted the Covenant and have cast from them the yoke of the 
Law, but consoles himself on the other hand that there are many 
' who have left their vanities and taken refuge under the shadow 
of thy wings.' The last expression is the proper one for indicat- 
ing proselytism. For example, it is the term used by the Jewish 
Fathers in describing the persuasive powers of the good Hillel ; 
'* the gentleness of Hillel brought us near under the wings of the 
Shekinah ; " nor should we bo wrong in inferring that' those 
who have deserted the law have done so under the influence 
of an adverse proselytism which is undermining or replacing 
Judaism. The Law, too, is his last Jewish citadel. The city was 
in ruins when he wrote (and we need scarcely say that this desola- 
tion was not that of the Babylonian Captivity), and in the face of 
this disaster, the only religious anchorage was the Law ; we know 
well the zenl with wliioli \»\ie 3qn? Vim^>QDL\ba^^s£^^\sK5s^ 
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Holy City to the pages of his holy book : "Unless thy law," Paid 
Zion, " had been my delight, I should then have perished in my 
alBiction." To hold fast by the Law is the main precept ; and the 
more so, because the end must be near : we p.iss away, but the 
Law remains. The end of all things is at hand ; the pitcher is 

I near the fountain, the ship almost in the harbour, the journey has 

the city in sight, life speeds to its ending : preaching and peni- 
tence, alms and intercession have had their allotted season. Such 
is the final sentiment of the apocalyptic writer, after he has given 
his views of the Messianic Kingdom, of the fall of Rome, of the 
future world and other matters which press upon the mind of the 
I God-fearing people. 

And it is not difficult to see the period to which this lamenta- 
tion belongH. He is a pious Jew of the time of the desertion of 
Zion; how long after the yrar A.n. 70 he lived and wn»to is more 
difltcult to (h.*c'i<le, and inihed no one has handled this point with 
adequate clearness. We will indicate presently the chief opinions 
which have been hehl. 

Not only is the writer a Jew, but he is a Palestine Jew, — a 
Jerusalem Jew, we may say with a good degree of confidence. 
He is acquainted with the Holy City and its Hurroundiiigs. The 
imagined Baruch, for example, receives a word from th(» Lonl 
(c. 21) 'to go and sit in the valley of the Kedron in a cave of the 
earth ;* how did ho know that the Kedron valley was full of caves T ; 
In c. 47 he says, " Lo I I am going to Hebron, for thither hath the 
strong Lord sent me ; " he does not say, " I am going from Jeru- 
salem to Hebron;" the city is taken for granted in the story. Add 
to this, that Hebron would hardly be known out of Palestine. 
The writer is a Jew, dwelling in the neighbourhooil at least of the 
Holy City ; we do not know how far the actual right of dwelling 
in the city, or its environs was restricted at this time ; it cannot 
have been completely forbidden, for that is a regulation which 
history shews and our later IJaruch confirms to have bof 'ii the result 
of the revolt of Bar-Cochba. We shall shew presently that tho 
Christian Baruch was also written in the city or near it. 

Returning to the question of the time when the Apocalyptic 

Baruch was written, we observe that those who have written on 

. the subject have dealt with (1) its similarity to another, even 

more iaxaovm Apocalypeey tho fouttVi \k)oVl o^ fiica \ (2) the evi- I 

dnM9 oi tb§ Indit^tioM of ChmtiMd Scn^Vox^ uym ^<^ iiTv\«t\^ 
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(3) the actual notes of time which it contains ; (4) the fact that it 
is quoted in the second century by Papias. For example : the 
conncxifm between fourth Ezra and the Apocalypse of Baruch, 
both in ideas and language, is undoubted. P. Hofstede de Groot 
in his work on BasiHdcsV determines the date of the fourth book of 
Ezra to be A.D. 97 (reign of Nerva), and he decides, in agreement 
with Volkmar, that at this time the Gospel of John was either 
unwritten, or current only in a limited circle. Then in a note he 
remarks that shortly before 4th Ezra there appeared the Apociilypse 
of Baruch, a work originally written in Greek, but transmitted to 
US only in Syriac, which is later than the destruction of the temple, 
. earlier than Papias, and has references to Matthew, Luke and 
Romans. And this Apocalyi>se he affirms to be the work of a 
Jew. De Groot's conclusions may be traversed, pf^rhaps, on some 
points, and we are not concerned to defend them; the connexion, / 
however, between Ps. Ezra and Apocal Baruch which ho remarks 
18 recognized by other writers ; and the only question is whether 
ApocaL Baruch or Ps. Ezra is the earlier. 

Fritzsche on the other hand, in his account of the Apocryphal 
Books of the Old Testament (Lips. 1871), will have it that the 
Apocalypse is written not long after the fall of the city. This is a 
good deal earlier than De Groot's estimate. H. Ewald' argues the 
date something as follows in his review of the earlier numbers of 
Ceriani's Monumenta. He points out that in c. 28 the reckoning 
from the destruction of the city to the expected Messiah is ' two 
parts weeks of seven weeks,' which he interprets to mean, in ac- 
cordance with Hebrew parlance, two-thirds of 40 years : thus bring- 
ing us to the year 103 (70 + jf 40). But then allowing for twelve 
periods of final tribulation through which the world must pass 
from the time when the book is written until the end of the age, 
he subtracts 12 years and so brings us back to the year 01. It 
will bo evident that this process of calculation and Bub*calculation 
is Terjr uncertain ; and the same thing must be said of Ewald'a 
other chronological points. 

Ik is interesting to find, by way of contrast, that Hilgenfeld 
pati ^he date as far back as A.D. 72M 

• '. . . 

'■"'■■• •^^■■••flWii ^ BUI* 



I 



il 



OF BARUCII. 11 



vos cupiant audirc vcrbuin Rapicntiac ct intcllcctuR et iioii Id- 

venicnt Nationcs autcm cupient vidcrc sapicntcm ct non con- 

tingct cis; non quia dccrit aiit dcficiet sapicntia huiiis sacculi 

terrae sed ncque dcerit scrmo Icgis saecr.lo. Erit cnirn sapicntia 

in paiicis vigilantibus et ttcitumiR ct qnictis nibi confabulantibus, 

quoniam qnidam cos horrcbunt ct tinicbunt ut malos. Alii autcm 

• nee credent verbo Icgis Altissimi. Alii autcm ore stupmtea non 

credent, et credent ct contradiccntes erunt contrarii ct inii)edicntc8 

epiritum veritatis. Alii autcm erunt sapicntos ad Bpiritum crrorifl, 

et pronuntiantes sicut Altissimi ct Fortis dicta. Alii autcm 

peraonalcs fidei: alii capaces ct fortes in fide Altissimi et wUbilcs 

1 alicno." The passage is certainly in the Baruch manner, as we 

j may see by comparing Apocal. Bar. c. 48, "Non enim multi 

I . ' sapientes repcricntur illo tempore, et intelligentcs singularcs 

1v aliqui erunt: sed etiam qui sciuiit, maxime conticcsccnt et 

\ dicent multi multis illo tempore: Ubinam occultavit se multitude 

intelligentiae ? " But we can hardly identify it with any known 

passage : so we must still leave a margin for lost literature under 

the names of Baruch and Jeremiah. 

We come now to our special subject, the Christian Baruch, a 

. work which, as we said at the commencement, has mot with a 

* / somewhat cold reception from ihfi learned. Fritzsche describes it 

as much later in date and inferior in character to the Apocalypse 

of Baruch*. De Qroot speaks of it as belonging' to the Gnostic 

school, whatever that may mean. Kneucker^ calls it *'a tasteless 

working over" of the Apocalypse of Baruch. Dilhnann refers it to 

the third or fourth century, which can hardly be meant as a 

commendation. Schiirer is more guarded, and simply says that it 

is " a Christian book akin to our Apocalypse of Baruch, and has 

borrowed largely from it." The question of the literary cxcellenco 

of the work is of course quite a subordinate one; it is of more 

importance to know that it is admittedly and obviously a 

\ Christian book ; and therefore not to be despised even if it 

should turn out to be of the third or fourth century. But the 

fact is, as we have said, it is much earlier, and its chronology is 

susceptible of exact determination. 

« • 
^ JJtf AQxraiflMl « li0|ie of fditiog ii» how«n», %l iom% tu^ 
mbM he dam oot &mn io hate nde0iii«d; 1% ^fim baMnt ^fta««& i&am V 
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We will first of all shew that the book was written by a 
Judseo-Chiistian living in the city of Jerusalem. The action of 
(he story, being concerned with the exile of the people, is divided 
between Jerusalem and Babylon; 1)ut the writer betrays himself 
by an excessive knowledge of the topography of the Holy City. 
Jeremiah wishes to send Abimelech the Ethiopian away from the V 
city in order that he may not see the destruction thereof: and the 

: Lord directs him to send him to the gardens of Agrippa, where he 
shall be hidden in the mountain side until the return of the people 
from exile. Accordingly Jeremiah directs Abimelech to take a 
basket and go to the garden of Agrippa by tlie mountain road and 
bring back figa Abimelech goes, falls asleep under a tree, wakes 
after a sufficient sleep of 66 years, and coming back to the ruined 
city fails to recognize it. " Alas ! *' says he, '' I have lost my way 
because I took the mountain road." 

Now the mention of the garden of Agrippa would of itself 
be a sufficient betrayal of the locality of the writer, but when it is 
intimated that there were two roads thither, we are not only 
convinced that the writer was speaking of a spot well-known to 
him, but we are even encouraged to attempt an identification of 
the spot mentioned. It is very likely that the gardens of Herod 
alluded to are in the fertile valley below Solomon's pools, fre- ?* 
quently spoken of by travellers and their guides as Solomon's 
gardens, and bearing to-day the name of Artas, which is an 
evident perversion of the Roman fioiiue, I know no more likely 
pkice for a royal garden in the vicinity of Jerusalem. And the 
curious thing is that there are decidedly two roads from Jerusalem 
to Artas; one the high-road to Bothlohcm and Hebron, with a 
short divcrgonco to the lufli at SolonioirH pools ; and (.ho oUu;r llio 
track round the hills which follows tlic lino of Solotnoii's a({uuduct 
from the pools to the city. It certainly looks as if the geography 
were real geography; and if this be the case the book was 
written in . Jerusalem, as was its ' prototype the Apocalypse of 
Banich. And in any case the allusion to the gardens of Agrippa 
remains whether we have correctly identified thc|r position or not 

^ . But we may go further than this : not only have we a geogra- 
phical limit in the gardens ot X^^^ \s^\i ^^ >n3^^ ^S^ V$^ 
miporitHr and inferior chrono\ogka\ VVoaVA. %^v^w»,\pi ^^ ^s^ 
*ft^ tto book was wriitoa \itot ^^bm I^B^YBs.^^&fis»^ '^^L 
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after the time when his name ceased to be popularly attached t 
the place described. And it seems to me that this consideratioi 
alone would be fatal to Dillmann's hypothesis of the third o 
fourth century as the time of production of the book. The write 
then is a Jerusalem Christi^vn. 

The next thing is to give the chronological idcntificatior 
Wo have already alluded to this by anticipatiim. The won 
of the Lord to Jeremiah concerning Abimclech is that ". 
will cover him in the mountain until I came the jyeopU U 
return to (tie city!* Now on the hypothesis, allegorical am 
cyclical, of a Babylonian captivity, the conventional duration ol 
exile is 70 years. Yet the writer makes Abimeloch fall asleof 
for 66 years. The Greek service-book CQiTocts this to 70, nnd 
inserts the 70 again in the passage where Abimolech, meeting 
the old man outside of the city, obtains from him the infor- 
mation that Jeremiah is with the people in Babylon ; where it 
adds the wonls 'since 70 years.* The correction was p^Tfcctly 
natural and every way likely: but we must rea<l sixty-six years, 
and not seventy. The same exchange' of numbers will be fouml 
in c. vi. where Abimclech shews ..his basket of figs, and remarks 
that, though sixty-six years ha<l elapsed since they were gatheri'<l, 
they were not spoiled. And since this is the date of the suggested 
;: return from exile, and the book professes to be describing con- 
temporary movements (for it reconls almost nothing of sub- 
sequent date), then the year of the expected return is A.D. 70 
(the date of the Captivity) -h 60 years s=A.n.l30, and the book 
must have been written very soon after that time. 

Very soon after; because, as we shall sec, it is an Eirenioor 

addressed to th<5 p(H)plc of that time*, a time markcvl ]x>rliaps nion 

de(^p!y than any otln^r in the history bolli of Arwn \\\A (lirisfijuif 

(unless perhaps it be the eaptnn; of tli(; eity by Titus), when seven 

political regiilations produced greater changes in six mrmths ir 

the relations of the Church and Synagogue than had taken plaa 

in all the preceding years of the century. We know very little 

as we would wish to know, of the details of the new settlement o 

Jewish affairs by Hadrian : but we learn from the history and th< 

coins that Jerusalem was no more, that it was replaced by Aelit 

Capitolina; that the plough was ^^(^a&eOL ovet \»Vv^ «»£.ted «oU it 

tokea of its fenewed subjugatioii ; tVia^t '&atcv«:ii %\AX>\«!i^ Mii 

emporor mad hb gods, were in iVie boXy \\Mm-3i %xA \3eaXi wi^ 



f 



14 THE RKST OP THE WORDS 

of the emperor |iruhibittHl tho Jew from approaching tho holy 
city. Turning to the lints of bbhops in Etisebius, we find that 
Gentile names appear now for the first timo. It is not necessary 
to assume the accuracy of Eusebius' list of Jerusalem bishops; 
many of these lists, especially tho earlier portions of them, are 
afterthoughts. But the tradition which makes Marcus bishop of 
Jerusalem at the close of the Hadrian War can hardly be in- 
correct. It means at least that there has been, from political 
necessity, a cha.nge in the organic life of the Church. The last 
have become first, and the first last. The Judseo-Christian party . 
with its antique traditions and venerable Mosaism is passing away. 
The breach with Judaism, which Paul usually effected in a few 
months in any city where he laboured, was not really accomplished 
in Jerusalem until the false Messiah had run his course. But 
then when it came, it came quickly. 

Now our document is the Church's Eirenicon to the SynagoguOi 
at the time of the Hadrian edict. The problem is, how to evade 
the edict of banishment from the holy City which is pronounced 
on the race. Granted that we are carried away captive, and that 
there is a possibility of return from captivity, how is this return 
to be brought about 7 And the answer is contained in the letter . 
which Baruch is instructed to send from Jerusalem to Jeremiah in 
Babylon. So we find in p. vl as follows: "If ye obey my voice, 
saith the Lord, by thQ mouth of Jeremiah, I will separate you 
from Babylon ; but be that will not obey, let him be as a stranger 
to Jerusalem (^ivo^ rt}^ 'le/^ovo-aXif/i), and I will test you by the 
water of Jordan, and there he that will not obey will be made 
manifest.'' If nothing more had been said, we should have con- 
jectured that this meant the rite of baptism ; but lest wo should 
have any doubt on the matter, the writer continues parenthetically, 
* this is the sign of the great seal," the conventional Patristic term 
for baptism. It is possible that these words may be a later in- 
I terpolation, but they are not the less striking on that account, for 
• they would disclose the interpretation that primitively attached 
to the passage. The meaning of it all is that the Christians, who 
are evidently not affected by the imperial edict, for they took no 
} part in the rebellion, have suggested to Jews that by becoming 
Christians by the way of baptism the^ essi «s%i\A >iGL^ Vstn^ ^ "^^ 
«&4 Md no Umger be $trangen to JerutolUm. ^tVi^ \r^i^^ 
l# te Afoofbt dawn to Joidn*a vb&a bom^B^Vv^^aDdL^SMc^ 
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precious and the vile arc as far as possible to be poiiaratcd one 
from another. Those that will make the necessary renunciation 
are received, the rest rejected. The story runs that Jeremiah 
sorted them out by families, and when a whole family was clear 
in renouncing Babylon and its customs they were accepted, and if 
not they were rejected. It is not easy to imagine the manner of 

• ^ the selection. The writer does not mean Rome when he speaks of 
the people renouncing Babylon and passing over Jordan, and talks 
of mixed families where men had married Babylonish women. I 
think he here means the old school of Jews (those who are Baby- 
lonians by choice and who make no mOiVe towards Jordan), between 

\ whom and the Qentile Church lies the conflict for the possession of 
the intermediate party, the Juda»o-Christians of various types. 
The selection being made by families is thoroughly in the Eastern 
manner, where religion is always bounded by social and racial 
limits; just as population is to this day reckoned by households. 
'* Himself believed and his house " is the conventional formula for 
a change of religion : " as for me and my house ** is a similar term. 
What makes one a little more confident in this interpretation that 
it was an appeal on the part of the Gentile Christians or at least 
- of the Qentilising Christians to the more conservative, half con- 
yincod among their Jewish brethren, is that we find from the 
account that some undecided people in the middle ground came 
part way to, Jerusalem and then returned; and that on their re- 
turning to Babylon, they were received with an intimation that 
aa they had secretly departed from them, they would not be 
received again: Babylon would have none of them. This ac- 
cording to the story leads to the formation of a new colony which 
is derisively called Samaria. Now this is not difficult of inter- 
pretation, if wo imagine that there wore those who had gone so 
far from Judaism as to provoke an edict against their being re- 
ceived again into ecclesiastical fellowship, and yet had not come 
80 near to Christianity as to be able to pass the baptisnml stand- 
arda In this case, then, one result of the Hadrian edict is the 
formation of a new Ebionite movement in Palestine. This ex- 
actly agrees with the statements of Epiphanius and Jerome as to 
the origin of Ebionism: they attempted to be both Jews and 
GbnatMDs, and eaded by being neitlieT. 
/^ MB Juat potmble that this acceptmg and Te^ecXSsii^ fA IraiKv^ 
aT JTewm by aaaatiioriaed or half-autVioni»d v^iwua t&K) \^ ^^da 
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origin of a story in the Talmud which seoms to cover some irrita- 
tion of national feeling' on the subject of prosclytism. 

The story is apparently referred to the time of Rabbi Joshua 
who is talmudically the second generation from Hillcl the Great. 

**R. Joshua said, I received from R Johanan ben Zakkai, who 
received it firom his teacher as a tradition in a direct line from 
Moses on Mount Sinai, that Elias would not come to pronounce 
clean or unclean, to reject or admit familiee in general, but only to 
reject thoso that had entered by violence, and to admit those who 
had been rejected by violence. There was, beyond Jordan*, a 
family of the name of Beth Zcrcfa, which a certain Ben Zion had 
excluded by violence. There was there another family (of impure 
blood) whom this Ben Zion had admitted by viole)ice. He comes 
to pronounce such clean or unclean, to reject ^)r to admit them." 
It is quite possible that this story refers to the admission of 
proselytes by Jewish Christians of the city of Jenisalem (note the 
Ben Zion) who rank practically in the city as Jews, at all events 
up to the time of the final rupture, although in foreign cities they 
had long been known as a 'third race.' . 

In Jerusalem itself the line of demarcation between Jews and 
Christians was for a long time very faintly marked. The ecclosia 
yiivs intra eynagogarii. Wiineaa the account of the relations 
between the Pharisees and S. Jambs the Just which Hegesippus 
furnishes ; no difference of opinion seems to exist, except on the 
one point of tho person of Jesus Christ, whom St James affirms to 
be coming in tho clouds of heaven. Something of the same sort 
is implied in the story of StcpSicn. Wo shall sco by and bye 
tluit this is the very point which provokes the p<^oplo in the story 
to stone Jeremiah, just as in the history thoy had done to 
St Jamea 

We have shewn, then, that the date suggestcd^by the Baruch- 
story is exactly the right date for the inteq)retation of the events . 
that are there adumbrated. It is very interesting to see that 
baptism, which at first served to initiate proselytes into Judaism, 

* MiihiM Bdt^tht na. 7, quoted in SdiSrer NeuUtt, Zeitgeieh. ii. 16S, Eng, 
. InuM. 

• W#ttai[lMlftffBlnAacgoiylaortetoMsYkf»«%T^^ Vqm^ 
<ftf IMM^it to «limr Ourt ttio Jswi la ttis AM MaVun ^x^^ 
"^ f^ ■> ■">«< > >» M* its yrtliy 0t Imyi^^ 
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but which does not seem to have been applied t«i Jews of good 
standing, has now become one of the means for distinguishing the 
Jews from the proselytes, and that the baptized are baptizing the 
baptizers. . ' 

Before leaving the question of chronology, we must say a word 
or two about another time-note in the book. The people stone 
Jeremiah, and when dying he predicts the coming of Jcsns Christ, 
the Son of Qod, after a lapse of four hundred and sevonty-snvon 
.- years*. It is a little difficult to see what he means by thr»se 
figures and how he arrives at them. It must be cither that the 
Apocalyptist is giving the actual pcriml froui the first return from 
' Exile to the Messiah, or he is fabricating a sinnlar period for the 
second advent, the numbers being assumed to repeat as in the case 
* of the duration of the Exile. That the former is the right 
interpi:ctation may be gathered from the prediction which Jeremiah 
makes that the Messiah will choose to himself 12 ajHistlcs in order 
that they may preach the gospel amongst the Gentiles, (c. ix. 18.) 
But how does he calculate the period ? For we have no possibility 
of deducing 477 years from the interval between Jenjun'ah s death 
\ and the birth of Christ. The building of the walls under Ezra and 
Nehemiah is, however, not very far from the time intimated; if 
we assume this to have t^vken place in 458 n.c. or thereabout we 
should not be 20 years out in the reckoning. But it would be idle 
to assume a great acquaintance with chronology on t}ie part of our 
simple-minded Apocalyptist; and we might perhaps leave this part 
of the question unsettled without feeling that the interpretati(»n 
wotdd suffer. Wo will, however, venture one snggesl ion for rlrarihg 
the mati(^r up. At ilM> eli»s(! of the sixth book of •loscpliusMcwish 
Wars will be found a table of the leading periods in lh(» history of 
Jerusalem from conquest to conquest and captivity to captivity. 
Now in this list the time from David to th(x Babylonian exile is 
given as 477 years: so that it is just possible that the Apocalyptist 
made an error in taking a number from Josephus' tables. 

Wo will now puss on to consider the Ht(;rary debts of the 
Cihristian Banich to his predecessors, begiiming with some passages 
which are founded on the Apocalypse of Banich. 

ApocaL ii. Haec autem dixi tibi, ut dicas Jeremiao, et omnibus 
guM similes sunt yohiB, ut reccdatis ab utbo v^Va, c\\\\^ c^^t^ n^Vt^ 
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sunt iirbi hiiic tonquam columna firma et jateces vestrae tanquam 
munis Talidus. 

This passage is imitated in the later Baruch as follows : c. 11, 

IfeXffe ite rti^ irSXct^ rat$ri;9.<ri) teal 6 Bapodx ai yAp wpoaevxol 

ifi£p aJ9 CTvko^ iipaU^ iariv iv fiitr^ avrij^ ical w^ reixo^ Ahaiiav 
rwop wipucv/eKoSp adr&v. (We are thus able to restore some parts 
of the original Greek of the Apocalypse of Baruch.) 

The remote source of either sentence is to be sought in Jer. 

iia '-■'-■■'■ ■■■ ,■ 

Apacal. yl Et factum est crastino die, et ecce exercitus Chaldae- 
orum circumdedit urbeih, et tempore vesperae roliqui populum ego 
Baruch et ezivi et steti apud quercum : et contristabar super Sion 
et ingemiscebam super captivitatem quae supervonerat populo: 
et ecce subito spiritus fortitudinis sustulit me et eztutit me supra 
Jerusalem in altum. et vidi et ecce quatuor angoli stantes super 
quatuor angulos urbis, tenentes unusquisque ex eis lampada ignis 
in manibus suis, 

Compare with this the account by the later Baruch of the 
capture of the city, especially 

iiL S« Kol iyivero tfxovtj aiXiriyyo^iicaX i^fjkOov HrfyeXoi iic 
ro^ oipavovi Karixovrt^ XafJifraia^. iv raU X^P^^^ avrwv, feal 

; The angels then in Bar. Apocal. wait until one of their number 
takes the holy vessels and delivers them to the earth, which opens 
her mouth and swallows them up. The Christian Baruch makes 
this hiding of the vessels to be done by Jeremiah and Baruch. 

X. Dio Jeremiae ut vadat et confirmot captivitatem populi 
usque ad Babylonem ; tu autem mane hie in vastitate Sion et ego 
ostendam tibi post hos dies quod futurum est ut contingat in fine 
dienim. et dixi Jeremiae sicut praecepit mihi Dominus. et ipse 
quidem ivit cum populo ; ego autem Baruch reversus sum et sedi 
•ante portas templi et lamentatus sum lamentationem istam super 
Bion et dixL 

The whole of these details are absorbed by tKe later Baruch, 
with the ringle exception of the mention of the ' gates of the tern* 
pie.* Each writer makes Baruch the one that laments over the city. 

A more striking ease of absorption of the earlier story is the 

MMni of tlM prieijti thro^ 
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proiicite in altitudinem coeli et date eos Domino et dicite; 
Custodi domum tuam tu : nos enim ccce invcnti Riimita oeconomi 
. mendoces. 

Bar. Chist. iv. 3. ^Upefila^ Bi (tpa% Tfi9 ^X€i8a9 rov vaov, 
i^X0€P cf« T179 7rdX6«9 fca\ Ippi-^ev avrA^ ivfiinov rov tjXiov, 
XeyofP' Sol X€7ai, fjjXie, Xdfie ra^ kkelha^ rov vaov rov Beoi), Koi 
^vXa^op avTfU ft»9 tjfiipa^ ^v ^ i^eraaci are Kvpio^ W€pl avrtip* 
Ai<$Ti ^/i€t9 ovx €vp€0rffA€P A^ioi Tou fl>vXa^ai avrd^, on iirirponoi 
^evhov^ iy€P^0fjfi€P» 

The passage in Apocal, xi,« Dicite mortuis : Boati vo» magis 
quam nosmetipsi, ([ui vivi sumus, becomes in Bar. Christ iv. 9 
MaKapiol elarip Wfipadfi ^Itradic ical ^latcdfi, tri i^tjXOop itc rov 
tcSarfiov Tovrov. 

It will bo seen that tho coincidences in the opening chaptcrR of 
the two Apocalypses are very marked. The same coincidence is to 
be traced on referring to the closing chapters of the Apocalyptic 
Baruch. Baruch writes a letter to the nine and a half tribes who 
are in Babylon and sends it by means of an eagle. 

Apocal Ixxvi. Acccrsivi aquilam et locutus sum oi verba isf.a : 
To fecit Allissimns nt sis excelsior prao omnibus avibus: ct nunc 
vade, nequo commorcris in loco, neqne ingrediaris nidum, neqiio 
consistas super quamvis arborem, donee transieris latitudincm 
aquarum multarum fluminis Euphratis, et ieris ad populum ilium 
qui habitat ibi et proico ad eos epistolam hano : reconlarc autem 
quod temporo diluvii a columba accepit Noo fructuin olivac cum 
earn cmisissot do area ; sod et corvi ministrarunt EHno deferentos 
ei cibum, sicut praeccptum erat eis ; etiam Salomon tempore rcgni 
Bui quocumque volebat mittere, aut quacrere aliquid, avi prao- 
cipiebat, ct obcdiebat ei sicut praccipicbat ei : et nunc ne tac'deat 
to, nequo declines ad dcxteram aut ad sinistntm, sed vola et vado 
via recta ut custodias mandatum Fortis sicut dixi tibi. (Ixxvii.) Et 
fuit cum consummassem omnia verba epistolae huius ct scripsissem 
earn cum cura usque ad finem eius ct plicuissem earn et obsig- 
nassem earn diligentcr et ligassem earn ad collum aquilao et 
dimisi et misi cam. 

This is imitated in c. vii. of the Christian Baruch with no loss 
of force in the transcription : 
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aXXi SfiOieiOfiT^ r^ wipio'Tip^ ^i^ itc rpirov ^aaiv ijveftc€ rf 
BiKot^* oifm Kal cri), ipov rfjv tcaXtjv ^aaiv rairfjv r^'lepefU^, 
tcai roU etip avr^, Xva ti aoi yivfirai^ dpop rrjp x^prrip rairffp 
r^ \a^ r^ i$ck€teT^ roO deoO. *EAp KVKktktrmal ct wopra rd . 
ircrcii^a roO ovpapoO^ ical vdpT€^ oi ix^pol rfj^ akfi$€la^ fiovXA^ 
/upoi voK€fifjcrai fierd eoO, drftoPKreu' o Kvpto^ Bwp trot ivpafiiP, 
.Kal fi^ itctcXiPTj^ ctV rd Befid Ij dpurrepd, dXK* d^ fiiXo^ IwtPfop 
ip$m9, otrm^ iTr€\0€ icrL 

These instances will be sufficient to shew the kind of use which . 
the later Apocalyptist made of .the earlier. And that the earlier 
form had attached to it the epistle of Baruch appears not only 
from the legend of the carrier-eagle but from the admission* at 
the close of the Christian Baruch that " the rest of the words of 
Jeremiah and all his might are writteh, not here, but in the 
epistle of Baruch." 

The traces of the use of the beautiful Apocalypse, known as 
(^ the fourth book of Ezra^ are less marked, but they are decided. 
; The famous passage in c. v. foretelling that *' blood shall drop 
from wood and the stone shall vtter its voice *' was known to our 
,< Apocalyptist: it furnished him with the idea of the closing situation 
in his book [ that in which Jeremiah sets up a stone, which takes 
his likeness, and deceives thereby the people who wish to kill him, 
until ho has finished communicating the mysteries which he has 
•een to the crowd and his companions Baruch and Abimeleoh. 
The riotous folk stone the stone, thinking it to be Jeremiah. 
But at laft the stone cries out with a human voice, *'0 foolish 
children of Israel, wherefore do ye stone me, thinking that I am 
Jeremiah?** The motive for this story is evidently the single • 
sentence quoted above from Ezra*. Another clause in the same 
connexion, where Ezra foretells amongst the signs of the end 
that ^ salt water shall be found in sweet water and friends be at 
war with one another," is copied by the Christian writer (c. ix, 
16), ^ Snow shall become black and sweet waters salt." 

The writer was also acquainted with the Ap6cryphi^l Isaiah. 
In d ix. 18, 19 the text of our author runs as follows : *' He shall 
* oome, and he shall come forth and he shall choose him twelve 
s Thli nigr howttar bi a lator app«adii« 
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calyptic Banich, and which is not in perfect harmony with the 
Christian Baruch. And its vcreion professes to be that of official 
documents. "It is also found in the records that Jeremiah the 
prophet commanded them that were carried away to take some 
of the fire, as it hath been signified : and that the prophet on 
giving them the law charged them that were carried away not to 
' forget the commandments of the Lord, and that they should not 
be led astrs^y in their minds on seeing images of sUver and gold 
with their oniamenta And with other such admonitions exhorted 
ho them that the law should not. depart from their heart. It is 
also contained in the writing that the prophet being warned of 
Qod commanded that the tabernacle and the ark should be 
brought along after him: and that he went forth into the 
mountain where Moses climbed up and saw the heritage of God. 
And Jeremiah on coming thither found a kind of cave-dwelling, 
and he carried in there the tabernacle and the ark and the altar 
of incense and closed up the door. And certain of those that 
followed him came up to mark the way and they could not find . 
ii But when Jeremiah learned of it, he blamed them and said, 
The place shall be unknown until Qod gather his people again 
together, and become propitious. And then shall the Lord shew 
these things'." 

There is one point in which the later Baruch agrees better 
with this than the Apocalypse: it makes Jeremiah hide the 
vessels and not the angels. Possibly, therefore, the writer was 
undor the influence of the Maccabean tradition, whi<:!h need not 
be very early. The date of the second of Maccabees is, however, 
one of the unsolved problems. 

Another very important tradition concerning Jeremiah is that 
he was stoned. This is not an original idea of the ChriHtian 
Baruch. We find it in the Epistle to the Hebrews. The famous 
passage "they were stoned, they were sawn asunder, &c." is a 
summary of the sulTerings of the worthies of Faith, and each 
statement is based on the history of some real person : it has 
always been known that " they were sawn asunder " referred to 
Isaiah, just as "stopped the mouths of lions" referred to Daniel, 
and *' quenched the violence of fire " to the three Hebrew children ; 
hat It is not m gtmnSiy felt that '' they vera atoned *' belongs to 

t BlUM«tt. 
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Yet such is the cose/ as the Baruch-Jeremiah legends shew: > 
and the Epistle to the Hebrews is therefore one of the early wit- 
nesses to the tradition. But whence was it derived? We may 
not easily reply, but it was from the same source in written or 
unwritten tradition that Christian Baruch denved his information. 
There is other important evidence of the diffusion of the 
tradition. The place of burial of Jeremiah is still shewn in Jeru- 
salem in a ca.ye which passes by the name of Jeremiah's grotto. 
This grotto lies in the southern side of the conspicuous hill to the 
north of the city which is supposed by many persons to be the 
place called Calvary. On the north-west side of the same hill are 
the ruins of the early Church which commemorated the martyr- 
dom of St Stephen who was said to have been stoned hero. And 
it is said that this hill is the Tarpeiah rock of ancient Jerusalem, 
the Beth-hassaqelah or 'Place of Stoning' of the Talmud. It 
seems then that there is some connexion between' the death 
which Jeremiah met, according to tradition, and the place where 

' he is said to be buried. And the tradition concerning his stoning 
in Jenisalem must be early : for the uniform church tradition of 

'later days, as we find it in the life of Jeremiah attributed falsely 
to Epiphanius, or the life that is given, on his commemoration 
day in the Greek Church (see Menaeum for May 1), is' that b^ was -^ 
stoned indeed, but at Tahpauhes in Egypt, and not, as the Jerusa* ' 
lem tradition and the Christian Baruch say, in Jorusalemr Can 
we be wrong in affirming the antiquity of the tradition which we 

> find in our authority ? The opinion of the first and second cen- 
turies seems to be that Jeremiah was stoned in Jerusalem \ 

But did the traditions of our document centre round, any 
actual person? Are Jeremiah and Baruch the background of the 
picture or the foreground? Do the historical features of the 
Yomance limit themselves to the City and the time of the Jewish 
expulsion and the baptismal suggestion of the Christians to the 
Jews : or may we go further ? The writer has, according to some 

1 I do not forgel ihtl an attempt migbl htve boen made io bring (he legends 
Into hannony with our Lord's words <*0 Jerusalem which kiUest the prophets and 
floNeft them that ate sent onto thee;** but sueh a tendency would not have 
produced an earUer tradition but a later one. It is more reasonable, though the 
Igrpotheels is not neceesaiy» and mi^t even bo fuMoiAil, to und«cit«D4^wi1jQ(i^Vk 
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Hss., changed 'Baruch the scribe' of the old Testament into ' Daruch 
the reader.' Does he mean a real oflicial of the Church? It would 
be hard to say : but with Jeremiah the case is easier : for there is 
reason to believe that Judah, the last bishop of Jerusalem before the 
deGnitely Christian regime, died at the hands of the party of Bar- 
cochba. The Chronicon of Euscbius declares that many of the 
' Christians suifered for not taking arms against Rome ; and marks 
the close of the war by the arrival of the first Gentile Bishop. 
Now if Judah the supposed fifteenth bishop had outlived the war, 
he would certainly not have becji exiled by the Romans: sp ho 
must have vacated his office by death. 

A further interesting question arises with regard to the re- 
lations of our writer to the Christian records. We see him 
quoting freely and incor|X)rating adroitly from many of the Judieo- 
Christian books which were current at that time in Palestine; 

• 

Isaiah, Ezra, and Baruch — he knows them all. Baruch the Apo- 
calyptist, whom he quotes most freely, though hardly to be called 
a Christian, has been affirmed by careful critics to be under the 
influence of the sentiments and to shew traces of the language of 
our Qospels. What of the Christian Baruch ? Had ho any ac- 
quaintanco with thd New Testament Scriptures ? There is some 
ground for believing that he wae acquaintecl with the Qospel of 
John, This will no doubt sound 'somewhat strange, but we will 
not prejudge the question by choosing for the time of production 
of the fourth gospel a period as late as is consistent with what has 
been hitherto known of the literature of the second century: there 

• has been too much A pnon reasoning in the dating of the fourth 
Qospel. Nor is the Nemesis which attaches to this arbitrary and 
eas ailentio criticism exhausted. Neither will we on the other hand 
over-emph.asise coincidences of thought and expression between 
our writer and the Qospel; although it might be iM)ssible to 
argue that when a writer (ix. 13) calls Jesus Christ the light of 
all the ages, the unquenchable lamp, the life of the faith, it is 
natural to refer to the Light of the World, the Light of Men and 
the Light of Life, and to the contrast which Christ makes be- 
tween himself and John the Baptist, when he calls him the lamp 
which has been kindled and shines. We might point out also 
that the ooi\j unction of ^eh and {Ivi} is frequently recognized as 
nob merely Chnstiaoi but Johannine. M. Clcrmont-Qanncau has 

BfMIhhed M numbof of oawa of tho occunovm ot ^ -v\>ftn%i^% 
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!!hri8tiaii formula in Syria: The two words are often arranged 

. z ■ 
crosswise, thus (t>coc; and M. Qanneau says we must seek thei 

irigin of the formula in the Qospel of John\ And with less judg« 
nent it would be* possible to quote the words (ix. 18) ipxifJ^^vop €h 
rbv KoaiLQv as a reminiscenco of John i 9, the interpretation of 
v^hich is however doubtful. As none of these coincidences would 
definitely convince me of a quotation from John, so neither do I 
unduly desire to convince any one by them; but I would draw 
attention to one clause in the' adoration of Jeremiah (ix. 3) where 
he addresses the Lord as rh ^m ri dXtfOipip ri ifnorl^ov /ie, the 
true Light that lighteneth nie : where the collocation of words is 
so peculiar! that it is almost impossible to refer the language to any 
>ther than St John, and in view of this fact \h6 previous coinci« 
lences acquire new force. Further the passage is founc), not only 
El the Qreek, which exhibits at many poinis a text that has 
udergone some correction, but in the Ethiopio version, which 
(ten approaches very nearly, as we shall see, to the original form 
r the Apocalypse. Unless then it can be shewn that these words 
1^ a later addition, in the Ethiopic as well as in the Qroeki we 
lust admit a quotation from the fourth Qospel, which quotation 
«ppUy allows of being dated in or about the year 186 iu0.^ ^^ ^ 



Authoritiei for tks Te^ 

In the year 1866 Dillmann published the Ethiopio version of 
ho CShristian Baruch from several Mss.; and in the preface to the 
Sthiopic Chrestomathy', in which the text appeared, ho pointed out 
hat it was a regular part of the Ethiopic Bible^ where it appears 
Jong with the Book of Baruch, the Lamentations of Jeremiah, 
md the Epistle of Jeremiah *. The Ethiopic version is translated 
rom the Qroek, and becomes a very important witness for the 
lext. I follow, in my ignorance of Ethiopio, the best traQslatibns 
[ can get of Dillmann's text; good ones fortunately are not 
^ing. There is a German translation by Pr&torius in Hilgen- 
Ud*8 ZeiUchr^ftfUr vn8$eMch^fU%ch$ Theoliie 1872, p. 230—247 : 
md a later teirised translation with notes by Ktfnig in Th$(^ogi9oh§ 

a w40iiott,^ m »i ^ M aa. uia»9mikm9mm\ oqiMLvvvv^a^^ 
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» 

. Sttidiefi nnd Kritiken for 1877, pp. 318—338. I cite the evi- 
dence of this versiou as (leth. 

The Mcnaca for Nov. 4th are a direct authority for the Greek 

text, which they contain in a somewhat abbreviated form, and in 

a less pure text. For example the Menaeum printed at Venice 

in 1843 gives the first five chapters only of the text. The whole 

I of the text, according to Ceriani, is found in the Menaeum printed 

• at Venice in 1609. Ceriani quotes occasionally a MS. Menaeum 

•of the Ambrosian Library; and no doubt the evidence of this 

class of documents might be i^ultiplied a hundredfold. Their 

combined evidence is given as men. 

To this Ceriani added a MS. (marked AF. IX. 31) of the fiflocnth ' 
century, which he describes as belonging to the Bibliothcca Ilegia 
Braidensis; which I take to represent the convent library of the 
Italian town of Bra in Piedmont. From this MS., with the aid of 
the Menaeum, Ceriani published the text which appears in the fifth 
volume of his Monumenta Sacra pp. 11 — 18. This MS. I call a. , 

To these authorities we may add the following from the 
library of the Patriarchate of Jerusalem. 

Cod. b = Cod. 34, of the S. Sepulchre portion of the Library, of 

the eleventh century, containing the 'Epwrijcreiv ^cal 'A7ro/cp/ac«9 of 

. Anastasius the Sinaite. At the end there are a number of 

questions concerning the dissonances of the Evangelists de resnr* 

re(Uione Christi: a fragment from Irenaeus, the same as is printed 

in Tischendorfs Anecdota Sacra et Prof ana p. 120 from Cod 

Coislin. 120; and on f. 251, at the end of the life of Jeremiah the 

prophet, comes the title r(i 7rapa\€i7r6/jL€va 'le/Tc/i/bu roO Trpo^i/roS. 

Cod. c = Cod. 6 S. Sepulcri of the tenth century has been 

, collated with the foregoing. It contains a valuable text which 

often deviates widely from that of the foregoing MS. The text 

begins on f. 242 of the MS. 

The next two manuscripts belong to a totally different re- 
cension ; but they are related inter $e : the text which they give is 
an epitome of the Paralipomena, probably taken from the Menaca 
with appendices from collateral sources : they are as follows : 

Cod. d « Cod. G6 S. Sep. a late Ma (15th cent ?) containing a 
collection of apocryphal matters of all kinds : a brief summary 
Joaf be lUfefuL' It begins mih lui qxItqaI txom CjVff^%nMtoQi^ 
Allowed hy 
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0€o\6yov \&yo^ wepl r^ ico$fi^a'€W r^^ vwepevXoyiifiipfi^ «al 
ipBo^op Beairolvfi^ fjii&v Otoroicov koX dmrapdivov Mapia^* 

£ 14. T^9 trefiacfila^ fienumbret^ r^V virc/oei^Sofou ieavoimi^ 
4fuiv $cal a€nrapdipov. 

f. 23. lleploBoi rov aytov icai ipio^ov dvoaroKov ical €i;a77«- 
Xurrov irapOivov iwumiOiov ^CKov ^If^apvov rod OeoXiyov* 

t 93 b. Upa^ei^ rot) dylov leal ivB6(ov teal iravew^fiov dwo* 
vriXov Btti/io. 

f. 109 b, 'Ei( rmv wepM^^v roO dfftov teal ivho^ov drroariKov 
^iktirnou, ini (L dwi) irpdfem^ iripT€ seal iescdrov l^ixp^ ^rtKov^ 
Tov fiapTvplov avTOV* 

f. 124. llpd^€i^ Mardta teal ^Apipia ip ry x^ptf rwp dpOpm* 

f. 146 b. • npafci9 tSp dnotrroXoiP Uirpov tcqli^llavKov teai wm^ 
ip *Pw/ip ifiaprvptiarap hrl liipf0po^. 

t 165. Maprvpiop rov dytov dwoar6\ov teal iCa^eXioToO 
Mdpxov, 

1 169 b. To0 dylov dnoariKov leal €vw)fy€\i<rroO Ao);tca. 

f. 177. *Tfr6fivffa'is ek rip Syiop i!r6crroKop Kal eiia^tXMrrfjp 
MarOaiop. 

1 181 b. Tofi dytov ipB6(ov diroarokop *taK(ifiov ofiitX^oO roO 
drflov ^Imnppov roO 0€o\6yot^, >/ r ■ 

f. 182. liiiiyri<ns 7r€pl rtjs dpriXoytai rod h$dfi6\jov /ktrd rod 
ifvplov i^fiwp ^Ificov XpiaroO, 

. £ 186. Blot chrofio^ Kal iroXixe/a roO i^lop warpif 4l^P 
^mdppov rod ip ry ^pian, , * 

£ 188 b. B/o9 rod dylov Vepacl'^v. 

£190b. AiT^yii^<n,^Md\)(pv liopa^od. " 

£ 104, Aii^i;o-i9 irfpl...NiiicoXc(oi;. 

£ 196. Mapripiov Miplypov (sic). 

£ 199. ^A0\fi(n^,.,B€oB(iipov. 

£ 202 b. Maprtipiop ^^conlvov, 

£ 209 b. /iitiyfiori^.,.ip r^ 0l^...llax^fJ^lov* 

£ 212 b. /iiiiyrfari% rr^pl rod Opi^pov rov wpo^i^rov *Iip€fila 
vtpl rfj^ 'lepovo-aXf/fi. ital vepl rfi% dXci<r€€0s raihfi^ koX trepl 
r^ ^«0T<iaf «9 *AI3ipi\9x, iOXiytiaop iiairora. 

A life of Jeremiah is prefixed to the text of the PecelvtomAuai. 
, C SIB. wip^ rli^ ^bul^iM 'Itpwec^V' ^^ '^^^'^^'S!!!^^ 
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f. 222 b. ^O'rrraala Kocrfta fiovdxov. 

f. 229. Ai77i;<ri9 eripa^ omraala^, 

t 231 b, AiiJ7i;cri9 "irepl rov yevofiipov Oavfiara^ iy *A^pUy 
[iv] tJ 7ro\€i Kofnayivff. 

f. 233. ^Eil)palfi* €h rip wdyKoXov 'Icdo-i;^. 

f. 252. Xpv0'oar6fjLOv' eh riv pAraiov ffiov. 

f. 260. Aii77i7(ri9 /col iia0f}Kfi rov StKatov ical warpuipxov 
^Afipad/A' SrfXoi ik koI n^v irclpav rov Bavdrov airov. evXoytiirop 
Haworn. 

, It will be Rcon that the MS. though late containB a great deal 
of valuable apocryphal matter: for example, I fouucl it worth . 
while when working at JeruRalem to copy the whole of the 
*Kvri\oyla rov iiaffoXov and the diuiBriKri 'Affpadfi, as well an 
the Riruch matter. 

The title attached to the Banich extracts Rccms to imply that 
they were taken from a Menacum. 

Cod. e = Cod. 35 S. Crucis (the library of the Convent of the 
Holy Cross now removed to the Patriarchal Library at Jerusalem).' 
This is also a late paper MS. (xvth cent.) and contains a similar 
text of the Paralipomena to the preceding. It contains also the 
prefixed life of Jeremiah. The MS. opens with a Bujyfftri^ *Ia««/3ov 
t^ rd yepiciop ri}^ Beoroteov, Wfi have collated the Barucb text 
wlthCW,cl. 

We have thus the following authorities for the t^xts 

oith m Ethiopia version as edited by Dillnumn. 
men «■ The Menaea. 

a SB Cod. Braidensis. 

6 » Cod. 34 S. Sepulcri. 

0"Cod 6S.ScpnlcrL 

d « Cod. 66 S. Sepulcri. 

e « Cod. 85 S. Crucis. 

In using these authorities, we find that d and e are only 
transcripts, with occasional modifications, from the Menaeum ; and 
a very little examination will shew that the text of the Menaeum 
is only a secondary authority. Of the remaining Mss., a and b 
present an almost identical text, and constitute together a single 
authority. The text is thus reduced to three principal authorities, 
rary widely inter §6 from time to time; vis. «eth« a 4* 6, and 
tmnjmri^g the imdings we BhaU ftnd iViAJb \\ie lEJCbaoi^ \axV 
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■ 

is on the whole much superior to the text of a, b ; and that where 
it diverges from this, it almost always has c associated with it \ 

We should thus be led to take generally the consensus of 
€teth and c as furnishing the earliest reading; but this would 
require, first, that there should be a margin left for occasional 
cases in which a, ft may have preserved the right reading: and' 
■econd, that the consensus of a, b with either of the pair o^ and 
e against the other should be regarded as^ almost to a certainiji 
the primitive reading. The MSS. would thus be represented Ij 
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The scheme will test itself readily as we edit the text; butu 
few instances may perhaps be taken to shew the relation of the, 
authorities and the generally corrupt state of transcription, 

V. 28. d* ^l ff'fl i?9 wp€irfivrfiSf fcal lr$ovtf ifov dpOpohr^ 6cot) 
ifiplaa$ riv fi^ll^ova ot^roO' iwA teartyikmv Sti /Aoivp. ' -v 

, 6, if f*i) tU vptfrfiiviiv wl 8t* oiin i^J^v dp0p^^ BtoO 
vfiplaai rhv fi^ll^va at)rpO' iwA tearayfKmv cov teaX tX^yop ir^ 

a e* p>ii th trpwfihfi^* fcal oOk i^dv dvOptiwo^p ifipha^ r6v 
pilfova adroO* iintcar^iXovp co$ teal tk^op Sri /lip [i^j^aX^ 

aetl^. Wenn du nicht ein bejahrter Mann wilrest, so wUrdo ich 
dich schmahcn und Ubor dich lachcn, doch nicht soil cs -gcscheheni 
dass man einen Mcnschen veraclitet, und swar oinon bcjahrten 
Uann ; und wenn du nicht ein solcher warest, so wttrde ich sagen, 
daat du ausser dir bisi 

pomparing these readings we see that the BcoO is to be 
H^jMted in Oi b : while the consensus of 6, <^ and the Ethiopic makes 
U wrtain that thr word iintcarefi\MP was followed more or less 

I nt tnpttipiitj of tht Blhlopto IttI It •mmitd tliio bj KOnig {SM. «. JKHI, 
ltft» i» tit) I ** to isf tbil iMl nir Mat 4tti«li|iBglit Ttri^sldhtta^ 
IMJM Urn ftilli wd% tea U ssa lw i^tiMbiiai »b Wa »wi ^ltt^ »J l |>wi i w ll ^ 
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closely by koi ekeyop ; while the similarity of the endings iyiXMP 
and tKeyop is sufficient reason for the omission of a clause. Nor 
* can we bo far wrong if, restoring the particle av from the Menaea, 
we read iTritcareyiXoiv dv trot koI cKeyot^ in fuilvff. 

• vi. 22. a. 6 aicot/cDi/, a^oplafo avrov in rf}^ BaffvXAvo^^ o Si 
fAi) aKovoiP, ^ivo9 yipffrai r^9 'Iepoi;<ra\i;/i. 

6. 6 oKOVtov. Kri 

•••• y€Pi^iT€Tai Kri. 

c. 6 aKovfov ava^ipto avrov iie rovXdieteov rrj^ BafivXwvo^' o 
a firj cueovciP fevo^ ylverai rf}^ 'lepovtraXfjfA xal rtj^ THaffvXwpo^, 

aeth, Diejenigcn, wclche (auf sie) gch5rt haben, wenlc ich 
aus Babylon ausfiihren und sie werden nicht verbannt von 
Jerusalem in Babylon sein. 

The chief point hero is the addition of the words *and from 
Babylon' by Cod. c: they evidently stood in the Ethiopic 
archetype but being unintelligible they were corrected to 'in 
Babylon/ 

Thus we have the consensus 6f c and aelh for an apparently 
unintelligible reading : but the story explains it» as wc proceed, 
for those who will not obey Jeremiah are not only refused ad- 
mission to Jerusalem, but they are rejected also on their attempt 
to return to Babylon.. So that the clause is a genuine one. 
. vii 12. a, 6. ihv KVKkfiirovalc^irivrarhirertiviirovovpavoi^ 
Koi fioiXfovrai, iroXe/Afja-ai fiera o-oO, dydopitnu* {b dytipfia'ai). 

0. idp KVKXwo'e^alp (tc irdpra rd Vitt^pd rov ovpapov, not 
wdpr€^ ol ix^pol r!}s dXrjd^la^ fiovX6fi€POi TroXe/bico'aft f$ird o'ov, 
iytipitraL 

The missing clause being found also in the Ethiopic, we are 
entitled to rostord it to the text. 

There are some places, however, in which the text is extremely 
obscure in (ill authorities: and wc may even be obliged to resort 
to conjecture for a reading. For example : 

iv. 10, a, b. ravra eiirmp Bapotjx* i^^Xd^v Ifw rfj^ iroXe^^, 
$cXalmp Koi Xiyoip, '^Ori Sid o'i, 'UpovcaXi^fA, i^tjXOop diro aoS. 

C. raxna clfrwp, if^Xdep kXaitap teal Xiymp^'^On Xoiwov Sid ai, 
^lepovo'dXiifA* Koi i(fjX0€P, in rt}^ iroXeto^, 

aeth. Und nachdem er dieses geredet hat, ging er weinend 
hinaus. 

Here tbe Ethiopio lias cut %he knot of a difficult passage by 
IA# elmj4e jmoomi of omiaabn of a eUnae and ««Jb V| \kiA <ncvvMUm 
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of a word : we may suggest the reading ^'Oti Xvirov/Am)^ M cri, 
'l€pot/<raXi)/[i, ifffKBov dw^ trov. This furnishes the necessary 
material for the explanation of the variants. 

▼i 16. a, fr. *AfrooTc/Xa9 H ek rijv itcunropAv rip idvSy, 
ilvTftcep x<^r^v tcol /Ukava ical typa^p twnrroX^p. 

e. 6 a "Bapoix diriareiKiP eh Ttjp aytapip (sic I) tSp idpSp 
mal ifpe^ftiep yapxfip koX p^ikap itaX fypa'^tP iwiaroXi^p. 

aeth. Und Boruch gcleitete ihn bis zur Strasse und holte 
Papier und Tinte und schrieb. 

The Ethiopic text shows that iui<nropa is a comiptton : for it 
gives Strasse which is equivalent in Eastern language to dyopA: . 
(e.g. SAk in Arabic is either lifr^ef or marX*e<; and this inter- 
* changeability of the two words has given rise to variant and 
conBate readings in the New Testament in Mark vl 56 ^i^ raU 
ayopw KcX ip rah wKarelat^ :) so that we may safely read ajopd : 
but dyopA rmp i0p£p is more diflScult: yet the tSp i0p£p cannot 
be omitted since it is found in c as well as in a, 6. . Let us see, 
then, whether there are any considerations that will throw light 
on this difficult reading. Is there any market that might be' 
called the Gentiles' market; or any street that might bear the 
name of the Qentiles' street? ; This question brings before us 
some very interesting matter. We may establish the following 
L points: (a) that there was a famous fair held annually at .Abra- 
ham's oak near Hebron; 08) that this was pspecially a fair of 
the Gentiles ; : (7) that this fair is closely connected in history * 
with the Jewish, war under Hadrian; and (fi) that the intro- 
duction of the city Hebron, and the terebinth of Abraham, into 
the story was suggested to the writer by the earlier Baruch whom 
he so kirgely draws upon in other details. And first, with regard 
to the fair: Sozomen in his Ecclesiastical History devotes a 
chapter to the account of the religious disorders that prevailed 
at this fair, and to the suppression by Constantino of the forms of 
idolatry that had associated themselves with it At this Tere- 
binth, says he, there assemble annually the inhabitonts of the 
country and the remoter parts of Palestine, and the Fhcenicians 
and the Arabians, during the summer season to keep a feast, 
nd very many resort thither for the sake of trade, both buyers 
•ad idlm The feast is diligently frequented by all nations, by 
tilt Jtwa beoMM thcj boaat of ihelt dMnm^tena l&vnSfiMDDL\V| 
lit OiMli iMiiM fuipk IkMt ispiywnAL \a tMa^ ^aD&. \ci 
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Christians. On this famous spot Constantino ordered the erection 
of a Christian Church\ 

This concourse of the Qcntiles at the Terebinth-fair appears 
also from the OnwnasHcon of Eusebius, who says that the oak ' 
and sepulchre of Abraham are an object of religious veneration 
jrp6^ r£p ix9p&Vt where Reland long ago* saw that we must 
correct ex^pcSi^ into iBvwv^ as Laganle has done in his edition 
of the Onoma^^icon*. 

Sozomen, indeed, si^eaks of the Jews as frequenting the fair, 
but there is evidence to set against this statement, acconling to 
Jerome*, who says that "exsecrabile fuisse Judaeis mereatum cele- 
berrimum visere." We may, therefore, call this annual gathering 
a market of the Qentiles, in agreement with our text of lianich. 

The reason of the detestation which .the Jews felt for this 
fair will be found according to Jerome in the consideration of 
the connexion between the fair and the Hadrian War. Many 
thousands of men had been sold at this market, after the capture ; 
of Bother, the last stronghold of the .Jews, some of them at 
miserable rates, such as the price of a horse's feed of corn. Thus 
Jerome says, "quod ultima captivitate sub Hadriano, ({uando et 
urbs Jerusalem subversa est, innumcrabilis populus diversae 
aetatis et utriusqtie sexus in mercato Terebinthi venumdatus sit. 
Et idcirco exsecfabile etc.," aifd again in his Commentary on 
Zechariah'i *' legamus veteres historias et traditiones plaugentium 
Judaeorum, quod in tabemaculo Abrahae, ubi tiunc per annos 
singulos mercatua celeberrimus exercetur, post ultimam eversio- 
nem quem sustinuerant ab Hadriano multa houiinum millia 
venumdata sint et quae vendi iion potuerint translate in Aegyp- 
tum." It is clear, therefore, that the market, however famous, 
and widely attended, could never have been popular with the 
Jews. It has even been (|uestioncd whether in the time sub- 
sequent to the war, they were not disqualified by edict from 

dpf $4povf ol iirtxf»fptoit Kal ol wfHHrw^pu KaXac^cvof, Ktd ^olPutt9 Ktd 'A/l^/3ioi. 
* Zwla^i 9i irXci<rroi ical ifiwop€lat tP€Ka, irwXiy^ovrct Kml dyopdawnu 
* Bcland, PaUttitM pp. 711 Bqq. $ub voce Chebron. 

^^. Ci. Jerom^t D$ tiiu et fiomiiiilmi« wnk tmt ld^M« k mnoUs ia elimrila 
gmtUboa iambioOd hona ttiperiUUoM MUlot. 
f/womt^ €fmm.imJ€r. stxl. It, 
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coming as near to Jerusalem ns Hebron; some persons maiiitidn 
that they were absolutely exiled from the soil of Palestine ; but 
in any case we can see clearly that the market was a foreigners* 
market^ and that it was closely connected historically with 
Hadrian's victories/Indeed it is quite possible that Hadrian 
established the fair. Something of the kind seems to be implied 
in the statement of the Paschal Chronicle, which under the 
date 110 ^.D. (1) reports as follows : mxdep 'ABputPoq ct9 'lepoo-^S- 
\vfM ical ika0€P roi^ ^JovBatov^ alxfuxXdrov^, teal dfir^Xffeov eW 
rrjp Xeyo/iipfip Tepifiipffop , wpoicrtftrisp Trdpi^yvpip teai irivpaKip 
avfoO^ efe TWfijp trrmv iica4rrop, iccX roi^ iiroK€i^6ipra^ tKafiep 
^li Td^ap fcdl iK^l icTffcep wapi^yvpip Kal iwdXtiaev aurov^. teal 
tm Tov p^ fj wap^iyvpis itcelptf X^era^ ^ASpiavi^, 

There is here some confusion of dates, and it is also a question 
whether Hadrian visited Palestine himself or whether he merely 
established the fairs at the Terebinth and at Gaza by military 
authority; there is, however, reason for believing that the time 
of Hadrian is the time to which we must refer the establishment 
of these annual gatherings. 

It appears then that we may put in a good claim for the 
identification of the Gentiles' market, and for the justification of 
the difficult reading of our best manuscript. ^ 

:Nor iieed we be at all surprised at the allusion to Hebron in 
the story: for in the Apocalypse of Baruch, which our writer 
follows, we find the very same thing. Baruch goes to Hebron 
in search of a th^phany or at least of an angolophany. It is the 
proper place to look for heavenly visitants'. Our Ethiopic Yersioni 
if we could accept its reading, would make the Christian Baruch 

> The parallelimn between ttie two writon maj be leen t^ pUeing the pMtagee 
side by tide: 

Apooal. Bar. Bar. Christ. 

tii. 1. Et abil Indo et sedi in Vslle It. 11. irol l/Mtrcr h ^9iu^ n$tt^; 

Oedron in eaverna tcrrao. iu»9%* 

slvll, Bt enm eiissom ne dimltiimom vi. 10. ^U De^edx iMwnXkn ilf rV 

eoi, aUi inde ei dixi eia; Ecee ego Tado dvi|^f4r f^>iNr i^^ryKt Xl^fer m«I nfkuHk 

neqoe ad Hebron : illuo enim misit me m«I hf t ^ fm ImrriX^rt •* . 

FoitU 
Ixx?il.lS. Et ftiit prima et Tigeehna 

sMBii oelifo fwi tgo Bameh el eedl 
j g t fa y fOMMm Ib mnbffs lamama (|^ la 
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also go to Hebron, as the proper place to finish the intervifw with 
the angel. This would bring the two Apocalyi^es into even 
closer relation : but we need not ivRsume this. If our supposition 
be correct that the book belongs to the close of the Hadrian War, 
it is certain that the thoughts of the writer must have turned 
• to the market where the Jews were sold into slavery ; and con- 
versely, if we have properly identified the Gentiles' market, the ar- 
gument is in favour of referring the book to the time of Hadrian 
as the most likely period for an allusion to the Terebinth. 

These instances, then, will perhaps suffice to shew the nature 
of the text with which we are defl^ling. It need scarcely be 
remarked that a host of insignificant itacisms and cases of corrupt 
transcription have been neglected. The chapters and verses are 
taken from the text of Ceriani. 

• • • ' 

NoU on the Geography of Ezra and Baruch. 

As we study the parallels between this pair of Apocalypses, 
or between any pair of the triad, 4 Ezra, Apocal. Uaruch, Bar. 
Christ., we derive great advantage for the interpretation of the 
three texts. It is a great gain, for instance, to see how much, iu 
each case, depends on a proper knowledge of the suburbs of 
Jerusalem and the country between that city and Hebron. We 
will take the matter a little further and try to apply our results to 
a problem that has been hitherto unsolved. Let us ask oiirselvvs 
the question whether it is possible to identify the field of Arphad 
or Ardath mentioned in the 4th book of Ezra os the locality of 
one of the visions of that Apocalypse. The paswige runs •* ibis in 
campum florum ubi domus non est aedifirata, et manduces so- 

lummcMlo de floribus campi ot profeetus stun, slcut dixit niihi, 

in campum cpii vocyitnr Aiphml el sc»(li ibi in (loribiis" (iv. Esd. 
ix. 24 — 2G). The Msa are, as might be expected, in the* gnatest 
corifimitm over this Ardal.li: the fialiii trxls reading Ardath, 
Ardat, Ardoch, or Ardach, which are evidently mcKlifications of 
a primitive Ardat, or Ardath; the Arabic reads Araat, the 
Armenian Ardab ; while the Syriac and Ethiopic agree in reading 
Arphad, and the weight of their combined testimony is so great 
that it. is the accepted reading in Fritzschc's text. On the 
otbet baad the Arabio reading is very close, when written in 
ttoem/ OnelL to Hm Imiin tAAdmcrt not Aa iVi« IkxviiUD&axi "^ffin \ax 
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from it. The question being insoluble Trom the MRS. nione, we 
turn to the known relations between the group of Apoealypses 
mentioned above: the first thought that suggests itself is that . 
perhaps the field in question may be the field of Agrippa men- 
tioned in Christian Baruch. The two names are not so remote 
as to render identification impossible, and if we imagine the 
7 to drop out we can come very near to the Arphad of the 
Syriac version. But perhaps this assumption is a little too i 
diflSculty and so we will try another and easier one. . 

Observing the fact that Hebron is mentioned in Apocal. 
Baruch ns one of the seats of prophetic inspiration, and that 
^ Hebron is also implied in the Christian Baruch, we ask ourselves 
whether it is mentioned in 4 Ezra. Now if we turn to the 
Apocalypse of Baruch, we find that the Vision at Hebron is 
preceded by a seven days' fast, and that before the prophet begins 
his fast or sets out for Hebron he bids farewell to the people and 
their elders who are extremely unwilling that he should depart 
from amongst them. The parallel to this passage in 4 Ezra is 
in c. xii v. 40 — 61; as we may see from the following; • 

' ' . ; Apoosl Bar, ' ■ •' ./;';■-•'.•. ^' lEsdrss. '^•'^ -. ■ 

0, xlfi. Bl mpondenml flUuB mtw e. xii. 40. E( faotnm eit otim AndisBol 
fl ssoiorM popiiU 0i dlxtmal mllili omnia populoi quoniam portranil^ronl >- , 
Vmm§ ad litfiimodl hnmlllsvil not Mptemdiet e( ego non ItiiMem reTeniiit 
Fords, Ql ro8i|>isl to a noUf olio ti > la ei?itatero et oongregant le omiili a 
tm orliiinf in leotMi, Ao# Ao« v « miniroo usque ad maiimam et Tenil ad 

X roe et diierunt mill! dicontee, 
, 41. Quidpeoeavimastibieiqaidlnlaite , 

egimni In te...to euim nobis Buperaiil.., 
■lent Inoema In looo obeouro, 
o.x1tII. Blenroexiiiemaodlmltlesem SO. Bl profeetni eti popnlue sleni 
•oflabillndeeldhieii; Beoe ego vado dixl e! In eltilatem: ego anlem ledl 
usque ad Hebroii...etfeniadeum looum In eampo eeptem diebus slont mlhl man* 
nbl lerroo faeios fticral ad me et sedl davllet manducavl de florlbns, ^, Bl 
lU ei leionavi lepiem dieboi, et faotom faetnm eit tKost diei septem.... 

eel post diet septem.... 

We suspect, then, that the place of the fifth vision of Ezra 
(the vision of the great Eagle) may be taken to be Hebron; but* 
a glance at the text will shew that the scene is the same as in 
the fourth vision (the vision of the Sorrowing Woman): and this 
•Qcmo b the field of Arphad» or Ardath, or whatever niay be its ^ 

•Mm liifM <ip ill an tlim AfMiai^^ 1 
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its neighbourhood. With some likelihood \vc may say further 
that the oak of Abraham as a place for celestial conununicaticuis 
turns up in all three writings: in the Christian Banich by 
implication in the allusion to the Gentiles' market or fair at the 
Terebinth ; and in the Apocalypse of Baruch the oak is suggested 
in the parallel passage to this, (]Uoted in a previous note (Apocal, 
- fiar. c. Ixxvii. 18)\ But it is also in Ezra, for we find in c. xiii. 57« 
** Et profectus sum et transii in campum (sc. Ardath)...et sedi ibi 
tribus diebus. (c. xiv.) Et factum est tertio die, et ego sedebam 
sub quercu (sc. Terebintho)." 

Now observe further that tlie place of vision is describeil in 
Ezra as "campum... ubi domus non est aedificata," and compare the . 
description which Sozomcn gives of the sacred oak and its 
surroundings. *'Tho place is open and cultivated ground, uor 
are there any buildings except the well and the ancient Abra- 
hamie buildings around the oak " {atOpio^ yap Kal dpotrifAo^ €<mv 
6 ;^(3po9 Koi ovic i')((av oUfjfuiTa fj fiova ra wepi rijp Spvv VfiXM 
rov *Afipaafi ycvofieva Kal ro iftpiap ro wap* avrov KaraatcevaaOip). 
At first sight the parallelism of these two passages seems a little 
artificial ; but this objection disappears as soon as we observe that 
in either case the absence of buildings is a corollary from the 
sanctity of the place. It had been rendered holy by the Thco* 
phany which bad occurred there. • Each of our three Apocalyptists 
is occupied with the subject of the Upper Jerusalem, and examina- 
tion shews that it woe believed thai AbraJiam had sefn tliie Heavenly 
City at Mamre, Lot us then compare what Ezra and Apocalyptic 
Baruch say on this point ; 

Dor, ApoeaL 4 Esdrns, 

It. 8. ** Ostendi earn (to. JeruBalem) x. 50. Ostcndit tibi Altissimun elaii- 

Adamo priasquam peooaretf eum vero tatcm gloriac cinii (nc. Jerusalem) ei 

abjeoit mandaium, aublata eat ab eo, ut pulchritudincni dccoris ciiti . Prupterea 

•liam paradiiua. Etpoateaoatendieam enim dixi tibi ut vcnirc« in tmmm abt 

iirvo mac Abrahamo nocta Inter dlvi* oon eBt fundamonturo aodiflcii ; dm 

iloiiea viotimanim.*' enim potcrat opun aediflcii hominis itia- 

tinere in loco ubi incipicbat Altissiml 
oivitai OBtondi. 

The place of Ezra's vision is the same as that of Abraham. 

We have thus proved that the scene of the 14th chapter of Ezra 
iff geognphicaXLy identified wiiVi iVi^ ue^YiWagcVk^^ of Abraham's 
9^$ if Moy doubt remained on out in\xi4 aa \a >icA wrKf^\A»iiK^ 
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the investigation, it might bo dispelled by the following further 
oonnderation : when Ezra is sitting under the oak, a voice comes ^ 
to him out of the bush saying, Ezra/ Ezra; and the speaker goes 
on to say that it was in the burning bush that he appeared to 
Hoses when the people was in bondage in Egypt. Now we may 
very well ask, What is the reason for this abrupt allusion to the 
burning bush; how came the iluthor's mind to travel that way 7 
The answe^r is that the Terebinth of Hamre was supposed to have 
the same virtue of non-inilammability as the bush in Mount SinaL^ 
The evidence for this will be found in Rcland, Paleatina, under 
the heading Chebron, and is as follows : 

Fs. Eustathius, writing a commentary on the Hexaenienm^ 
says (Migne, Pair. Or. xviii. 778) that Joseph was buried in the 
. same place as his ancestor Abraham, and that in this place is . 
the Terebinth where Jacob hid the idols of Laban, and which is 
still reverenced by the people of the neighbouring countriea... 
And if this Terebinth be set on fire it is swallowed in flame and 
one would think it to have been consumed; but as soon as the 
fire is extinguished the Terebinth is seen to bo unharmed. The 
same account is given by Qeorgius Syncellus in his Chronoffi*apliia 
(ed. Niebuhr, Vol I. 202): and it appears that Syncellus and 
Eu^tathius are drawing from a common authority, since their 
language is similar, and they both, make the mistake of confound- 
log the oak at Sheohem with the tree i^t Hamre. This commoit 
authority is named by Syncellus; it is the chronbgrapher JuUiis. 
Africanus, who must therefore be also responsible for the blunder V 

> Wf sit* ilM pMisgM M% hj rid* t « 

Pi. EufUlliiui, Oeorgiui Syheellna. 

'Bvl rAfi ai irot rir 'lovif^, r^t kly^* *II vpt/urm^ viti^ii roO *laKiifi h 'BWrf 

vdrt^ 9iM^*AfifaiLfi irfW(fic-/fitvr9* ip if 'Vttfialw pa9i\im dif^^ Ktpawi} cSt 

iKpvfw *Hki^ rf)f (tic) Adpap r4 cf34#Xa, *Aprw4¥QV Urip^at, 'laicc^ dirapc^^cU 

. fnt In K^l r(ir cir timV f^ ir^oY^«M» (ird rvft (fw^ BcMtt^ iral Atvil wpax0*U*» h 

fwr w\iin9Xf&pMf ifniffictCtTtu* l^ri yiip XiKl/AOit M r^ rfji d^X^f ^oph» c/t 

txjpn m^ Mp9 wapk rir wpifufoif aMj^ roi)t iwixvpiovt, 0dfat i¥ lutlfUHt oOt • 

fimitht 1^* Ir t4 Tf IXo«miTid^r« col rdf i^ptro icodt wapii iV wirfop M r^ 

itn^ltfim M^fm* cImU rt ^l tifih^ Hviid^wp fipifi0$9if 4nt i^xpi riV cfi 

#1^ 'AApU0, 4hrv n? ^^ tiff n^ ^^fm% >«%» *i%i>lM5k- ^^l»t^^^»*^ 
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We have thus a perfect explanation of the alluflion niade by 
Ezra to the burning bush. There was a tradition that the Tere- 
binth was ineombustiblc. It appears, therefore, that we ought 
to identify tho field of Esdras* vision mth the neighbourhood of 
Hebron and the sacred oak. This suggests that we should read 
Arbda^ as the name of the field (the ancient name of Hebron 
being Kiriath-Arba). Writing this in uncial characters, the word 
easily becomes ^pBAA, from which the Ardab of the Armenian is 
a mere transposition, and Arphad of the Syriac a slight change 
of two closely related letters. The other variants readily explain 
themselves in a similar manner. 



The Egra-Bairuch legends in the Koran. 

We have in the preceding section traced the process of cor- 
ruption by which the manuscripts of tho fourth book of Ezra 
have disguised the writer's geography almost beyond identifica- 
tion. We will now add something further to tho subject, though 
only in a tentative manner, by trying to demonstrate that traces 
of our group of Apocalypses or at least of some of them arc to be 
found in tho Koran and in Commentaries on the Koran. 

Tho second chapter of tho Koran entitled ' the Cow ' contains 
near the dose a curious passage which Sale renders as follows: 
'* Hast thou not considered how ho behaved himself who passed by 
a city which had been destroyed even to her foundations T He 
said, How shall God quicken this city after she hath been dead f 
And Qod caused him to die for an hundred years and afterwards 
raised him to life. And Qod said, How long hast thou tarried 
hero ? Ho answered, A day or a part of a day. Ood said, Nay thou 
host tarried here an hundred years. Now look on thy food and 
drink, they are not yet corrupted ; and look on thino ass : and this 
have wo done that we might make thee a sign unto them." And 
Sale remarks that it is the opinion of the Arabic commentators 

yrfTOi col 9oidfinA roct wa^Vf c/t k^cv iu h rah wavriy^ptffi tift x<^f froiicot, ^ ^' 
rff fkoy^ AroXdctf'^cu, koItm #/9c#^ci#» oi) xarcica/cro iotcov^a wlwpa^Btu, wapdi 

Tint ^Af^ it»4 Tup«% Twir iwitjofuehnm 
i Tbe £a gh^ oaifoniily Aiboo* nblsli Imxmda ^ooMm M^ AfVM\ ^wsctk^ 
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that the person spoken of hero is Ozair or Ezra. He gives some 
further expansion of the legends, which it is quite likely that he 
took from Homoei. At all events there is in this author's Pro- 
dromuB ad Reftitatiwieni Alcorani TU iv. 85 a good note on the 
subject, as follows; '' CJonveniunt omnos, quos videre potui, Alco- 
ranura hie loqui de Ozair, id est Ezra, qui transicns iuxta civitatem 
Jerusalem iam a Chaldaeis destmctam, insidens asino cum canistro. . 
fitiorura et . cyatho pleno musto, coepit ambigere, quoraodo posset 
Deus illam urbem restituere, et habitatores eius in ea ezstinctos • . 
suscitare. Deus autem mori fecit eum, mansitque mortuus per ' ; 
centum annos; post quos suscitatus a Deo, vidit ficus et musti 
cyathum adhuc integros et incorruptos; asinum vero extinctum ' 
et in ossa redactum : ad quae respiciens Ezra iussu Dei vidit ilia 
elevari, atque inter se compacta (came vestiri, et fieri asinum, in 
quern cum Deus spiritum immisisset statim coepit rude^/' D'Her- ^ ; : 
belot in his Bibliothique Orientale, under the heading Ozair, gives v 
the ^me traditions more at length : ** Les interprbtes de TAlcoran 
disent stir ce passage que Thomme dont il est parld ici est Ozair 
ou Esdras lequel ayant ii4 men6 in captivity par Bakht-al-Nassar 
ou Nabuchodonosor & BabylonCi et delivrd ensqite miraculeuse* \ 
ment de sa prison, se transpiorte i Jenisalom, qui ^toit pour lors . 
ruinde, et 8*arr6ta h un* village, fort proche de cette vilie> noram^ ; t 
8air abod, maison de promenade, et Deiranab, lieu de vignoble, x ;. 
une vigne dans la signification que les Italiens donnent k ce mot. 
Ce lieu qui n'dtoit coiivert que de mazures, avoit cependant dans 
•on terroir des Figuiers et des Vignes chargez de fruits. Esdras 
en prit poiu* sa provision et alia se loger aupres de quelque pan de 
muraille qui restoit encore sur pied. Ce fut \h qu'il dtablit un 
hermitage oil il vivoit des fruits qu'il avoit cueillis et tcnoit un 
asne que luy avait sorvi de monturc pendant son voyage, attachd 
anpr^ de luy. Co saint homniu en consideraut dc co lieu h\ les 
mines de la ville Sainte pleuroit am6remcnt devant le Seigneur et 
disoit souvent en luy mdme, plAtost en admirant la puissance de 
DieUi qu'en. murmurant centre elle: 'Comment les mines de 
Jerusalem, pourroient-elles jamais se relever.' Mais il n'eftt pas 
pldtost concu oette pens^e que Dieu le fit mourir sur le champ et 
le tint cachd auz yeux de hommes aveo tout ce (\^'il avoiti ontoit 
do lul, Ve»ptM d'uD aitele entieti tu mtoi^ 4\Aiu ^^ ti^Ns^s^^si:^ 
war km Opfendftiit^nluiiib ti <Kk:i laoA %\i^\a^ "s^^^^ ^ 
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lo retablisseincnt de la Villc ot du Tuniple de Jerusaloiii, ct iruiiie | 
ans apres les ordres dc ce Roy ayatit 6Ui executcz Dicu rcsitscita ' 
. Esdras en un tel etat qull luy parut n'avoir doniii que pendaDt . ' 
iih jour, inais ayant ouvert les yeux, 11 connut bientot, que Dieu I 
avoit opcre un grand miracle en sa personne, et s'clcria ausnitdt, 
Dieu certaineinent est tout puissant; car, it pout faire tout cc 
qu'il luy plait." 

Upon the passage which we have quoted from the Koran, 
Maracci endeavours to shew that the legend, though it contains 
more figments than words, agrees better with the history of 
Nehemiah than Ezra; the cup of wine being a reminiscence of 
the office which Nehemiah held at the Persian court, and the ass 
a reflection of the beast on which he made the circuit of the 
ruined city. But he asks in despair ** Whence the death of Nehe- 
miah and his ass: and their resurrection after the lapse of a 
century ; aiid whence this story of the marvellous conser\'ation of 
wine and figs? Some persons say that it is not Ezra, nor Nehe*. 
miah, but a certain Alchedrum.*' The story certainly is a queer 
confusion of legends; it must be evident that we have many single 
gentlemen rolled into one, and that the principal one amongst 
, them is our friend Abimelcch the Ethiopian, whose basket of figs 
furnishes the explanation which Maracci searched the Scriptures 
for in vain. 

The mythical Alchedrum is therefore Abimelech: and the 
sentence in which Qod directs the supposed Ezra to look on his 
marvellously conserved food and drink has its origin in the passage 
where the old man tells Abimelcch to look into the basket and see 
that the figs have no evil smell though they were gathered 06 
years ago. We may, if we pIoas(», refer the story of the a«i.s oiid 
the wine-cup to Nehc^iniali, but as we have hvni tx pnM^ti(?ally 
certain origin f(»r Uio Mohaninu'dun h^gcrtids, it Ih lH!.Mt to rxliauNt 
this source before seeking a second, and we find lluit the Ftory of 
the sleep of Abimelcch is the origin of the one hmidrcd years* 
death-sleep of the Ezra of the Koran. And indeed although the 
Koran gives the time as 100 years, the legends quoted by D'Hcrbelot 
shew traces of a knowledge of the number 70 as given in corrected 
) copiea of the Christian Baruch. Why else should it have been 
said that the 100 yoan yiu mado u^ otl^ ^^«c% tsi^im ^\\^ death 
^ifehuchadnenax together with 30 yoAn \a V\a Wm^ o\^<mdtL^' 
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Further, the passage in the Koran is used to prove the re* 
surrcctioh of the dead by the resurrection of the city. And it is 
to be noticed that Abimelech when he sees that the figs exude 
still their milky juice, breaks into an exultant apostrophe to his 
flesh which God is able to revive. 

The writer, too, who made his Ezra sleep 100 years and think 
it to be a day or part of a day, is in exact consonance with 
Abimelech who thinks he has slept a very little and would in fact 
like to sleep a little more. 

But, as we have said, the .legends collected in D'Horboloi are 
Dot totally explained by the introduction of our Abimelech. It 
looks as if the fourth book of Ezra were here, if not some biblical 
allusion also to Nehemiah. The account which he gives of Ezra 
finding a hermitage in a desolate spot not far from the city, is 
marvellously like the story of the sojourn in the Field of Arphad ; 
his diet of figs may be only a correction for the flowers which 
Ezra is directed to live on. And even the allusion to the ruins 
which covered the ground may be an adaptation of Ezra's note 
that the spot was clear of buildings. We will even go so far 
as to suspect that the field of Arbaa (Arbad) underlies the per- 
plexing names which D'Herbelot quotes for the place of Ezra's. 

hermitage... '\- ■..■■,,"- .'*;':.■ • .-.V .^■' 

It seems, therefore, to sum up, that thcte is good reason to 

believe that Mohammed was acquainted with the Christian B^ruch, 

and that the Commentators who explained his allusion were 

acquainted also with the fourth book of Ezra. In view of the 

uncertainty which prevails with regard to the literary sources of 

Hohammcdanism especially on the Christian side, it may be not 

wholly useless to have given some confirmation of the theory of 

Oeriani, that the second chapter of the Koran drnwi on the story 

eo&tained in the last words of Baruch. 



BamaboB. 



lb iateiwtiqg questioo arim i& om Y"«m%^ «\ <«s W^w«^ 
AtofOMOaft/ of • raiiBranw to ibtt «|f^ <A'QMC«akin»««>>^'^ 
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date of that epistle ; ho that it seems hardly fair to distniss the 
matter in the compass of a foot-note. 

In c. ix. 15, we find a prediction that the tree of life which 
is planted in the midst of Paradise will come into the world, and 
that this tree will cause the fruitless trees to become fruitful, 
and the boastful trees to wither; and the tree which is estab- 
lished will make them to bend. So at least we have edited, 
deserting the reading of our Mss.: which give the sense 'will 
make them to be judged.* The difference between the two 
readings is only a single letter* Our best MS. has failed here, 
and the text of the Ethiopic version is so confuseil, that it is 
almost unintelligible. That our emendation, however, is sub- 
stantially correct may be seen from the following passage quoted 
, in Gregory of Nyssa amongst a number of Testimonies against 
the Jews*: 

Kal t<Jt€ ravra trvirrnXeaOiiaeTai, Xcyci Kvpio^, Tnap f^vXov 

I^vKmv (I. fvX^) kkidfi teal dvaarfi Kal orau iK ^I'Xoi; alfia <rrfif ci 

(1. crrafiy). The two corrections which we have given in bmckcts, 

'. obvious enough of themselves, are given by Ceriani from an 

Ambrosian MS.' 

Now this bending of tree to tree is exactly what is spoken 
of in our author, when he intimates that the tree of life will 
make all the other trees to bow before it. So that our correction 
of the text is justified, as wo shall see more clearly as we proceed. 

Two questions then arise, first as to the origin of the (| nu- 
tation which Nyssen makes: second as to the moaning of the 
similar matter in the text of our author. We will take the.so 
points in order. The passage is very like one in the twelfth 
chapter of Barnabas, which runs as follows: '0/io(w^ irnXiv irepl 
roO aravpov opi^ei iv a\\(p irpo^tJTjj Xiyovri* Kal Trore ravra 
irvpr€\€<T0i]a€rai ; X^yee Ki;pio9' orap f i/\oi/ kkifff} xal dpaarff 
Kal orav ix ^v\ov atfui ard^p. 

We may regard it as almost certain that Gregory Nyssen is 

' quoting from Barnabas; the difTercnces being so slight that we 

can at once allow for them by the ordinary processes of transcrip* 

tion. We have only to imagine the text of Barnabas to have 

dropped ^v\^ after {vXov and all is clear. But this brings 

• 
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Boniabos into vury close relation with the language of the 
Christian Biinich. ^ 

Wc must not, however, assume any direct quotation between 
them, inasmuch as the passage in Barnabas is distinctly given as a 
c|ttotation from one of the propheta Nor should we have much 
difficulty in identifying this prophet with the Apocalyptic Ezra, 
1>ecause a great part of the quotation can at once be found in his 
text, and because the Christian Baruch, who exhibits parallel 
language to that part of Barnabas' quotation which cannot be 
found in the text of Ezra as edited, has been shewn to have in* 
tenial relations with the fourth book of Esra, We will place the 
passages side by side for the sake of comparison : 

Ote^oiy Nyst., snd CbrisUan Barudi (ix. 15, 4 Esra W. 88, v. 6, 9. 

Barnabsa (xii^ 1). 16). «« 

Kol 96n Tftvm ww* Vhtrtu 31 ^ter^ roj^t luupobt Ei respond! ei dixi, Qno* 

r9KM^0i99rmi Xfy«i rvdrovtt ««t ifxmi c/f rV modQ ei qoando heeef...,., 

%&fmi' 'Orw (juKm y^ rb 9499po¥ rnt fv^ rh 49 „...•.....•... 

tMji ral dMifff mil ^ry roO wapaUltrw fvrn$4wt el de ligno MMigide slUlalill, 

Inv h fAee slipMi « el lapis dabtl voeem siuuii 

rrl{|^ laA rh fi$pKMi^K6ui nd fU' », • ,M«M«**f*M«;«««t 

yoKBLvx^vru ,•., ,„.,. el In dolelbiis sqiib MdiM 

. VM^fisXi^^riHra^r) btenleBlor. . 
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We must then, I think, conclude that the Recension of 4 
Ezra whioh Barmibos and tho Christinn Baruch used contained a 
clause answering to irav (vXop f t/Xfi tcXiOp. This is, I think, the 
very conclusion arrived at by Le Hir in his discussion of the fourth 
book of Ezra^ Le Hir, however, goes further and very ingeniously 
seeks the origin of the whole Ezra passage in. the prophet Habakkuk, 
where the stone cries from the wall that is builded by deceit and 
the cross-beam answers back to it, and where woe is denounced on 
those who build houses by blood. The conjunction of stonef tree 
and blood is suggestive even in a translation, especially when 
it is a talking stone, too, as in 4 Ezra and in the kter Baruoh» 
But H. Le Hir goes so fiur as to restore the whole passage of 
Hobokkiik into doie textual agreement with Barnabas and Eni| 
mih§ Allowing wtUAwf I 
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Habfikktik ii. 11. 

Suggested corruption of Le Hir, 

yb' Dia { 1T1 n)jr yyti o^fia 

Now without endorsing the whole of the suggcstionn of thiR 
reading, we may «iy that the first one, which turns on the equiva- 
lence of the two Hebrew roots which mean respectively to anstver 
and to bend, is so striking that we may be pretty sure we have 
tracked the quotations to their source; and we may add to this, 
what I do not think Le Hir noted, that the wonls which prec(xle in 
Habakkuk " the stone shall cry out of the wall," answer exactly to 
•'the stone shall give its voice" of Ezra, and, in fact, furnish the' 
momentum for the misunderstandings which culminate in the 
personification of the dying Jeremiah by a stone. We may there- 
fore- follow with confidence the greater part of Ijo Hir's reasoning. 

And, bearing in mind that the Hebrew text of the paRs,igc in 
Habakkuk is perfectly satisfactory, and needs neither textual cor- 
rection nor any subtleties of interpretation, we may say that in 
a certain circle, probably Jerusalem, there prevailcfl a flagrant 
corruption or mistranslation of the pissage: that this corruption 
bocamo the basis of exegetical subtleties on the part of Apocryphal 
writors, both Jews and Christians; the former, pnibably, explained 
the 'blood that drops from wo*od' of the martynlom of Isaiah } 
while the latter, who never missed the chance of seeing the ' cross ' 
in any reference to ' beams,' ' trees/ ' rods' or • timber,' were able 

to find A prophetic testimony to tho contral object of their fiiith in 

the fact that ' wood should bend to wood/ or that ' Wood should 
trickle ' therefrom. 

And this brings us to the second point; viz. the meaning which 
our Christian Baruch attached to the words which he has absorbed. 
He is preaching tho triumph of the Cross ; this may be reganled to 
be as certain as if he had followed Barnabas' example and prefixed a 
paragmph saying that tho prophet is hero speaking of tho Cross. 
But it is not quite so clear whether he is speaking of the assump- 
tion of the Cross, which is of course the Tree of Life, into Paradise 
and its adoration by the rest of the trees of the garden, or of the 
descent of the Tree from Paradise and its adoration by the rest of 
tAe inee of the world Tho (otmet o^SxiVotl ^^osnN^ tnvci^ ni^v^Kt 
Am tb0 Aoi that miihi of the eaxly Ohm\AasA \M\Vn^^ >&\^V^t«^ 
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had been caught up into Paradise, a natural belief when we con- 
sider that they had so persistently taught that it was the Tree 
which had been planted in the midst of the garden. 

But the latter opinion agrees better with the statement of the 
writer that the tree is coming to the earth and that the fruitless 
trees (jLe. the Gentiles) will under its influence bear fruiti while 
those that have sprouted and are high-minded (ie. the ettreme' 
(netkn of the Jewv) ifiU haTe to bow befixre it. 
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TA nAPAAEinOMENA lEPEMlOY TOY nPO^HTOY. 



I. *lS/fiv€ro, YjvUa fJxfiC'^^T€v0fj<rav oi viol ^l<rpai)\ mri I 
ToO fiaaiXiia^ r&v XaXSalmv, fXnXrjaev 6 Heo? wpo^ 'lepf/jtlnv* 
*l€p€fiia, 6 i/eXcKTo^ ^oir, nvnoTa, e^eXOe etc rrj^ ttoXcw^ 
ravTfi^, ad xal Wapovx* itrethfj rrTroXcS avTrjv Siri ri irXtjOo^ 
t£p afiapri&v rm» KaroiKOVPrtov iv avrfj. A * ^f^p irpo<Tev}(a\ 2 
r^ ifi&v (09 crrOXo9 iSpalo^ iariv iv ^Uato avrrj^^ Ka\ w T€*;^o9 

dSafidpTivov vepiKVteXovv avrijv, NOi' npaa-rnifTe^ cf eXflarc 3 
vpd ToG rtjv Svvap,iv rwv \a\haiwp KVKXtHaa^ avrriv> Kal 4 
aireKplOr) *\€p€fiia^, Xcytov* UapaxaXw o*c, KvpiCf iirirpey^ov 
fioi T^ hovXtp <rov XaXijtrai ivtoinov aov. Rlirev Se avrS 
6 Kvpio^* AaXei, 6 ixXexri^ fiov ^lepcfiw. Kal iXfiXi^aev 5 
*l€/9€/i/a9, XiytDv* Kvpi€ travroKptirtop, irapahihtas tjIju woXiv 
rrjp iKXeKTtjp w X^^P^^ '^^^ XaXBattop, ipa Kavxiiatfrai 6 
. fiaaiXid^ p>€Tci rov ttXtJ^ov? toO Xaov avrov, teal iiirfj Sri, 
"lo-j^i/cra iirl rtjp iepdp iroXip rov ©eoO ; Mi), Kvpii fiov* aXV 6 
€J 0tKrip,A aov ianp, iK r&p x^t/}(Si/ aov dj>apifrOriT^. Kal 7 
flTTtf Viipio^ T^ 'Upefii^* *E7rtft£i) aO ixXiKTos fiov cf, apoara 
. iral tfeX0i itc rr}^ woXetas Tavrtf^t ^i^ ^oX Bapiovx* ^irciSi) 
irroXS avrtjp 6iA r6 irXrjOo^ twp nfiapntSp twp Karoitcovvrmp 

Title, with ahe ; aeth^ The rent of the words of Baruch* 

I. 1 i^t'tira rib; ore I o«; om | airo ah\ uiro | Irpcfuay omn atth\ fih Add 
fw wpo^rirrfp Xvyw | Ifp...napoioc (iht aethi aya^n7(?i9 nac ^v irai Dopoux | airoXM 
0; airoXXfai nh \ auriyr ab aeth\ rrfv iro\i¥ ravrriv e \ KaToiKOV¥fUP nh; froiirot'rrwi' I 
t^. 9 terip ; om I wipiKvxXovp a ; wtpiKVKXuv h ; wtpi ra fttx^ atfttit a (not fifth) \ v,tpw 
waer, t^eXOart ab (a t^iXOtrt); pv¥ ovp c, inserting apatrrapnt c^eX^are at the end of 
the verso | wpo rov xri following tho Moiiaoa And de; but affc wno rov ^ S%'¥afiit rw9 
XaX^atwi' KMKhnati («rv«rXciHny <i) ai/riyy | v.^awtKpiO^ abi cXaXi^ey c \ cirir/)cfor /am ab ; 
ffcXeuiToy lujn, I rw douXci ^ou ab aeih\ e om | tpwiriop ffov ab; Xoyor cvairnoy ffove | ovrw 
oetA; a5 om I V. 6 cXaXif^cv ab ; eirer e | Xrywr ad ; om | wapaiidttt a ; ira^jc^ 6; 
wofiaii^oit I roXiy ; oeCft add ravrifr | /ccra...avroii ab aeth\ om | v. • #•» {V)i h 

^m I ^0if(9»); tf otn / 9. T Kt; ab • M \ m Icp. a!b\ vp«i U^nuur e ( avo^im ob; ohmtt^ 
r/Mr.«.fiivrff ««IA iNB I «woXi« be; • om \ Mtteuc. oh\ «i^w.«\«QAL^^i«m%^Aib 
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8 ip avrp. Ovt€ yip 6 fiaaiXev^^ ovt€ tj Bvpafii^ avrov, St/i^if- 
crrrai iltreXffetv eh avrtjv, €i fitj eycJ irp&ro% dvol^ta ra^ 7rv\a^ 

9 auT$9. ^AvdoTtfOi oSv, teal airehBe rrpi^ BapovXt teal dTrdyyHXov 

10 avr^ rd jiiifiara ravra, Kal dvaardyre^ iicrriv &pav rr}^ 
pVKri^, i\0€r€ iwl rd rc/j^iy t^9 TroXfoiVi fcal iei^m vjuv, on, 
idv fifj iyoi irp&ro^ d^avUrni rfiv iroKiv^ ov hivavrai eltreXOeiv 

11 cfc avTi^v, Taura elTrwp 6 Kvpio^, dwtjXOep diro rov ^lepcfiiqu, 

1 II. *l€p€p,la^ Sk iUpptf^ep rd iftdna aurov koI iiriOffKep 
XoOu ivl Tfjp KeffiaKfjp avrov' koX ettrfiXOep ek ri dymcrnjpiop ' 

2 Tov SioB* Kot lS<&p avrip 6 Bapot);^ X^^^ irerroATiiipop iirX rfjp ' 
K^^aXrjp adrov^ KaX rd ipAjia adrov hi€pj}fiyyina^ ixpa^e (f)(OP§ 

' fi€ydXu, Xiyajp' Udrep 'Icpep^ia, rl ean <rot, rj irolop dpAprrffjua 

8 iiroifi(T€P Xao^ / lEttc^Si) Jhrap *}p,aprdp€P 6 Xaic, x"^^^ etraco'ep 
inl Tfjp K€<l>aXfip mroO 6 'lepcfila^t Kal rjvx^^ vvep rov Xaovp 

4 £09 ap dj>id^ avT^ tj d/iaprla7]*llp(irf)a'€ Bk avrip 6 Bapoi^Xt 

6, Xiytop' ndrept rl ian coi / Enrc hi avr^ ^Upefila^' ^vXa^a^ 

rov ax'^^o^i rd ifidrid aov^ dXXd (r;^taaift€i/ rd^ xapBia^ 

fj/iAp' §cal fifj dpTXi^(T(afi€P SSiop iirl rd^ irortarpaSt nKKd 

icXavao9fUP Kal yefAlatofiep avrd^ haKptimp' in ov firj iXei^ap ^, 

6 rip Xjaiprovrop 6 Kvpio^. Kal eliri Bapoix Harep 'Upe/iUitrt 

i yiyopi; Kal ilvep^Upefila^ 8n, 'O Oe^ ira/^aS/Saxri rtjPviXip, 

€h X^V^^ ToG PaaiXiti^^ rwp KaXZatwp, rov alxP'OXmreva'ai ^ 
B ripXaip eh BafivXwpa, :*KKoiaai Be raOra Bapodxt BUfi/^tf^e 
Kol aM^ rd IpAna adroO, Kal elire' Hdrep ^lepefila, rk troi 

9 ihfiXwae rovro ; Kal elirep avr^ 'lepefila^* "EK^e^ai /iiKph 

V. $ii$ab\ wpo9 l.rat r. avtnt ab ; avroct rat irvXat | V. 10 9tt(%i ab ; 9iK¥Wif e | 
car M9 • *^ M^ <^b | a^v. rtiir roXiv ab aeth; aroXe^w avnip e | roXcvf ab add icai 
irpc{w» not e, aeth \ 9waP7W ab i Sun^ofrot e \ tct avnfp ab; cr avni c | V. 11 ariKBw 
ok; ajftxwfftifw e | Up»\ e adds fit rw qww; not ab aeth, 

n* 1 Ifp...9eotf {h)e aeth ; ab ^ftwy it Uptfuat arir^^Xe rw Bapovx ravra (b 
rtura tm D.) «rai t\0C¥ut tct top paw rou $fov\ b Addii 9itpfnii€p ra ifiana aurov 
Ufi9fua9 KOi iiTiOiiKtP x^^*^ *^^ ^^ Kt^XifP aiTOU* Kai t^iaPTo api^rrpot KXcrtr tp r» 
aytaffTfipi»rov $t9V | p,% mc liitipab; ti^p 8t c \ xovp; e oni | avrov {V) ; e odd x^^\ ; 
^mffi fuyoKfi XrY^M^ a i ^wnip fuyoKiiP \ty, b\ e om | wartp ab aeth} e otn | re crrcr 
okMhi ariffip I $W9i^$p jifr crjllii y^iAaptiP .$ \ v» • if^aproi'ty ab a«rbt irM«/>* 
rtr e | nm ar ab| orwt | auri# ab adb; 'ai;rocf c | a/u^»rto; odd avni \ 
V. 4 cfM#n|0C9 ob; erepcimi^cf | avror ab; avrw | 0; om | wanp n c^n rw afib < 
n orrir rovrv ab | 9, m i/Aarcarov; 00m | aXXa (1^; ab add ^taXXor (not 0a0l/») | cot 
(1*); com I wvnfrpoMX bwmwtpuLt |aXXa(9^)i cadd^oXXor | r0rKaorr.t1r.ab1 Kvp. 
T.X.r.0 1 f. • yarf»to. gb^ tb 1 vpoi Iiftmar ( 9« f Itfciuat «b «<lb\ om ^tro^* 
MNm#| m^MfilivM^JiiirSlTfrvilXifii^tttlVxaiJ^Tiliv^^ 



llf . \ •••— • 



ml lEPEAAlOY TOY nPO«t»HTbY. 49 \ 

• 

fA€T ifioO &>9 &pa^ 6/CT179 T^9 PVKTo^, 7va yv^, ir^ n\ri0i^ iaT$ 
' ri pfjfia, "Efieivav ovv iv r^ Ova laarrf pirn K\aiovr€^, 10 

III. 'n? Si iyipero tj &pa rr}^ pvtcro^, KaOto^ €i7r€V 6 Kvpio^ 1 
T^ 'le/ve/i/a, ^X^oi; ofiov iirl ra T€l)(f) ri}^ iroXeoJ^ 'Iepe/i/a9 fcal 
Bapovj^, Kal iyivero ifxavfj cdXTnyyo^, fcal i^rjXOov nyycXoi 2 
iK Tov ovpavov, Karixovrc^ XafiiraSa^ iv rai^ ')(€pa\v avT<3v, 
fcal larrjaav iwl rd Tctj^iy rr}^ iroXeto^. 'ISoiTe? Bi avrov^ 3 
Jepefila^ Kol Bapot);^, ^KXaviraVt Xiyovre^' Hup eyptiicafiep Sri 
dXff0i^ ian ri pfffM. UapetcdXeo'e H 'Icpefila^ rov^ nyy^Xov^, 4 
Xiytov* UapatcaXei vpJi^ fitf awoXiadai r^p iroXip dpn, liw^ 
av XaXriata irpo^ Kvpiov prjfia, Kal cItt^v Ki'/Jto9 rol^ dyyiXot^' 
Ml) dwoXiirrfTe T'^p iroXtv €ft>9 dp XaX>;<rfti wpf^^ top eKXexrop 
fiov ^lepcfAiap, Kal elTre' /\iofiai, Kvpie^ fciXeva-ov fi€ XaXrjirai 
.' ipdviop (TOV, Kal cZttc Kvpio^' AdXei, 6 ijfX^/ero^ fiov ^lipefiia^, 5 
Kal elirep 'lepefila^* 'iSoi) pvp, Ki^pee, kyvtoKafi^p Sri wapaSiSro^ 
Tijy w6X^p &0V €49 X^V^^ '''^^ fx^p^v ai;T^9, /cal dirapovin top 
\adp 6*9 HafivXoiva, Tl TTOitJo-w/tci' rd Syid <tov f} rd aK€vrf t^9 7 • 
XeiTOvpyla^ aov, rl OiXet^ avrn iroii')0'(afi€P ; Kal ettrep avr^ o 8 
Kipio^* ^Apop avrn, Kal irapdBo^ avrd rfj yjf Kal rp OvtriacTfipi^ 

--\^oii/, "Aicoue, yf}, t^9 tficopfi^ rov KritraPTo^ a€ €p rff Trepiovclif 

^vvidreup, 6 a^payiaas <re ep iirrd affipaylaip, ip iTrrd irai- 

!> ^U, Kal fierd raOra Xi;^{7 ti^i' iipai6Tfird aov' ^tiXa^op rd 

: cr/?t;iy rrj^ \€irovpylas l(»9 t^9 cvpeXfvtrew^ rov fjyairrifiipov. 

V. • TO piffui he atih\ ah add rovro | our c off A; ab add afi^tpoi | at the end 
a5 add irat rivap iitpptayora ra i/iaria avrwv Ktu iy ^if f re raf irt 0aX«i aurw. 

UI. 1 (ut a6 ; ort e I ri^f i^Mrrot (fft aeth ; e om | Ir/i. «rac Ikif>. (i?i ; e <i4*flr om | at 
end atth adds utul ieHen tieh nitdtr imUvi tie warteten | v. 8 irac tdov a ; irai aeth \ e 
om I ryeycro) e om | 0'aXri'y>of e (t«//i; tf-aXiriYYvv (i6 | xai (2''); c om | ayy.; c m 
ayy. | rarexoyret ; e cxoi^tft | ci* r. x* at'''<<'<' o'' f^fth \ e om | circ ah; rir f | nyt 
iroXcci^f afi dff/i; c ora | o. 3 Xc^oyrcf c aeth ; «rai f(iray ah \ tyyuncafttif ah; ty^utfAfP e | 
V* 4 troXti'; (TIuMh rai/ri^ (not ah aeth) | ir^ot r. /». r ffi'//i; fitra rov Ov rov v}f>teTov 
ab I Ktti r(ir...lrp(/icai'r rfr'l/f ; ah om | fcat cirt (2); ah w\i\ iiXatiap ; com | 9co;iai...lr/i« 
{V, 6) a6 riff A; c om | v. 6 Kvpu ; e ora | typutKafitp ah; typut^tp e | wapaMvta; wapa- 
9idfith; wapaMocrc | eov; com | rup ^xOfmv avrrii ah aeth; rwrXaXdaiwrc | arapoiv*!; 
ectpov^ir I V* 7 text ae in a (ae(A)) <i6 rt $i\ti% wwri^fa ra ayia cmvui rift Xeirot'/ryiar | 
V* 8 ai/rw o; c om | apoi^ ab aeth ; apart c | wapaSot ah aeth ; irapa^ore c | cai rw ^iv. 
4 t (Uth (dcm £rdlKK{cft und dem Haute tiet IleUigtutnt); ah oin | Xcywp a6 aeth; e 
im I OK* 717; ore 7if air, c I riff ^wriyf ab (ac(A); e om | rr rf r* r. i;d. ab {aeth dureh 
dii Krafi der OewUner); e e rXa^at #c $p ov#ia r«#r Knapmrttw | #^ #«; e men 
rmf ^^pMyt^MifT9i <r» | cy cv, ^^p. ab octhi a om\tt t«% c» «M« «a«^fetf)l o^fA 
cmf Mm$ ami Xf^ t. up. vev a^ («ttM\ Xni^+n ^^ •WT^'^f^wrti^n ««i» t\ 



50 TA nAPAAEinOAAENA [llL 

9 Kal €\d\ffa€ 'Upefila^' HapatcaXw ere, Kvpie' Set^Sv )Mit rl iroi- 
ijcrc* ^Afiifi{Kex Tp Aldlotn* in iroXKcL^ wpy^^rla^ iiroltfae tjS 
\a^ Koi r^ SoifXtp cov . ^lep^/ilq^" Sre at;T^9 avicwao'i p^ 
€/c rot) Xil/r/roi; rov fiopfiopov Kal ov ffeXm. avriv, Xva Xhri 
rip at^apiirp^iv rrj^ ^roXcai? 9ca\ rfiv ipripMaiv* oXX* tva 

10 p,ii XviTfidp, Kal cIttc Kvpio^ Tji ^Upep^ltf' ^AirStrTciXov 
avrou €t9 r3i^ o/iircXfSi/a rot) ^Ayptmra iii rov Spous' fcal fye) 
<r/c€7racrQi avrip, lci>9 oS €Trurrpif^(o rop \aip eh rtjp iroXip. 

11 EZttc Sk Kvpio^ r^ '\€p€p,l(f "AircX^c p^erA toO. Xaofl aov 
eh BafivXwpa, kal pielpop /itr avrwp eva^eXil^op^epos avrohf 

12 Ico? oS iiTicrrpi^td avroif^ eh rtjp iroXip, KaraXe^y^op ii 
' IS rip Bapoifx (S^^i ^<^^ ^^ XaXifo'co aiVfl TaOra etwdp 6 

14 Ki;f>to9, dpefifi diro *\epep,lov eh rip ovpapop. *\epep,la^ hi I ■ 
Kal Bapoiix ^tatjiXOop eh ri ay^aariipiop, Kal rd cKevfi 
r^9 XetrovpyUi^ irapeSwKap rg yp, KaOds eXdXijaep avroh o 
Kvpio^' Kal aiOtopop Kariiriep avrd t; 7^' eKaOnrap hi oi hvo^ 
.\i Kal iKXavaap.^ Upcofa^ hi yepopipti^, dviareiXep '\epep,la^ 
rip ^Afii/iiXeXf Xiyeap^ ^Apop rip Kotfiipop, Kal AireXOe eh 
ri x^plop rov ^Ayplmra hid ,rris ohoO rov ipov^f koI ipefKnip 
iXlya avtca, hlhov roU pocq^i roQ XooO* 8n M tri f) ev^paa-la 
16 rov Kvplov, Kol iwl rijp K€^aXi^p (tqv 1} hoUa. Avrijf hi dweXii^ 

\ \v0ep KaOo^ elirep avr^ .-.. ^'^.^-^. ■''''■•'.■■■::' v .-•-'■ '•'';•:■■;•■■' :. 

1 lY, Tlpmta^ hi yepo/Upii^, IhoU 1} hipa/ii^ rSp XaXhalt^p 
iK^KX^tre T^P iriXiP* iadXtncep hi i i^iya^ dyyeXoSt Xiyo^p* 

•i^f (lio t ihewlng thai the loribe liai wandered to 0. it, v. 4) m fwitpowoi rov 

V. f ir«i fXftX, ttbi cX. it e; ab add ukmw (not e aeth) | If/w/Mat 1 e add rpot 
ir %§ymw | rapairaXii»| ab add «ai Sv^i^irM | rw Xom irai tm 9. ^«v (mI^; od 
om I Irpcfuat ii€tA adds weit mehr aU alle LtuU der Stadt | ore avrof opttrwwnv T 
ab; «vr0f yp vivriietp | rov p^pfiopev e aeth\ ab om | fti;ror ii'a c9iy a5 a^lA| 
wa a^ avror iStcy e | rw a^ap, ab aiih\ mpt 9pfiitmvf | roXm ; abadd ravnff \ irai 
f« cp»t e If ro» a^i^MOi* 9 rif^ tpfiiVLwn» | aXX ira Miy Xfir^^v aef A; 06 aXX ii^a cXcif^ift 
avror ff«i M9 Xvfr.:^o n^iy (slo) im \\nfififi j v. 10 rw Icp.| om | aMircXwm} aypw \ Im 
rov opouf «M CTiif e <£efA ; ob iroi tr ny riria rov o^vi | tm ov fri. ab; t wt aro^rptf w | 
Ml ti|i> roXtr ab aeth\ m Da/9vXwro | v. 11; otn | v* 13; e om; a«(A om cwt ov 
XaX, avTM I V. 1$| e XaXi^ai h avrm it wnx^p^^tp ect ror ovro^ aro rov lfp€tuov | 
V, 14 ftTto^nr/Hor ; e adds rov 9cov | «rcu (3°); 06 add cropoircf | ra #irevif; ab add 
ra a'yta | vopeewirw} ab add «vra | yil ab aeth; e^adda jcai rw ^wia^rii^M | Ka$m 
ffXaXiftfCf avr. t it b oetA 1I0 men; icatfioi civtv ii) a om V«(^%i^ «\ ^^ «f^!N^\^ 
Jmo /'tfrM/ «« om f iffXaiirair; «k adda|ui\««U h«»,«m<M«» eSti «i^\^%^«M^\ 
M...W| # OBI / m...$9la Mh (Af Ub) I « tn fi4f«Mi^ «i ^niT «*%iaciP «^'*J^\^^ 

in I ff^ 9i»fl» t MAa • Mr tai# tonti9kM% % 
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EtlaixOare eh rrjv troXiv ^ Svvafii^ rwv XaXSuiW* iSoi) '^np 
i^v€<jp^0fl vfjuv 1} wvXrj. EildiXOev ovp o fiaatXev^ fierd rov 2 
ir\i]Oov^ avTov, koI ^')(pu\oir€viTap irdvra rov \a6v. ^lepefiia^ 3 
hi upa<; Ta9 ^cXclSa? rov paov, €^rj\0€P cfoi rf}^ TroXeoi?, xal 
ippi^€V avrd^ ivdiriov rov t)\lov, XiycDp* Sol \4yfOf iJXie, Xafit 
rd^ KXeiBai rov paov rov Seov, teal <f>vXa^op avra^ eeo^ tjp,ipa^f 
iv^ cfcrrwrct ere Kvpio^ trepl avrwv, AtcSre ^fieU ovx evpiOrjp.ev 4 
i^io^ rov ^vXa^ai avras^ %ri hrlrpoiroi '^eviov^ iyevfjOrffiep. 
"Et^ kXatopro^ 'lepe^ilov rbp Xaop^ eiXfcopro eh HafivXwva. 6 
'O Bi Jiapovx ^7r€^i;#c€ x^Oi' cirl rrjp K€<l)aXrjp avrov, teal i/cdOKre, 6 
(^ Kal ixXavae rov Opfjvov rovrov, Xeytov' Am rl i^pfifidOtj 'Ic/^ou- 
aaXijfi ; Aia rd^ dp,apr{a^ rov rjyairriiAevov Xaov wapehoOrj eh 
;^6t^a9 ex^P^^$ ^^^ Tav nfuiprla^ tjfiwv teal rod Xaov. WXXa 7 
fifj KavxaaOtoaav , oi irapdvofioi^ teal eitrtoaiv on, *I(r;^t;aa/i€v 
Xafielvrrjv ttoXiv rov Qeov ev rfj iwdfiei i^fioiv, 'IlSuM/diyrc ew 
avrjf*. dXXd itA rd^ dfiapria^ rip.&v 7rapeS60r)fiev. 'O Be Heo^ 8 
^fi^v oiKreipijcei i^fifl^, teal eiriarpi'^ei rjfia^ eh rtjv iroXiv fffiow 
v/ieh Bh ^torjv ovx ^i^"^^* Maxapioi eiaiv oi irarepe^ 7JfiMV,'9 
r *A/3padfi, ^IcaaK teal ^laKwfi, on i^rjXOov eK rov Koafiov rovrov, 
'al ovK elSov rov d^avia/i6v rij? woXeo)^ ravrtf^, Tavra elvwVf 10 
V ^fj[X0€Vf teXaltDv Kal Xiytov ir$, Awovfievo^* hid <ri, 'lepov^ 
(r%Xflfi, i^fjXOov diri aov. Kal ijieivev iv fivtjfiely KaOe^ofuvo^t H 
tAv d^iXtov ipxofiivwVf Kal itehifiyovfiiv(ov avr^ rrepl wdvrfov. 

V. 'O hi *AfiifieXex ^peytee rd avrea r^ teav/iant teal I 
ttaraXafitip BivBpov, iKdOiaev ind rijv aKidv aCroO roO dva^ 

V»l7i Svpanit I ah wMa iy Bv¥» \ wvKif ah ; e 0vpa | v. 9 aeriKOtp; ah ufftXBtrw | rot* rX« 
av. ah; e rov i9iov rX. | rixtM\un'€Vffap i ah aixMAX^^ei^^ariii | warra ; e om | Xaov; e 
adds cif Ba/SuXuva | v, 3 /rXciSat) e rXeit | tiut.,,\tyufp ah aeth \ urn, tiwtp e \ via aeth\ 
trv he I \afit ah; e itfai \ KXtiBatfe irXcit | rov $tov; e om (not ah aelh) \ tun {v* 8)... 
rftPfiBrifitp (v, 4) with ab arth ; e cwi tptivifcip roii^ri it wtfH avrtjp f wt ri^t 9VPi\ive§m 

rov fiyawfiiitpov | end e aAAn 9ifV9yKw ov¥ uvtop | v» 6 Irpr^cou; e mtrov \ rw \m9\ 
om I ti\KOPro I e ti\Koprtf \ Bo^uXci^ya; ah add im-o rov PafftXttof rup xaXdatci^ | r. • 4 
9f flap,; e ItpefutLt dt Bitpprj^tp ra iftaria avrov km | rai rov Xaou ah aeth; e om | v* T; 
e ttf'xvtf'a^ei' ; rfivpfiOfifitP ah aeth (7) | ri;; c om | rfBvPftBfirt tw* ai/n/ c [afth); ah om | 
wapiSoOfifitp ah {hicth waptSoOiffit*')'* com | r. 8 rttiup {V) ah aeth ; c om | o^lcrttpr|erll 
0. ocirrcpi^ffcy | rat ewivrp, rifi. ah aeth; c. om | r. • riyt r. r. n6 <r«*f/i; c. iXiy/A | r. 10 
tiirciiv; nb add Bapofx | tiriKBtp; ah add f^ci rtit woXtut | Xinroi'^yot; e Xoiirovs aft afiA 

Vooi / lepoutroKiffi; c adds «rai | tfiffKOop ; e ctiyXtfeir | avorov; e cc rift roXf«#ff | xoi Xc7..,. 
rM^; is^M om / r. 12 ira^cji^/Myot; c om; aetM \ t^xN^^*^ % aV%A\ «|«\ «.vtw^ lol • 

r. J ttmimr* I «#lil ftdda von 4w\ «rofc<ii llm JmmUt ftMnAl WiUt \ ««^'^^M>*^ 
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watjvat oXtyov, zeal Kktvas rrjp K^tfiaXrjv avrov inl riv Kit^ivov 
rwv cvtetov Zirptao'ep, tcoifAWfiepo^ irff i^tfteovrai^* zeal ovfc 

2 i^tnrvlaOff iic roO Zwpov avroO. . Kdl fura raOra iyepOeU 
dwi rov iwvov avroDr ^hrev 'ir^, 'HS^co^ itcoifii^Orfv av aWo 
oKiyov, Kol fiefiufytjfiipff iarlp tj iee(l>a\ff fiov, iri ovk iicopicOriv 

3 rov Sirvov ^ fiov. Kal dvaKoXu^^a'^ rip Ko^ipop rwp avtctop, 

4 €ip€P avrd ard^opra ydka, Kal cltrep' "HOeKop Koififf0f}pat 
6 0X1701^, Sri fi^ffafyti/Upfi iarlp 1; KetfioKi^ fioV dXXd tfiofiovfuiit 

fii^Trms Kot/jLfi0£ Koi PpaSvpS rov ifvirpiaOlipai, leal oXiytoprjcji 
*l€p€iila^ 6 wanip /lov* €l /irj yap iairovSa^ep^ ovk dp dirifrreiXi 

6 pL€ opOpov ai^fiepop, ^Apaard^ oip iropeva-ofiai r^ Kaifiart, leal 

7 ^diriXOfo iirov ov feaOfia, ov kowo^ IcriP teaff* t}p,€pap*, ^EfyepO^X^ 
oSp ijp€ rip KOffiipop r&p avKODP, teal iiriOffKep hrl rcSi/ cifimp 
iamov' teal ilaijXjBep eh 'JepovaaXrjfif koI ovk hriypm avrrjPt 

\ oSr€ rrjp oUiaPf oSr€ rip rSirop, odre ri ylpos iavrov, Kal cIttcV 

8 EvXoyffro^ Kt//9i09» in p^dXrj iKoraai^ iTriiretrep iir ipA' ovk 

9 icnp airri ij 7roX*9' TrcTrXdviy/tioi, JJxi hid rrj^ oSov rov ipov^ 

10 ^XOop, iyepdeU dwi rov ihrpov fu>v' Kal fiapela^ oSari^ rfj^ 
KetfioXfj^ fiov Bid ri fifj KopeaOffpal p,€ rov iirpov /aov, ttcttXiI* 

11 PfffMH rtjp SB6p, C^avfiaarip €lw€ip rovro ipapriop ^lepefildv, 

12 in TTiwXdpfjfiaL 'Ef^^e Bi dni rtis froXtm* teal Karapoi^aar 
[ cZSe rd o^/ifia rfj^ 7r<S\f «?, Kal elw^p' Atrti flip iarip ^ rroX^i, 

19 weirXdvffiAa$ B(. Kal vdXip iiriorp€^€P ek rtjp iroXip, Kal 
14 ^ti77i;o'6» Kal ovSipa eSpe r&v Ihlmp, Kal tlir^p* Ei)\o7i;r^ 
16 KvpioSf iri fJt^ydXfi iKtrraai^ hrirrea^p irr ipi, Kal irdX^p 

V. 1 ffXifof ah\ cirXirfy...Mc e | tree a€ih\ i/ro ah | rm 9vkw9 c om (not aHk7) | aroc- 
IM^/titrof mf f(. t't; aeth omi irai tronyrcr ((i^irorra irai tf crif eiriroiAua/ierof | fir; afo 
• I ai/rov) aft add uara wporraiiv $tov dta roy \oyop op cirer rw lepc/ita on rye* avror 
eMiwaem I V. t nil (1^) ; e om | rytpBat ; e(virrif^^eif | nfinn ; ft iSccm | av rXXo 
•XiT^r I db fiXX' oXiyor s oKiyep ; oetft wenn ieh dock iioeh ein wenig tchliefe \ «r«c 
fitfi* ; e aXXa /9apca | fwv (2^; e (i«eA om | v, 4 oXiTOf; dejuuJiaKKo oKiyw | /'c/9ci/n^ 
litri;; cfiapta | v, 5 optfpov ^ly^icporc; 9fii»npw ah\ heim Liehtiverden aeth | v. 6 text 
eomipl; ah w >a/i mv/w ov xorot f^riv imtf^/Acpay ; 9 om; a«(fc (ienn ditf Hitte Ut Ja 
M$$ und nUmak MmI ii$ gam und gar naeh \ v. 7 iyt(>$n9\ ai^o^rat « | tmf utrnp 
mb I nfv art^oXifir « | oiih om «im •r€(9iyire9...cavrov | iRi;ri|i>...fiivrov ab (adding ravrov 
after rovor) ; aet J^ weder dU Stadt noeh $ein Haw ; e om ovrt ror roiror | .iroi ccwv ; 
gk •vrt rtf« cvimv «• ciir, | v. • if* nt^r t adda crifitfioip (not ab aelfc) | ovir; € «rai oimt; 
aef )b Mi iXrycy* awt | v. f vfvXayifM«; eaddiTopnyroto | i|X9or; eoiii | VtiOvfvXa- 
9i|puu; ab add te | «• XI §iwti9\ e wtuf \ ligifuw; e rov 1. 1 on rcrXanifMu; e addi 
ryr oftr/ tf^/A iri^r f^A M/f 4I« Sla4l i)«raii4m liAl \ «% \1 tV^ 



.* 
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i^fjXdev l^ra nj? 7r($\ea>9. Kal €fi€iv€ \v'irovfi€Po^, fir^ elBw^ 
vov aniXffp, Kal dniOriKe rov ko^ipov, \iytair KaOi^ofitu 16 
£S€, ewv 6 Kt//}i09 app Ti)i/ SKaraciv ravrtip air' ifiov. Ka^iy- 17 
l^ipov Bi avTOV, elii r^pa yripaidp ipxof'^pop i^ dypou, teal Xeyei 
. avrf *A)8t/i€X€X* Sol \4yo>t wpeafiura, irola larlp i; ttoXiv 

aDn; ; Kal clirci' aur^* 'l6/>ot;<i'aX);/i cVrt. Kal X€7€t airr^ 18 
*A0ifUk€)(^ Uov ioTip o *l6/9€/jtta9 lepeO^, Kal liapovx ^ 
dpayp^OTfi^, tcdl 7ra9 i Xad9 t^9 7roXea)9 Tai;Ti;9, oTi ovjf 
.Cj cSpoi/ avTOi^ ; Kal etirep avr^ 6 irpeaffvrrfs' Ov/e cl iri) 19 

enc T^9 7r(JX6(U9 TaiJTi;9, ciifi^pop fiprj(T0€l^ rov 'lepcfiiov, on 20 
67r€pwTa9 Tr€/>1 auToO fterd To<roi)Toi/ xpovop ; 'Icp€/iia9 7^p 21 
61/ Ba^t/XeSi// €a-T« fierd rov \aov' ri')QjLa\toT€v0fiiTap yap itro 
liafiovxoBopoa^op rov PaaiXito^, teal fier aurwp iar ip ^lepcfila^ 
evevfyeklaacOai avroh teal Karr^xi^o,^ avrox^^ rop \6yop. Ev0v^ 22 
Sk dKovca^ ^Afii^fiiXex 'rrapd rov yripaiov dvOpdnov, cZttci/* Ei 23 
AtjJ 1J9 'rrpecfivrri^, teal in ovk i^op dpOpaiir^ vffpia-at rop 
fiei^opa avrov, iinKareyiXtop Ap. aoi teal SXeyop, on fialpjf 
in eZ7ra9, ^l^xf^aXmrevOrf 6 Xai^ etV liafivXwpa. Ei Ijaap 24 
oi Karapftdterai rov ovpapov KareXOopre^ iir* avrovs $ ovrrw 
icrX Kaipi^ dtreXO^tp ik BafivXwpa, Tloatf yap &pa icrlp, 25 
d^* 01$ dwiar€iXi fie i irari^p fu>v ^l€p€filas 6(9 to ;^c0pcoi/ rov 
* Ay pitrwa ii^l iXlya avKa, ha SiBoo fiep T019 poaovcn rov 
XaoVf teal direXBdp rjpeyKop avrd^ Kal tXddp iiri n UpBpop 20 
Tfi Kaifian, ixiOwa toO dparrarjpat oXiyop^ Kal ikXipa rt^p 
KetfiaXijp fiov cVl rip kS^ipop, koI iKoifiriOrfp, Kal i^yvpiadeU 

D« 16 woKtun \ ah ndd «a< tXtytv* ret fitv arifiua rtft roXcwt ct^iv (sic) | nBvt; c iSmt | 
affXCiy C i artXOtiv ab \ irat arc(?i;«r<y ab acth; a^i^vcy 6t e | tro^crov; e adds rwv evKtair ; 
aeih7 \ v,19 iw; adds ap | v. 17 KaOripLtvov ; Kii$€J;ofAt¥ov e \ yripaiov ; e yripaov aroF | 
epx* ) c om I Xtytt ; e rirey | A^t/ucXcx a6 a«C/i ; e cm | <rot ; jEury | wpttrpvra ; ahc mtn 
irp€ffP^Ta I ai/rw; e om | Ic/wv^aXiy/Li ; af(/i das aUe Jeruialem | r. 18 Xtyti; e cirer | 
vou; 06 ffOi rou | errcy; a6 cco'cp | cf/)ei;f aeth; ab uptvt rov 0tov; e apxt'/x^t I ora- 
y¥ia9rri9\ e otn ; a«eA der Levit \ v, 19 avrv rp. c (ie(/i ; rp. rc^ A/Ji/ucXcx «>I^ | v* SO 
ftri^tfecf ; e tfun/i^Orft | /ura ro^'. xp»i o^^^- obgfeich du die$e game Ztii da ta»*e9i \ 
V. 81 i/ro; e inro rpv | /faviXfwt; c adds Ba/9i;Xwrot; rir/A ron Pcritien \ tirruf Up.; € 
awii\09v I KOi Kar, avrovt ab (avrotr b) ; e a<;(/i om | ror Xoyok ri/n* ; ttfthom | r. 88 eri ; 
C cm I wfBpiowia (aeth) ; ab avOpwwu Otov; e avOpunnaw \ eiruarcTcXwr av ; jcar. ay de 
\ iiitfii; €wti KaraytXwv ab\ twucanyiXovu e | ^oi c ; eov bde men', a om | cac fXryov; « 
om I fi4U¥fi a aeth I fUP€i b^ fic» c | ort tiwat; c om | rixf^^X; e lyxMaXtirrctvoir | r* M 
ovirof ; e ovirc* oimc | ircupot; e om | awtXBup; e wop€v$fi¥ai | v. 88 a^' ov; e eforov | ect 
,t.Aypiwwa\ e om (not aeth db) j nrc; £^i^cYfcai | 9wa;abhfid cvcyirac; e aeth om | 
/#» M.s^^MPf c fott PP^mffw I V. 88 aff-cXOtfv; c om \ i|»ii|K«v «vt« ««a tX^wr { ab om ; 

^M/A iSffA him m0MMmm»^ •taut jlftvifclM «^«tiiMl ttnil IuiIm ociMMUMMk m«a ft «At VefcVXtm. 
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dveKaXir^a rhv k6<I>ivov rwv avtcmv, vofiil^aav in ifipahwa^ icai 
eSpop ri avfca ardl^opra ydXa, ttaOdk ciwiXe^a avrd, 2i) Si 

27 \iy€i^, 55t* {7;^ftaXi»T€t/di7 6 Xa^ eh Ba/3v\£pa ; ''Iva Si yv^, 

28 \ifi€, fSe ti trviea. Kal dv$KaXvy^$ riv KStfiiPOV i&p avtcwp 
89 T^ ffipopn. Kal elScv avrd ard^opra yoKa, *I8(iJv Si avrd 

6 fpipaii^ apOpmtro^, cIttci^ 'Xl uii /ioi;, tlKaio^ dpOpwiro^ cl ffi)| 

jral oi}/r iJWXiyo-cv i ©ci? Secfa^ o-oe Tf\p ipi^^Moo'iP t^9 ttoXcoiv. 

"Hi^/w ydp ravTfjp t^p iKoraaiP irrX irl 6 ©€<J9. *ISoi) 7<ip 

i^iJKOPTd KoX If Iriy aijfiepip elctp dtf oC jJ^fMiXcuTCiJ^i; o Xoi? 

31 €k Bafivk&pa. Kal tpa fidOy^, riicpop, in dXri^i^ itrrip, dvd- 
^Xf^op ih rbp dypdp Kol fSe/Sxi i(pdpfi ^ av^cri,^ twp yeptiftd^ 
nop* rSc KcX rd vma^ in Katpis avrwp ovie Soti, koI yp&Oi, 

32 T<{t€ ifcpaf€ fieydXp tficopp ^Afi^fiiXex, Xiywi/* EiJXoyi/cr© tre, 
Ktipu 6 0€O9 rod ovpapoD leal rfj^ yf}^, tj duaTravirt^ rwp y^v^wp 

83 rwp SiKalwp ip iraprl rSirtp, Kal \iyek r^ ytipat^ dpOpfhrtp* 
no409 ifrnp ififfp oSrosi ; 'O Si- elwi* Nio-o-av *kal tirnp tj 

84 imBiKdrfi^* Kal iirdpa^ it( rmp avKmPt (BtoK^ r^ yrfpai^ dp^ 
Opciirtp, Kal \iy€i avr^' *0 Sebs ^o^rar^ti^^trei at eh Ttji ipw 
iroKiP ^lepoviraXffp^ 

1 VL Ma^d raxka i^rilsJOep ^ kfiip^tKex M^ '^^ "f^^^ 
Trpoativ^dro irph^ Ktipiop, Kal tM AfyeXo^ Kvplov fjXOep 
Kol dir€KariaTficr€P aMp, iirov fjp Bapo^ix* ^^P^ ^i O'Vrop ip 

2 p,vifiiuUp tcaOeJ^o/iepoP, Kal ip r^ detapijaai dtXXf)Xoi;9| (KKavaap 

#vrcXc|»S e wi\ffa$nfp | ifXM* i Xmi { « fiXM*'^^'^*^^'^ I v« 90 9iKaiot*„9v e {aeth)\ ab 
iurcuw firov viof n 0f | 9' (|f m ^oc c aeth ; ab iSccr ^f | iroXi (#t } ab add rat/nyt ; not aeth | 
>a^ (1^1 om I $$9fi e om | triifiipo¥ Mut (a«f/^) ; 06 om | nx/E^ 6 \a991 oixfui- 
Xi#rtif^a» I V. II TffKvor; om | aXtf^d rjrtr) ab oKifiii CM'ir arfp Xiyw roc | ort.„ 
^mitfi oel/^i ab (ort 0iMr) (a yci'yiyMariM') ; 0n pmc 9ffn Ktupot rmp rv«rwr | fin Mth addi' 
iiiKi er ifHnnte dan dU Zeii von alle dU$en niehi war \ v. 89 rort ; mi | A/9imcXcxs 
om I fvX0Yi90i#; cvXo7» | irv^c ^cot ; ab 9€0f ; Kvpu ; a0lA l/frr m0i'n Oo(l, 
Oof f I Tw ^vx»P ( om I rof M ab aeth ; iccitpw | v. 83 ««« Xcyei rw yripaw apii ; re 
^m T0 aXi}9i90i^' ty a\ri$i9ii avrarodocitp 9 tap t^yat, 0avfMffTot eit rovt aictfrat ofiiyy. 
rorc Xe^fi rw >if. ar. | Nt^tf'ai^ irai •* 8itfd. { ab Nc^^aif* cm Bmlkicaroti Uoax t^nr 
• fiiip ovToti aeth dir Mwn{fte det Motiats Nitan wclcher Miiaxja Ut. The Bthlopio 
iosi muft bo right t for Nifon ii not tho iwtUUi month, eithtr in oivil or toole* 
■iMtioal reckoning. ▲ referenco to Esrft viii. 15 will ihew the paesnge on which 
oor writer works: "we departed from tho river of Ahava on the tufe\fih day of 
ihejlnt month to go unto Jemialem**: the 19th of Niean is here meanti the return 
•ommeneiDg in Miian, in order that Jenualem maj be reached in Ab : of. l$ira jmj* 
•im. Or can ii be Vi^fw e urrw AfitfiJ o* 84 mu cropati ovrei 0^0$ mm | ooi 
Xryct; uwm | tu) ab mru 

yv 1 wf00f» ta rft • < e U >8 I ^fi^ Mil jdL*^ afofufoi ovreo t^ lt|Mt 191901^ 
7 ttmU m$ fm fmm | Ikimm |l iiA wiitipwia\iwf^la\%mawif^\ 
^1 ftjm I % t0i1l i>i»fc^gtt||% 
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I. *l&y&6T0, fivUa '^')(fiaKx!dr^v6fi)aav ol viol ^IcpaijX airh 1 
Tov fiatnXiia^ r&v XaXialwv, iXnXrjaev 6 Hco^ 7rpo9 Mfpf/ttiW 
^lepefiia, i eVXe/rro? /tou, avrfcrra, cfcX^e cV t^^ ttoXcw^ 
Tai5Ti;9, <ri) #cai HapoiJj^' €7rct8») diroX^ avTrjp Sin ri wXijffo^ 
r£p afiapTUov rwv fcaroiKoiirrcdv iv avrjj. At y<ip irpoa'€VXo\ i 
ifi&v (09 err 0X09 eSpalo^ ia-riv iv fiitrtp avrrj^, Ka} m T€*;^o9 
dSafiavTivop trepiKVKXovp avTijv, NCi' dvaartivTe^ i^iXfiare 3 
wpd TOV rtjv Svvafiip rwv XaXSaiwp KukXaia'ai avrijv. Kal 4 
d7r€Kpl0fj 'lepefiia^, Xiycap* UapaKaXoi <rc, Kvptc, itrirpey^op 
fioi T^ hovXtp aov XaXi)(Tat ipoiinop trov, VjIw€P Se avrw 
6 Kvpio^* AdXei, 6 ixXexri^ fiov *Up€fila^. Kal iXaXi^aev 5 
*l€p€/ila^, Xiywp* Kvpi€ TraproKpdrrop, wapaSiStos ti/i/ woXiv 
Ti)i/ iKXcKTTJp 6t9 x^V^^ '^^^ XaXha((0Pf ipa KavxrftTfirai 
fiaaiX^b^ fi€Td rov irXi]0ov^ tov XaoO avToO, teal etwff oTi^ 
^laxvaa iirl Ttjp Updp iroXip tov ftcoO ; Mi), Kipii fwir aXV 6 
€J OtXfiiid aov icTTip, ix t&p x^i/}(Si/ aov d<f>apia6iJT». Kal 7 
€tir§ Kipio^ T^ 'lipefii^' ^ETreiBfj aO ixXiKTo^ fiov cf, dpdtrra 
Kal tf^XOt itc T^9 iriXeta^ TavTtf^t ai Kal Bapiovx* iirtiSi^ 
iwoXA avTtjp iiA t6 itXtjOo^ twp dfiapTitSp twp fcaToiKOVprwp 

Title, with abe ; aetht The rent of the words of Baruch. 

I. 1 fivma ah\ ore | o«; om | airo nhi vwo | Uptfuap earn e aeth\ 116 ftdi 
ror wpo^yfrrf¥ Xtyw \ Up,,.l\apovx <i^t ii^thi waffrrtdii nai ev Km Dopoi/x | AtroXi 
0; airoXXfai nb | auriyr ab aeth\ rfi¥ wohp rwrrip e \ ffarot/rovrrwr nb; 9¥oh(9{'pt^ 
t^. 9 terip ; om I wtpiKvxXovp a ; irtfHKVK\uv b ; rtpi ra fttx^ avrtii a (not fifth) \ v,tm 
woffT, t^t\0ar9 ab (a f^(X(?crr); pvp ow c, inserting ayoffTwrn c^eX^are at the Gfid oi 
the verso | vpo rou «W following tho Moiiaoa aihI (ie\ but nltc wfto tov ^ dfya/ur rwt 
X<*X9atwi' KuicXftfaei («rv«rXciHny <i) airriyir | v. 4 awtKpiOii ab; cXaXiyo'er c | cirirf)c^or ftoc aft 
neXciHToy fiex | rw Soi/Xw ^ou ab atf(/t; e om | cynnrcoy 0-ov ab; Xcyw cyaynoy^ov e | mvrt 
a0(/^; a5 om | v. 6 cXoXif^cv ab ; etrer | Xc7wr a6 $ om | wapa6i9vt a ; wmpaMft 6 
fr«^&3oif I roXiy ; aelh add ravnfr | /ccra...avroii ab a«eli; om | v. • mv (1^; i 
^m I ^9y(9^)i tf am /9. T Kt; ab 6 Kt \ m Ic^ o!b\ vp«i U^nuure ( oirMnm ob; arc#i7p0l 
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S tif avrp. Ovr€ yip 6 fiaaiXev^, ovr€ i; ivvafii^ avrov, Sui/if- .. 

crrrai ela^XOtlv €h avrtjv, €l /iff iyd irp&ro^ dpol^o) ra^ wv\a^ 
9 atJr^y. ^hvairrriOi oSv, teal aw€\0€ vpi^ Bapovx» ^^l dwdyyHXov 

10 avr^ rd jii]fJLara raOra, Kal dvaardyre^ fxTrfv &pav rtj^ 
pVKri^, iXOer^ iwl rd rel^V t^v TToXfoiVi fcal Bei^m vjitv, on, ; 
idv fifj iyd wp&jo^ d^avlato Ttjv troKiv^ ov Sviaprai elaekOeip : ' 

11 €49 avri^v, Taura flirwv 6 Kvpto^, dirrjXdcp dwo rov ^Icpcfiiov, 
1 IL ^lepefila^ Sk BUpptf^ep rd ipAria avrov teal iiri0r}K€p 

X^^^ i'^l T^^ le^^cCKfjp avrov* Kal ela-tjXOep ek rd dytatrnjpiop ' , 
.2 roO BeoO* teal ISdp avrop o Hapov^ X^^^ ireiroATpipop itrl r^^ 

tee^aXrjp aOrov, Kal rd i/juirm adrov Bi€pf>wyora^ ixpa^t <f)€OP§ - 
[ ' p^dXfi, Xiytop* Tldr€p ^lep^fila, rl eari aoi, ^ troiop dpAprrifia 

8 iwolfiaev 6 \ao9 ; ^ETreiSi) irav t}fxaprdp€P 6 Xab^, X^^^ itratnrep 
htl rfjp K€<f>aXfjp aOroO 6 *l€p€fila^t Kal rjvx^ro vvep rov Xaov, 

4 tm dp d4>€0p adr^ tj dfiaprlari^llpwrfiire hi avrip 6 liapodxt 
5. Xiytop* JJdrep, rl Ian <ro4 ; Enre ii avr^ ^Icpefila^* ^vXa^ai / 
rov ax'^^o.i rd !p,dnd crov, dXXd cr^taoi/iei/ rd^ Kaphia^ ' 
fjfi&p' Kal p,ri dprXi^a-tafiep SSiop iirl rd^ irortarpas, dXXd 
KXavaoifi^P Kal y$fi,lafOfi€P avrd^ haKpvmp' in ov fitj iXeiitry , 
. 6 ripXaiprovrop 6 Kvpio^, Kal .elire Bapoix' I^drcp 'lepefilafrl ; 
7 yiyoP€; Kal elir^p ^Upe/ilas in, 'O ©ei^ rrapahiBtoai rrfptriXip; ; 
th X^V^^ ToO 0aaiX(m^ rwpXaXZalwp, roO atxfJ^aXmrevtrai ^^^^ \ 
■ 8 rip Xaip eh HafivXwpa, ^hKovtra^ Bi raOra "Dapodxt BUfi/^rj^€ 
Kal aM^ rd Ifidna adroO, Kal cZirc* IlfiTep 'lepc/i/a, rk co$ 

9 ^SiyXeoae rovro ; Kal eZirei^ avr^ *Up€p.la^' "EKBe^ai fiiKph 

V. • fit ah; Wff09 e\.rat ir. avr^t ab ; avroct rat rvXat | v. 10 $tt(» ab ; hitpm e | 
tar M9 • *«r t^ifn ab | a^v. miw woXof ab aeth\ aroXe^w avnip e | roXir | ab add km 
•twt«», not e, aeth | twaptai ab i Sun^ofrot e \ tct avnfp ab; cr ciimi c | Vt 11 arifXi^tr 
•I; y%xiiipift9w e | Icp.; e addi fit row owop\ not a5 aeth, 

n* 1 l€p...9eotf (f>)c aeth ; a6 ^ftwy 3c Uptfuat aputyytikt na Bapovx ravra (b 
mifa TM D.) «rai cXi^orrct cct row paw rou (^«ot>; b Addii iitppniitv ra ipiaria awm/ 
Uftffuat KOi tWi&iiKtP x^^*^ <^( ^^ «rr0aXi^ ai/rou* frai npiauro apL^rrfW kXuip €P t» 
•yiM'filfMC^rov 0t9V | f)..9 «ac liiopab*, tihtap 6t c \ x^^^i ^ ^^^ I o^^ov i^^) i ^ ^^ X<'(^l 
^ttpil tuyaSfi Xr^iMr A { ^«M^ MO^^^ ^'Y* b; c otn | wartp qb aeth} e otn | re crrcy 
mk Mh$ aw9fviip c | #roi^ir fi b ajlh \ yitiaprw .§ | v* • iy^«pr«i'tv ab a«rbt irM«/»* 
Tfy f I cflirr ar ab| •rwt ^ | aurM ab aeth; 'ai/roct c | ofia^ia; e add aifr^ | 

If. 4 tfmfntftw ab\ ere^timKCf I avrer ab; oitm e | o; o om | wartp n c^n aw c aeth t 
Tt forir rovra ob | 9, ra i/Aarcaaov; eom | aXXa (1^; ab add fiaXXpy (note o^lA) | cat 
(1*); com I roriorpai; b vonor^at | aXXa(9^); e add^aXXor | ror Koorr. #«• ab| oiif. 
T«X.r.< I f. • vmnphfi* abo ilht wfvt Itftiuay 1 «• T Icpciuat ab «<lb| < om | vopa* 1 

iiimn^t Myialilfib|9«^Jtrii|Tf»«tKi»ii^«tl^ -^ 
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EttcixOare eh Ttjp trokiv ^ Svvafii^ rwv XaXSuiW* iSoi) f)fap 
fjvcfjp^Ot) vfiiv 1} TTuXi;. ElcPfKOep ovv o fiaaiXev^ /icra roO 2 
w\i]Oou^ avrov, /cal f}')(^\oir€va'ap irdvra toi/ Xaov, 'le/^cfiea? 3 
ii upa^ Ta9 KXelia^ rov vaov, i^fjkOev cfoi t^9 TroXeoi?, Koi 
Sppi'^ev avrd^ ivdviov rov t)\iov, Xeycoi/' ^ol \4y<D, ii\i€, Xdfft 
rd^ KXeihai rod vaov rov 0€oO, kuI <l>v\a^ov avra^ eiw? i^p.€pa^, 
iv ^ eferrwret ere Kvpio^ irepi avrwv. Aeon tjfiei^ ovx €vp€0r)p.€v 4 
d^ioi rov if>v\d(ai avra^^ on hrlrpoiroi ^€t;5oi;9 iy€V9}0rfp,€V, 
^EiTi KXatovro^ 'lepcfilov rbv Xaop^ €iXkopto €19 HafivXowa, 5 
'O Si Jiapoit^ €7r€0fiK€ x^Sv cttI rrjp K€<l)aXtjv avrov, teal €Kd0i<r€,Q 
(^ Kai iKXavae rov 0prjvov toOtoi/, Xiyrop' Aid t/ r}prjp,w0rf 'lepoV" 
aaXijfi ; Aid rd? dp,aprla^ rov fjyairfffAivov Xaov iTapeho0ri ei9 
;^6ipa9 ix^P^^t ^^^ '''^''^ nfiapria^ tjfi&v Koi rov Xaov. WXXn 7 
lirj Kav')(aa0^iTav , oi irapdvofioi, Kal elirunTiv ori^ ^](T)(yaafi€P 
Xafieiprrjp woXip rov ^eov €P rfj Svpdfiei tjficip, *Uhvvf)0rjT€ lir 
avrfi*. dXXd StA rd^ dp,aprla^ rip.&p vap€Bd0r)p,€P, 'O Sc ^609 8 
^fi£p olicr€ipfja'€i' i;/^a9, fcal iTnarpiyfrci rffia^ €i9 ri]P rroXip fjfiwp* 
i/ieU a ^(orjp ovj(, ^f€T€. MaKapioi elaip oi iraripe^ Yz/irSi;, 9 
V ^Afipadfi, 'Icrad/c Kal ^laKw/3, on i^rjXOop cV rov Kocfiov rovrov, 
'al ovK elBop rop d(l>apia'iiip rij^ voXeto^ ravrtf^, Tavra elntoPp 10 
s^fjX0€P, KXaltup Kal Xiytap Xxi, Ai;irot5/ifi/o9* Sid <ri, 'lepov- 
iTsXfiii, i(fjX0op dwi aov* Kal €fJt€$P€P ip fiptjfiely Ka0€^6fi€Po^, 11 
rAp d^yiXtop ip)(pfiipwPf Kal iKBif^ovfiip(op avr^ rrepl irdprmp. 

V. 'O hi ^AfiifiiXex ^Piytce rd avKa tj5 Kavfian, Kal 1 
tearaXafid^p 6ipBpop, iKudiatp iird rijp aKidp airoO roO dpa^ 

If. 1 17 9vpamt I ab ratf'A 17 Bv¥, | rvXiy ah ; e 0vpa | v. 2 tieriXOtp; ah ufftXBitw | toi> w\, 
ftv. ab; e rov i9iov rX. | lyxMA^^i^ci'^a^ > "^ aixMAX^^fv^'ariii | vavra ; c om | Xao»; 
adds cit Ba/SuXuva | v. 3 /rXccdat; c /rXrtt | c^w...XrY(iw ab aeth ; «rac riirfi' e \ 91a aeth} 
trv he I \afii ab; e Scfai | ffXrcdafj e ffXcit | rov $tov\ e om (not 06 aeth) \ cd^t (if. 8)... 
iyt¥fi0rifit¥ (v. 4) with ab arth ; cuis tpwrriciif roii^rc irt rrpc avrw f wt rrft ^vvc Xf ivftirt 
rov i|7ainy/Mroi; | end e addff r{ri'f>irai' oui* hvtop | v. 6 Irpr^iou; e mfov \ top \mp\ 
om I tikicoPTo I e ti\icopf€f I HafivKufva ; nh add im-o rou /9aff<X<(i>t rwv xAXda(Cifi> | r. • 4 
9f Da/).; c Itpefuat d9 9itppfj^t¥ ra iftaria avrov km | «rai rov Xaov afr flf/A; e om | v* T; 
e iO'XVffaM^i'f I73vi'i79i7/A€y ab aeth (7) | riy; c om | rihvvriOrirt tw* avrrf e {fifth); ab om | 
wapiSoOri^fp ab {hicth wap€So0ii fit*')* com | r. 8 7ttiut¥ {V) ab aeth ; c om | oi«rrf i/>if0'ei ; 
e. tHKrififitrey \ nai twivrp. rifi. ah aeth; c. om | v. 8 ri}t v. r. n6 <r«*fA; e. iXiy/A | r. 10 
mrtop; ab add Bapovx | f{irX(?fv; a6 add f(w riys voXfwt | Xvwovfuwot; e Xocrov; ab aeth 
om I ItpowroKiifi; c adds «rac | t^iiKBop ; e i(fi\0tp \ airo^ov; e (c rift roXf«#ff | cai XC7..,, 
#ov; ae(A om j v* llitaBiiiofupot; e om; af(A? | tpx^^^l '^ ^<^ ""P^ avror, lol • 
a^A I tnu^rtm; ab add tiP olTt tfi^vcv airr*» 84* avrfeir, 

f. J iMi^Mfi I «#f A ftdda VON 4ort iroMn IhA JfrcmUt 9«m«AI Wut \ ««v%VB(hi» ; 
0/tmre^e^ / in^^f « adda mm | fvt n» o«w» wfff^x t wa\va^«i% «i%V\\<««r «»%:- 



/ 
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' . * . - ■ 

9 Kal iXdXffo-e 'Upefila^' UapafcaKS ere, Kvpte' h^l^ov fu>i, rl wot* 
ijcrcn *Afi^fii\€x '^V AW/ott*' in iroKKcL^ wfrfiala^ ewoltfae tjS 
\a^ ical r^ Soiik^ cov . ^lep^iiltf Sn at/ro? dvia-wao'i fAe 
€/c ro8 Xil/ricov roO fiopfi6pov\ fcal ov deXm. avrivf tpa tBp 
rip at^apiirfiiv rf}^ ir6\€m ical rfjp ipi^fimaip* oXX* ha 

10 fivj Xuirffd^. Kal cIttc Kvpto^ rp le/>€/i/^* 'ATr^o-rctXov 
aiSroi/ €t9 r3i^ ii/iircXfSi'a roS ^Ayplmra BiA rov ipovs' ical fye) 
atc€wa<r<D avrip, fm^ oi iirurrpi'^m top Xaip eh rrjp woXiP. 

11 Eltre Sk Kvpi^o^ r^ 'lepefilq: ''AireXdc fieri to8, Xaou aov 
eh BafivXiSpa^ kal fieipop /ler avrwp eva^eXtl^ofiepo^ avro«9» 

12 Ico? oS iiriarpi'^m avroi^^ eh rtjp wiXip, KaraXei'^op ii 
' IS rhp JSapovx (SSe, &»9 oj$ XaXi^o'oi at^Tfl TaOra ehr^p h 

14 Kt;pi09, dpefiff dwi ^Jepefilov eh rip ovpapop. ^lepefila^ Si 
Kal Bapoix Mrj\J0op eh rh dyiaa-r^piop, Kal rd aKevff 
r^9 Xeirovpyla^ irapehmKap r§ yp^ koB^ eXaXiiaep airoh o 
Kvpio^' Kal aiOiopop Kariinep avrd t; 7^* eKaOitrap hi ol Suo, 
.\i Kal iKXavaap.^ Tlpmta^ Si yepofiipti^t diriaretXep *lepefiias 
rip *Afii^iXeXf Xiymp' ^Apop rip Kotf^iPOPf Kal AireXOe eh 
ri xtaplop rov ^Ayplmra hid^rii^ oioO rod Spov^, Koi ipeyKcip 
oXlya cOfcaf SlBovroh poco^i roQ XaoQ* 8n enl ai f) ev^pajrla 

16 ro\i KvploVf Kal iwl r^p KefaXi^p trpv 1} SoUa. Avrijf Si dweXi^^ 
Xv0ep Ka0o^ elrrep avr^ ' ; ^ ' ^^ 

1 . . lY, JJpoita^ Si yepofiipfiSt jSot) 1} Sipa/jus rSp XaXJSalmp 
iKiK\^<re r^p iritXii/* iadXnrwep Si 6 /liya^ iyyeXo^t Xiytop' 

•Mfat (liot ihewlng thai the loribe liai wandered to 0. it. v. 4) m fwitpctoi rw 

V. f ir«i fX«X. abi 9\. Ic e; ab add Kkmm (not e a$th) | Ufufuati c add rpot 
ir \tymw | wa^aKoXtti ab add km Biwiawu | rw Xom km tw 9. 990 c aeih\ ab 
om I Icpcfu«( 0£th adde ive/t meAr aU alh LtuU der 8iadi | ore avrof opt^wtunp * 
ab| «vr0f ^r«p «i^t^if9fy I rov fiopflofiov e aetht ab om | fii;ror ii'o i9ii ab aeih\ 
ira a^ avror ilicy e | ror a^i^. ab aiih\ rtfir ^pifiMem e \ roXttff | aft add nttrn^ | irai 
f« cp.t e If ro» a^wpM if nfy t/»inian9 | aXX u^a Miy Xifirif^V aef/k; ab aXX ii^a iXcif^ift 
•vror ff«i M9 Xvir.f^o trliy (slo) irm Xuirtr^^ | v. 10 rM Itp*| om | AMFfXwm; a>^r | dm 
rov opovt KM rftt e aeth ; ab iroi tr ny riria rov opovi | ec#t ov on. ab; t wt aro^rptf w | 
til ri|i> roXiir ab aeih\ e cit Da/9vXiM^« | v. 11; otn | v. 13; e om; a«(J^ om eitft ov 
XaX, avrM | v. 13} e XaXi^at 3« «vrM t it orex^pif^er cct roy ovro^ aro rov Up€tuov | 
V. 14 fi'yta^nr/Hor ; e adds rov tfcov | jccu (8^ ; ab add eropairct | ra exttnii ab add 
rm ryta | wapitma^i ab add avra | Y9 ab aeth\ e^ addi km rt* 9vna€nipu0 | co^m 
tXiXifocv avr. oil b atth de men; KolBm ciircf if} a om (ow^M^ot t\ ah ^itiMi V^ 
Jmo /«rM/ «« om | t«Xavrai^; «k add«|ui\«.U h«^.«aic<M«» ^ «i^^\^%^vM\\ 
M...aaov| a OBI I •n..,«i|a «! {m9lk)\ ••nfi4f«raki^ «ain|i ««%i0kip «^*^\^>^^ 
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EtaiXOare eh Ttjv iroXiv ^ hvvafii^ rwv XaXSatW* Hod yap 
i^v€<p)(0ri vfiip fj irvXrj. ElaijXOeu ovp o fiaaiXev^ ficrd roO 2 
irXt]0ov^ avTOV, koI tjxP'O'XdTeva'av Trarra rov Xaop, ^Icp^fiia^ 8 
S^ apa^ rd^ kXeiha^ rov vaov, i^fjjXOev l^to TJ79 TroXeca?, teal 
ippi'^eu avrd^ ivdiriov rov i)Xiov, Xeyo)!/* Sol Xiyto, ijXiCf Xdfff 
rd^ fcXeiiai rov vaov rov BeoO, koI if>vXa^ov avrd^ erxi? ^/xepaVi 
iu f eferoo-ei crc Kvpio^ irepl avroip. £ii6Ti rjp^U ovx €vpiOrjp,€p 4 
cK^ioi rov if>vXd^ai ai/ra?, on hrlrpotroi '^€vZov^ iy€Vf}0rip€P. 
*Eri KXalovro^ 'lepefitov rbv Xaop^ ciXkovto eh BafivXwva, 6 
*0 Bi Jiapovx €7r€0fjte€ ;foOi/ iirl rtjp te€if>aXf}P avrov, Kal iKdOitre, 6 
(^ fcal ItcXavae top Opfjpop rovrop, Xiytop' Aia rl fjpfnidO'q 'lepot;- 
traXrifi ; Ata rd^ dfiaprla^ rov rjyaTrrjfxipov Xaov TrapeBoOrf els 
Xetpa^ €x6p&p^ hid rds dfuiprlas fjficip /cat rov Xaov, 'AXX« 7 
fifj KavxitrOtafrap , oi wapdpof^oi, teal eiTraxrii/ on, *l(r;^t;<ra/i€i' 
Xafielprtjp voXip rov QcoO €P t^ St/i/ri/iei tjfioip, 'IISi;M;di;T€ €7r* 
avrfi*. dXXd BiA rds dpaprtas fip,&p irapehodfifiep. 'C) Sc Beov 8 
^li&p oLKreiprjaci ijp^ds, teal iinarpi'^ei ijfias eh ri)p iroXip tjfioip* 
i/ieh hk ^(orjp ovx ^fcre. MaKaptoi eltrip ol rraripes v/iwi^, 9 
r *Afipadfi, *I<rari4c /cal ^la/cdfi, on i^rjXOop ck rov Kotrp^ov rovrov^ 
'aX ovK elhop rop d^api(Tp,hp rf^s iroXew ravrrjs* Tavra elirtoVf 10 
V ^ffXOiPf KXaltDP ical Xiytop in, Avirovpepos^ hid ai, 'Upov* 
^i'Xi)/Li, i^fjXOop dwi (ToC. Kal ^eipep ip p,Pfip,el(p KaOel^ofiiPos, 11 
rAp dyyiXtop ipxofiiptoPt teal itehitiyovfiipcop avr^ irepl irdprotp. 

V. 'O hi 'A/Si/icXe;^ ifpeyKe rd trvKa r^ fcavfiartt Kal 1 
KaraXafidv hiphpov, iKaOitriP viri r^v <yKidp adroO roO dva' 

V»lii ivpafJtiti ab wa^a 11 iw, | wu\if ah\ e 0vpa | v. 2 cc^iyXtfcr; ah uet\9tTia | rot* w\» 
AV. ah; e rov iSiov irX. | i^XMAXorrcfa'ay ; ah aixjiaXvrtvvaTiit | frarra ; e om | \ao9 ; e 
ftdds fit Ba/9vX(i)va | v, 8 irXcidati c irXrit | ti<a...\€yiaw ab aeth ; km ccvrr e \ e6ia aeth\ 
ffv be I \afit ab; e 9i(ai | irXccdar; e irXcit | rov 0€ov; e om (not ab aeth) | em (v. 8)... 
rftPfiBrifitv {v, i) with ab aeth \ e tm tpwricip roti^ei if wtfn avrwr tut ri^t trti^f Xcivf iiri 
rov ff^ainy/Myoi; | end e t^An ifntynw ovp avrop | v. 8 Irpeiitov; e «t^oif | rov Xaoi^; 9 
om I rtXiroi^ro ; e tiKicoPTet | Bo/^i/Xoii^a } ah add i/iro rou paeiK'.iat tup xaXdac«M» | r. i 1 
8f na/>.; c Ie/)r/Aiaf 9f dteppri^fp ra ifiana airrov km | «rac rov Xaov ab aeth ; e om | v. 7; 
e i^X^^^f^^'^i V^vpfiOfffitp ab aeth (7) | riy; e om | ridvpiiffffTi tir avrif c {aeth); ab era | 
wapeMijfuv ah {faeth waptSoBif fi(p]\ com | r. 8 rifttav (1^) ab aeth ; e om | onrrfi^nf^'rt; 
€, oiKTifiri9(v I Kai trimp, rifi, ab aeth; c. om | v, • ri^t ir. r. «rfr aeth\ c. iKrifi | r. 10 
ctirctfr; a6 add Bapoifx | t^riKBtp; ab add c^w ri|t voXewf | Xviroi'/icrot ; e Xocirov; aft aeth 
om I lepoiwaXiy/i ; e adds «rac | t^rjKBw ; c cfiiX^cr | airo^ov; c cff riff voXcim | koi Xry..,, 
rov; MtA om I V. U ira^cj^^MMf ; c om; aelM | c^x^^'i'^S *^ *d<^ v*^ «irr«r, lol • 
J«6l / weu^ttMfi ab Add mp o it c|itfvvcf aimtf 84* cvritfr. 

r. J MU^Mifi I MlA ftdda von iwi irokln iKn Jtremiat ftuimAl Wut \ ««t%Ki4hiv ; 
^mtwAe^ I Mfpi^mi 9 adds mu | f«« t^ raw «m»; « Mat^R^ <i\ «HiV\\ 
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f 

watjviu oXlyoVf teal fcXiva^ rrjv tce^aXijv avrov iirl riv K6if>ipov 

TfSp crvfcmv Ihrvmarep, teo^^cifiepo^ irtf i^Kovraif* teal ovfc 

2 i^uirvlaOfj itc rod Zirvov avrov. , Kdl fiera ravra iyepOeU 
% drri rov trrvov avroBr etirev 'in, *HSim itcoi^iiOfiv av aXXo 
I oKiyop, teal fiefiaprj/Uvti iarrlv tj xe^aXif fwv, Sri ovm ifcopitrOfiv 

3 rov Uttvov ^ fiov, Kal dvaKaXv'y^as r&v ko^ivov rwv amtov, 

4 €Sp€v avrd trra^ovra yaka. Kal etirev' "HdeXov KOip,fj0!jvai 
6 oXvyov, iri fieffaprffUvti itrrlv i; tc€^a\^ fioV dWd ^ffovfuii, 

fi^irta^ KotfAfiOw Kal fipaSvpS rod i^vwpurOljvai, Kal oXiytapijajf 
'lepefila^ 6 iranip /lov* Ci firf yap iairovSa^€P^ ovk ap dvitrreiXi 

6 /i€ opdpov aii^epop. *Ai/a<rra9 odp iropevao^i r^ Kaiifiart, koI 

7 ^dviXfffo ivov ov Kav/Aa, ov kotto^ eariP Kad^ i^fiepap*, ^EyepOeU 
oSp ^p€ rip K6il>ipop rw avKtop, Kal iiriOtiK^p hrl r&p offuui/ 
iavrov' koX HorfjXBep c/v 'Icpovo-aX^/i, koI ovk iiriypto avrtjp, 
oSre rrfp oUlap^ otJre rip rowop, oifre ri yipo^ iavrov^ Kal cZttci/' 

8 EvXoytfroi K|}piov« in fuydXt) iKoraai^ iiriireaep ihr ifU' ovk 

9 loTW aSrtf fj w6Xi^' w^vXdprjfia^, in Sid rfj^ oBov rov ipov^ 

10 fjXOop, ij€p0€U diri rov ihrpov fioV koI ffapela^ oSari^ rf}^ 
K€^Xf}^ fiov Sid r6 fifj Kop€a6ripal fie rod iirpov fiov, ireirXd-' 

11 Pfffiai rtjp 6S6p. Qav/iaarop elweip rovro ipapriop ^lepefilov, 

12 in wiwXdpff^di. *E^ffX0€ Si dwh rfj^ 7roXe<»9* Kal Karapoi^arar 
€lS§ rd eiffMia T^? 7r((Xe(»9i Kal elwep' Airri flip ianv ff rroXi^, 

18 weirXoPfffMi St Kal irdXip inriorp^^fip tU rf\p woXip, Kal 
14 il^ftrtictp Kal ovSipa §8p€ rmp ISimp. Kal €tirfp' EvXoytiri^ 
16 Kvpio^, iri fAefdXfi hartun^ iiriir^fr^v iir ifU, Kal wdXip 
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V. I irXirat iib| f«rXiyty...irai c | twitaethi vwo ah \ rw ffVKw e om (not aeth?) | koi* 
fut/Atp^t mi f(. r(; aeth om | c km troiiy^ty ((ffKOvra k<u e{ criy UKOifMafUPoi \ t ir; nwo 
€ I tti/rov I Mb add Kara wporraiiw $tov &a roi^ \oyc9 of ctrcf ru Uptfua on tyia avrw 
ekiwwv \p* % nn (1^) ; c om I tytpBm ; c efvirih^^eit | nfitw ; 5 i^con | av ciXXo 
0X47«r I ab aXK oXiyof ) o 0X170F } <uth wtnn ieh dock iioeh ein wenig sefdiefe \ Ktu 
fi9p» \ e aXXa fiafna | a&ov (2^; e aeth om | v. 4 oXiTof; dc^OLaXXo oXi>t>r | ptfiapti- 
liipfi; c fiafiia | v* 6 ofi$pov ^ly/icpoi^e; ffiifupow ab\ heim Lichiwerden aeth | v. text 
oorru|»t; ab ov yap mv/mi ov irorot i^rii' ira^iy/M/MF; c om; aeth denn dU HHue Ut Ja 
M$$ und niimaU MmI $i$ gam und gar meh | p, 7 r)ftp9iit\ avavrat 1 1 rm wt»m 
ab ; T^ ffe^«Xi|y « ) aeth om iciw c«'c^iyirfv...cavr«v | 'avriyfM.tAvrov a5 (adding cai/rov 
After ror#») ; aeih weder die Stadt noeh $ein Ham ; e om o\n9 rw raww |.«rcu ciiref ; 
•I fVTf TiHi cv^ a. ffcir* | v. • ir* tfic* adds artfttpap (not ab oetft) | ovir; e arcu omt; 
iefk mu iXiTcy* ovk | v. • weir\apyiim\ c adds 70^ fri9 oiw \ qX^or ; e oin | v. 10 riirXa* 
ni^Mu; ab add 0c ( «• 11 ccirfivs c tarw \ Icpr/Mov; e rov 1. 1 on wnfknngiM\ 6 adda 
r^ alitl a<lk wit liek aiif <Ne StMtt voraiukn M< | v. IS cfifX. U\ cam cffX | rara- 
P0i|iaifiliab| ffiftaa|fi|itaXcwial| aimji a | • adda al aiid tipa alot 1 1. U «i3U»| 
t ilb^ / M igfiriivi f «■ 1 1. Id aai iitf#| • ilia \ tifMi\ ak ^ 



i 



I 



» 
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i^fjXdev Ifw T^9 7r<{Xeei)9. Kal €fi€iv€ Xvwovfiepo^, f*^ €iSws 
irov airiXdji. Kal aTriOtj/ce rov Koif^ivov, XiytoW KaOi^oficu 16 
£S€, €i»9 6 Kifpio^ apu rrjv iKtrratriv ravrriP dir ifiov. KaOrj* 17 ' 
fiipov Bi avroVf clBi nva yripaidv ipxo^evov c{ aypov, Kal Xeyci 
. avTf; ^AfiifUkeX Sol \iyo>, wpeafivra, irola iarXv ly iroKi^ 

atrri ; Kal elirev avr^' 'lepovaaXi^p, ian, Kal Xcyct ain-^ 18 
^Afiip^Ke^ HoO ?<rrti/ o 'lepefiia^ o Uped^, Kal liapovx i 
dpayvwoTfi^, Kdl Trav i Xaoa rfj^ ttoXcwv ravrrj^, on ovx 
Cj eipov avTov^ ; Kal cZttci/ avr^ 6 irpeafivrri^' Ovk cZ cri 19 

Ik Tt}^ Tr6\€(0K ravrijK, aiifiepov fivrjaOiU rov 'Ic/oe/iiou, ot$ 20 
CTrepoiTav Trepl ai/roO fterci tocovtov xpofoi' ; ^lepefiia^ yap 21 
Iv TiafivXwvl ia-Ti fierii rov \aov' fixfiaXwrevOffa'av yap iiro 
liafiovxoiopoaop rov ffaaiXio)^, Kal fier av.rwv iarip 'lepe/iiav 
€vayy€\lfraa0ai avroi^ Ka\ Karrjxv^O'^ avroi^ rov \iyov, EvOd^ 22 
ii oKovaas ^Afiifii\€x frapd rov ytjpaiov avOptivov^ tlirev' Ei 23 
/*i) 1J9 irpea-fivrri^, Koi in ovk i^op dpOpfiirtp v/Spiaai rop 
fiei^opa avrov, iiriKareyiXfOP Ap troi Kal eXeyop, on p^lpjj' 
in elwa^f ^Ifx^aXtarevOrj 6 \a6^ etv UaffvXwpa. E( ijaap 24 
oi KarappaKrai rov ovpapov KarcXOopre^ in avrov^ ; ovirw 
carl Kaipi^ d'neXOeip eh TiaffvX£pa, Uoarj yap &pa ifrrlp^ 25 
a^* oi dnrlcr^iXi fie 6 iranip fiov *Icpe/i/a9 ciV ro x^p'^^^ "^^^ 
* Ay piinra iijrl 6Xtya avxa, Xpa BiBoofiep to?9 poao0cr$ rov 
XaoVf Kal direXBtip tjpeyKop avrd, koI iXOdp iirl n fiei/Spoy 26 
T^ Kaiifian, iKdOwa ro{i dpairaijpai iXiyop^ Kal iKXipa rrfv 
K€il>aXijp iiov CTrl rip Ko^ipop, Kal iKOip^rfdriv^ Kal i^inrpiadeU 

V* 10 woKtiatiab odd mi cXrycr' ra tJ^9¥ ^rifLuu rtit woKtun ti^tp (bIc) | ciSwf ; e iSmt | 

awt\0fi e ; awt\0€ip ab | «rai nw€0riKi¥ ab aeth ; a^rjicty di c | ko^hvop ; c adds tiop cvKt^w ; 

Q€thl \v,ie im\ e odds ar | v. 17 KaOritM¥ov\ tca^c^o/Acrov e | yripaiop ; c yvp^op aror | 

fpX'l c om I \tyti; e tir€P | AfiifieX^x (i& aeth\ e om | «roc ; j& yu | rptvpvra; abe men 

wp€<rp6Ta I avrw ; c om | UpowaKri/i ; a«(/i cfn^ altc JerutaUm \ v, 18 XC7C1 ; c fcrcr | 

vov; 06 xai rov | e^rir; a& cco-tr | lepci/i aeth; ab crpfvf rov 9rov; c apxitp^it | oi^a- 

TfcM'Tiff { c om ; aetA der Levit \ v, 19 avna wp, e aeth ; wp, rw Apint\tx ^b | v. 80 

f»9ri<r0titi e tfinivOiit | ficra ro0'. XP'I o^^^* obgUich du die$e game ZtH da 8a»*€iit \ 

V. SI vwo; e vwo rov | paaiXtm; e ftdds Jiapv\»pot; aeth von Vtmien \ tatuf Up.\ e 

nniXBtp I KOi /car. avrovt ab (avroit b) ; c ac£/i om | top Xoyop nW ; aeth om | r. S9 ort ; 

C om I opBpwna {aeth) ; a& avOpuwu 0€ov\ e avOputwup | ciruarcTcXwr ar ; icar. ar de 

\ men\ eirci xaraYcXwr rt&; firucarcycXovr tf | joc tf ; 0'ov 6(f£ m«it; a om | «rai tXtyop; a 

om I fuupii a aeth; /uyci 5; /up c \ oti civaf ; c om | iixA^X.; e iixAuiXi^rcv^or | r, M 

mnrwi e ovircif ovk | Ktupot; e om | arcX^cir; e wopevBriPtu | v. 30 a^' ov; e cforov | cci 

,i,Aypiwm; c om (not aeth ab) | circ; £^fc>icw | evxaiabtM cyeyirai; c aetA om | 

/#» M»»,Xmpi e fMf iv^MVtv I V. M av'cXOtfv ; c om \ n»«*vK«9 «mt% mul tlMw \ abom; 

i^A M Hh §e§aK§e% %nii dortJIU 0elaH0l und luiU 9€«oimmi»««a t? lO:? Vt|tUt:% 

A^mtdkUi mM mn^ewoHdi^ nnd indtm icK fiiif \ n\ t «m\ ««i^.,,m«Vi»«VP\\ 

fMv/MMif^l •* add aXry^ ^ tti»»«#«ii| ••••^ 
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oTTCiraXu^a riv ic6il>ivov t£p aijKmv, pofLlf^<ov 8t* iffpdSwa, koX 
eSpov ret arOtea trrd^ovra 7<iXa, teaddk a-wiXefa avTci. Si) Si 

i8\ifi€, lie fi arvKO. Kal avBteaXtr^e rip kS^wov r&v avK^p 

'9 T^ yipovri. Kal elSev aira ard^ovra 70X0, *I8flJv 8^ avrA 

^ 6 yripaii^ avdp^wo^, elireW 'H vU fiov, BUaio^ AvOpwiro^ el crd, 

fcal ova i}WXi;<r€V 6 Bed? ietfai aoi rrjp ip^fiotcw t^9 iroX€c»9. 

"Hvey/ee ydp ravrriv rfjp iKcraaiP iirX trl o ©€^9. *I8oi) 7<i/> 

i^rfKOprd koX If irfi (ri^fi€p6p elarip a^* oS ^xh^^^'^^^^^ ^ "Kais 

31 €^v BafivXwPa. Kal tpa jidOjjs, rixpop, In dXtfOi^ iirrtp, dvdr 
p\€^op eiv rhp drfpip Kal the, in i^dvq rj avfi/o-^v rSp yepfffid' 
rcup' CSc Kal rd arvKa, Uri Kaipi^ avrwp ovk iari, koI yvw0L 

32 Tore hpa^e /leydXjf jxopp ^AfiifiiXeXt Xiytap' EuXoytja-m tre, 
K^pie 6 &€o^ rov ovpapov koI rtj^ ytj^, rj dudTravais rwp ^v^wp 

83 rwp SiKaiwp ip iraprl rSinp. Kal Xiyei r^ ytipai^ dpOpfiirtp* 
noi09 ifrriv S'fitjp oSro$ f *0 Bk dire* Uttradp' *Jral ianp fj 

34 imSeKdrti*. Kal irrdpas iK rmp avKfop, (B(ok€ r^ ytipatp dp* 
Opwinpf Kal Xiyei avr^' 'O Bc^^ ^mrarftoyijaei ae eh Ttjt dpm 
iroXiP ^lepoviTaXripH 

1 VI. Merd ravra ifrjXOep 'A^i/i^Xex 'f « rt}^ ir6Xem, Kal . 
Vpocfivfaro wpi^ Ktipiop, Kal IM AyyeXos Kvplov ifXOe, 
Kal dweKariartiaep aMp, iwov ijp Bapot;;^' ci^pc Bi ^dvrop ip 

2 fiPfi/ieltp KaOel^o/Aepop, Kal ip r^ 0empfjaai dXXi^Xov^, (KXavaap 

V, ^ «irc««Xv^| orticaXv^a | €fipa9wu\ fxfwi^iftf'a | rs ewfi\ c avr^\{aeth7) | 
#urcXc|s; e «yfXf|a/iip | ^pc/i, k Xmi ; € ifx^Xwrcv^^ov | v, |0 fc/raior.t.cv {aeth)i ab 
liircuov arov wot u ev | J|c({(m aoc 0i0iA ; at citir 0f | roXici^i ab add ravrift ; not a«(A | 
yap (1^1 om I f ^lot; om | inifiipop kmh {aeth) { od om | i^x/^ 6 Xoot 1 ocxfMi* 
\m'9v0yf9w I V. iX rcicror; om | «Xi|^cr ^Jr»v; ab oXi^if iM'tF avt/i Xc^w #01 1 •re,,, 
YMtf^i 00(^1 <t5 (on om) {a ytpptifmrmp) ; on •»« co'n uaipot rw vwm \ fin aeih adda' 
iin<i er 0rX;aimr0 da$$ die Zelt van aUe dUien nieht war | v. 89 rort ; me | Afiifuk^xi 
om I fvXoYi^w; fvXoTW | irv^e fftot ; aft ^tot ; m/pcf ; a0tft lierr mein OoU, 
QoU I TV9 ^vx"^ I om I Toirw ab aeth ; icaipM | v. 89 irai Xtyei rw yiipaua apii ; e ro 
^«if TO aXi)9iror' If aXi;9imy awrawodocit, cm^ fKYat, ^au/ACM^rot ect rovt aiwrat ofiiyy, 
ron XcTfi no 71^. ai^. | Nt^o^af jroi t, 8itfd. ; ab Nt^^oif* cm 8wd€«arof ; I^aoir teruf 
9 fAflP ovrot; aeth der tw^lfte da Momte Nisan welcher Hijaj^a ist. The Bthiopio 
|«sl mutt he right t for Nitan ia not ihe twelfth month, either In oivil or eode- 
aiastioal reckoning. ▲ reference to Eara yiii« 16 will shew the pasaage on which 
oor writer worka: '*we departed firom the river of Ahava on the twelfth day of 
ihejint month to go onto Jeruialem " : the 12th of Miaan ia here meant| the return 
oommeneing in Niaan, in order that Jeraaalem maj he reached hi Ab ; ef. Eara jmo* 
alai. Or oan it ba Vweae eerw AfitfiJ v. Him erapati e ovrot «^ ovr 1 1«« 
Xryct; cimo | tu) eh ewu 

rvi w^o0f«(«rt| af|«|sra|i^Xita«|«Lt4dayari|f«i«vr«afi|il^ 

7 ttedi em m mm I Uftni tltaA 9iat t» »a i ii\ti|iU\%mfif^\ 

^1 ^eml%^$elk m^ %faayik^ 
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IX 'lepefiiav eU liaffvXciUd ; ''En ii Trpoceuxo/iivov rov liapoi^ 

12 ISod ayy€\o9 Kvplov fjXOe, fcal Xiyct rp Bapovx* i^^povx* ^ 
avfi/3ov\o9 rod ^o>t^, M^ /i€pifAPfj<rji^ t3, ircS^ . airooTc/- v 
Xj79 vp6^ ^UpefUaW tpx^^^''^^p i^po^ <*"« &p^ roO 4^on6si 

13 avpiov dero^, tcaX cri) iwiatci'^ff wpo^ *l€p€fi{av. Fpdy^ov otJv V ' 
iv rfi iwicroX^ Zri, AaXiycrov to?9 vto?9 *I<rpa^\' 'O ^y€v6/i€ifo^ 

iv vfiiv ^ivo^, d^opitrOiJTfo, Kal TroufcraMT* le tifiepa^' Koi fierA 
-.14 ravra elcrd^m vfia^ €(V Tfjt> *rr6\$v vp,Ap, \4y€$ Kvptos. *0 /Aff 

dil>opi^6li€vos ix T^9 Ba/9t;X(Si/oVi <2 ^lepe/ilOf ov /Atj €lai\0ff ^Is r^jp 

iroXi^v fcai i'mTifi& aUroi^f rov fitj dwoS^x^^vai avrod^ aSOi^ viri , 
15 rJipBal3v\(ov$TWPf X(lye« Kt;pi09. Kal raOrd elirdp 6 SrfyeKo^^ . 
_ 16 dwr}\0€P dwo roD Bapovx^ 'O Bi Bapoix diroarelXa^ ek rr^ . / 

dyopdp rwp idp&p^ tfpey/ee X'^P'^V^ ^^ fiiKopa, xal eypa^^ep 

17 intarokfjp wepiixovarap oDtci»9* Bapodx o Sov\o^ rov BcoO ypd^i 
TfS 'Icpc/i/^' 'O ip rfi alx/MiKioa-l^ rfj^ BafivXwpos, X^V^ ^^ v 

/ dyaXXiw, Sn^ 6€o9 ovtt d<f>r)K€P i^ful^ €(€X0€ip ifc rov trtifiaro^ • 
roirov XvirovfUpov^ hid rrfp woXip rrjp iprjfi^oOeiaap ical ifipi* » 

18 trOelaap. Ai(i ro^o itnrXayxyi^Ofl o Kvp^o^ iirl rwp iaKpvv^p 
f}fi£Pf KoX ifiPijaOff 7^9 iia0fJKfi^, ^9 ianjae fierd r&p irariptop 

19 rjp,wp'A/3padii,Ka\^lcadte,Kal *latcwfi, .^AwiareiXeydp wpo9 

li€ rip ^y€}f.op avroOf teal ^M fAO$ rou$ Xiyov^ rovrovsi, hO^ \: ^ 

20 dwi<rr€iXa irpo^ ae, OSroi oip €Ip\p ol XAyo^^ o09 ^lir^Kipw^ 

i 8ei9 ^lapaiJiKt 6 l^ayayoip ij/iS? cie 7^9 APfirrroVp iic r^? ' 

21 fi€yd\fis xafitpoV ^Or$ ovk i^pvXd^ar^ rd B^Kfudfiard /mv^ 
dXXd v^ti0fi ^ fcap${a i/iSPtKal irpaxffX^daari ip^irUp /MVp > 
€0vfiii$fip jcal ip 6py^ irapiimM if^^ rp KOfiip^ $h l^ajSvK&Pni, ] 

22 ^Eip pip dicotitrfjri rfj^ ^t^pij^ iiov^ Xiy^i Kvpio^ in trri/iarof 
^Up€filov roO waMs /lov, 6 ukov^p, Apa^ipm aMp ife t^9 Ba/9v« 
XSpoSf i Bi /iv) dKotimp, ^ipos yepiffrera^ r^9 ^UpovaaXrjfi, ttal 

V, 10 Ba/9vXi#ra; ah Add mr 0a#ir ratmyv | v, 11 Bopovx (l^i a& Add irw rov Afii* 
/EicXcx I fi\99 ; 9 om I Xcyf I ^ f(Vf r I Ba/>ovx ; a5 add awwr^t rwt Xoyovt rotrrovi | 
Vt 18 Bapoux aeth\ ab om | ^ii»rot| 0% add Xc^ii | fu/^funi9ii9 c neth \ ab /aptpuni* 
nirc I arp^'rciXiff e aeth ; ab avo^rciXi|rc | 7af»; om | r/m ; c top | t^. 18 XaXiy^or ; c . 
fivarf I 0; c on | {(•'or ; c ct ^ot | v. 14 m Up,i <ib om | crcn;M# a ; Ik) tf tri/uMr | «v 
rovt e ; a6 om | inrt | ab om\v, 16 ir«i ; e om | anyXtfev ; e aptx"^!'^^ I'^« ^8 a6 
ttirotfreiXat 8c cit nfr Sta^roiNur n#r c8ri#r lyvryirfy x"^/^^ "f^* ^Xar« iral rfpafnif 
tiri^roXi|9 wtpi9xw9W •vr«#f ; 8c Bapoux Ave^rciXfv ctt 17^ 9,ympa» tup ^^vi#r ««i 
I|rc7ircf x^P*^ ''^ fuXaip Kot ryp. cr. XcyM^ on) aetft Kftd Bamcft geMUie ihn bU sur 
5tra«M iiiid Iwtfo Pii|><fr wul Tftite nful $ehrUb fiilg€nderma$$€H | v. 17 (2^); e omf 
Mtk n» I at«XXM# • ; vyaXXifir 81 •ytXXMifiP c 1 1* 18 aircfrciX« Ad MlA I tttfrtfXKtf 
• |«.88 fii|r)t iWlit, ttiinpiifnti rai«lMtlbli»ifti|Mi iiHPM «ll \ € «cjtlll 



VII.] lEPEMlOY TOY HPO^HTOY. 6T 

T^9 Ba/8vX(5i/09. iioKifitltrei^ hi avToi^ tV top P^ftT»iv t»»i) 2?I 
lopBdvoV 6 fitf uKovayv <f>avcpa^ ^cvtiaitai* rtwio iSt atffitt/ii» 
iari T^9 fieydXrj^ <nf>paylSo^, 

YII. Kai avians Bapoi);^, xai i^r}\0€P ite rov fiptffieiov. 1 

^ Kal^aTrotepiOel^ dvOptoniprf ifxop^ o actdv, eiTre* Xatpc, l^apov^, 2 
6 oifcovofio^ T179 7rtcrT£c»9. Kal elirev avr^ liapovx oTi, 'E^Xc^- 3 
T09 cl crO o XaXdVf €k nravrtov t£v rr€T€ivwv rov ovpavov' ix 
T^9 70^ avyrj^ r&v oif>0a\fi£v i'rjXop icTL £i€l(6v fioi ovv, ri 4 
irote(9 iuravOa ; Kai clirci; aurfS o aeT09' * ATrecrTaXiyi' eSSc, 07ra>9 8 
iraa-av ^daiv ^p OiXciKt dTrgareiXTf^ hi ip.ov, Kai €ln€P avr^ 6 
Bapou;^* Et Supaaai av iirdpai rffp ^daip ravrrjp r^ 'Icpe/t/a 
€i9 BafivXfSpa ; Kal clirep avr^ 6 a€T09* Et9 touto 7ap irai 7 
cfTrecrraXi;!/. Kal apa9 Bapoi);^ rrju iTrKTToXrjp^ Kai SeKavipre 8 
crvxa €K Tov tco^ipov rov 'A/St/icXc^f eSrjacp 6*9 tw Tpa^^iyXoi/ 
rov dtrov, xai elirep avr^* 2ol Xiyca, fia<riX€v twp ir€T€iPWP, 9 
aireXOf ip €lpi]P'p ^€0* iyela^, Kai rrjv ^dtrip IveyKOP fxoi, M^ 10 
ofioiwO^^ Tp KOpaKif OP efaTTCcTTCiXc NeSe, #cal ovk dvearpaffiff 
iri 7rpo9 avrdp eh rrjp kc^wtop* dXXd ofiomOr^ri r^ ircpitrrepa, 
§Ti9 ifc rplrov il>daip fjpeyKe T(p hcKaitp' ovTto Kai <ri), dpop.Trjp 11 

' tcaXfjp ^daip ravrffP r^ 'lepe/il^ Kai roU cvp avr^, ipa ev aoi 
yipijrai, apop rip x^P'^V^ rovrop r^ Xaf r^ ^/cXe^ry rov Qeov, 
Hop KVKXdawai a€ irdpra rd irereipd rov ovpapov, Kai vdpres 18 
ol ixOpoi rfj^ dXrfdela^ ffovXofAtpoi iroXtfifjaai fierd arovp dydpt^ 
9W h Kvpios Scii]7 (TO! hvpapLiP^ Kal p>f^ ixxXlpff^ C19 rd he^id, 
^ifre ei9 rd dpiaripd, aXX* flS9 /9eXo9 iirayop opOm, ovrw^ aireXBn 
ip r^ hvpdfi$i roO 6coO. T<iTf deris iirnrdvOfif ix^^ t^i^ 18 

vtrbannt von JermaUm in Babylon sein. 

V, 28 9oKipM9U} a ; BoKfifiavu b ; doKifAOfftit e {tteth] | ># riy^crai ; e ytptrtii \ To;ah om. 

▼n. 2 Text with ah aeth ; c «rac tvptp tvp atrop Ka9tfayn¥Qp f«rof rot' iivytnw^ 
iroi circf VLvrut afrof | rMrrcdit ab aeth ; iroXcwt c | t^. 8 avria ; e 0111 | irv e ; € 
om I V, 4 01/y ; 6 om I ccircr avr^; ab om ai;r^ | v. 6 aw, ab aeth; e 0i awteuiX^p 
fM I «ir0f I ab fuld rpof tf^c | ra. 0a. ) c rpot wa. ^. | Bi f/uov ; e m« I v* ^ ft^^i' S 
9 Xf Ycc I dt/yao-ac ffv a ; di'viy (Tu h ; Svptj^ri e | c ira/Mt ; c apac | riircr ; e X^^ci | r. T ret ; 
c^M fit ab I 7ap irai ; ab om | v. 8 avrt^ ; c oro | v. • fiaciXtv ; e pasiXtvt | rcrcintfv ; 
€ opptiop I c yc7<fO» c ; cy c7<rtti aft | v. 10 rrc ir/)ot ai/ror ; ab om (not e atf(A) | v. 11 rott ^vr 
avfcif ; e rott ^^A^oct aurov ; a<!/A. die welcfier von Itrael bei ihm $ind \ top x"^/*^^ 
rivrw I nio ab; e aeth rayrnp niP x^^P^ («^'* '''^•* FreudenbotMchaft | uKtifii'X' 
d ffcu Tia eirXeirrw | v, 12 xvirXiMrirf^i pviHriMrXw^oiv* | irarrft...aXiy^ciat c aefA; «ft 
6m I fiovKofUPot; o^ /SovXwi^itu | 8«nf ab aeth ; 8<Mt | cit rs 6ttta ae; Stfta b | fufn tii 
ni; od 9 I Vffwyw' ^i#t ; a vwaymif ff.; c yf«7iN» | Mrnn ; a aeth om | AveXii ; 
\ tnrmre l^ad oi wmmi ^ tM urn e^rm 9 beta Sv ir v«#f ff •li# f vfj^twrf (iwi 
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M TA nAPAABITTOMEMA [VIL 

' iwurroXfjv, koI airfjKOw tU Ba/3v\£va, koI dveTrava-aro iirl n 
^v\qv ^fo» r^v Tr(SX€0»9 €49 rSirop iprj^op*. iaKiainfire Sk &>9 od 

14 BitiXOev *l€p€fita^, avri^ teal cfXXoi nvi^ rod XaoG' i^pxoyro 
ydp Oay^a^ v€Kp6prfeal yip Tffri^aaro ^Upcfila^ irapd rov Na/9ou- 
XoBovoaop, Xlymv* A(i9 fioi rowovt wov di'^w Tot)v v^xpoi^^ to9 

16 XaoG iiov. Kal eScii/cei^ avr^.. * Airfpxofiivmv Se avrwv fcal 
fckaiivrtov fierd rov v€Kpov, ^\0ov xarivavn roO aerov' xal 
ficpa(€P 6 drri^f \{yoiV Sol Xiyw, ^l€p€fUa 6 iKXefcri^ rov Beo&i 
iws\0€, friva^ov rip \adp iwapra, Ka\ tkOmciP cSfie, ha dieoi- 
craxri rov tcaXov fcrjpvyfiaro^, 6 IjpeyKd croi diri rov Bapoi)^ xal' 

16 rov ^AfiifUXex* *Airot;<ra9 Be o 'lepe/i/a?, iSSfacre rip Beoi^ 
9cal dirtkBfip avpfj^e rip Xaip aifP yvpai^ Koi riKPOi^, teal 

17,fi\6€P iwov o 06709* Kol tcarffkOep 6 deri^ iirl rip reOpfftcirat 

18 Kot dpi^ff^is* ytyope Bi rovro, 7pa wiorretiana^p. 'Edat^fMure ii 
irrt9 o Xai^ iwl r^ yeyopiri, Xiyopre^ In, Mi) oSto9 fori S Bed? 
o^0et9 T0i9 warpaaip ijfiwp ip r§ tprip>^ Bid Mmvcifo^, ical 
iwolf^€P iavrip ip 0'%17/iaTi deroO teal i^dvfi fjfup Bid roO 

19 fA€yd\ov derov rovrovf Kal elwep 6 Aeri^ r^ ^lepe/Uf^ AeOpq 
Xvaop rfjp iinaroXrjp ravnjp, teal dpAypo»0i adrfjp r^ Xa^. 

20 Avora^ oiprt^p iwMroXijPf dpiypc9 r^ Xa^. ^Atco^aa^ oSp6 Xai^^ 
ttcXavaaPp teal iiri0fiicap x^^ ^'"'^ ^^^ tC€if>aXrlp aCrwp* teal Skt* 

21 yop rf> ^lepeniff Xwop ^ijw tcaX dtrdyyeiXop ^/uPf rl Troii^ot* 
82 fj^p, Jpa €lir(X0mfi€P wdX$p 0/9 rijp w6Xip ^/mSv ; ^AtroKpiOeU Bi 

^Upe/Atas elww aUroW Tldpra Bo'a iic 1^9 iimrroXtf^ ij^pot^o'arc, 

V. 18 cirirroXip \ 9 tddi tr iw rpax^Xw avrov | oFciravraTt e aetk\ t\9m ovt* 
vttivart ah \ n |vX«f ^ \ 9 vrvXwi aeih ottf $in$r BaXtlt tnd explftini tht Hw9% 
9fiiltwt M $lne 8M$ An tinMaiiltfii Landet | ov 9iyi\$€P\ c aw waptXBii | avrot vrli 
tt6 avrof >ap irai # ^a•f f tn^orro ; e WT9t yap ic«c aXXoft riMt rov Xow* avif/ix^^ 
yup I r« U riic^} ab idd f|c# nft voXfwt \ Kot yaprft,; c fir, yap | rov Vafiovx^l ah 
fov ^d^cXrcM Na/9, (nol e aeth) | rev e o^tA; aft oir«M | avTW\ ab odd /l^iXevi | 
V. 15 irartrarrt; framor | ^oi Xryw oft aeth; om'| airarra e aeih; ab om | 
fX^favir i#dt ; ab 9\$9 twravSa ; aeih (?) <# fott A/e^ kommen | rov «. iciy/i. ipt» 
aeth; c r* «. iriy, rov #J lyv.; aft twimXiit ift iiwiyna | rov Hap, iroi rov A/9.{ Da^* 
INU A/I. I V. 17 rai minfXaffv atrot; e om (^fiocor.) | arf|>|9f ; aft odd km «rf9ny | Ttyort 
If rovro aft; rovro It fYcvtro e; oeffc Kftd dient thai or | v. 15 tiii,»,0t €\ ab o^nv li; 
Mtft v/flle/eAt fft df«f tf<r OoU | koi •voii9^€ir...rovrov o (oft^); aft mu pw i^atn^ 
mtif lea rov ofrov rovrov | v. It rw Up,} ab 001 Xff7«# It^ | avnyf n# Xoio e aethi ab tit 
ft Mra rov Xoov | ayryvc# ) c iddi avnfp (nol a«M) | Vt 10 onovftt ow. e (f a§th) f 
oft oMv^ovrct It rot | txXavrov oft aeih \ ucXavrtr 6 | tvtli|MV oft a$ik \ ly tf i wv 
• I fip^ fft^oX. avmv aelJkt ol tot tt^oXat avmr | e fw tt^ip ovrov | ## tl amw 
man oaitattft (nm«Mt)i«loai|««t avut | woWf tomlvtll ovw^ It Ii^ 
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^vXA^are' koI elaa^ei tjfin^ ei9 rrjv iroKiv t;/irSi;. "TSrfpa'^c ik teal 23 
eirkTToX^i/ 6 'lepeftla^ irp6^ Bapoi);^, outci)9 Xcycoi/' Ti€ /tou dya- 
rrrfri, firj dfieKi^ajj^ iv raU Trpocfv^ai^ aov heofievo^ xnrip ^lutav 
Sira)9 KaT€voh€VfTri rfiv bhov ^fiwv^ a^is ap i^i\0(o^€v itc r£v 
irpotrreuYpArtop rov avofiov fiatriXia)^ rovrov' SiWato? ydp tvpi- 
Ori^ ivavrtov avrov koI ovte eatrip crc elacXOeiP ipravOa fteO* 
fJIk&Pt 27rw9 /*^ fSi79 T»)i/ KaKtatTiP rtjp yepofiiptfv j^ Xay viro r£p 
Ba^i;Xa)i/t<»i/* wanep ydp irarijp, viop fioPoyepSj Ix^^* roirov ik 24 
irapahodipTo^ €h rifuopiap' ol ovp tSopre^ top waripa avrov, 
9ca\ TrapajjLvdovficpoi avrop, CKiirovaip r6 irpoatoirop avrov, 7pa 
fifj Ihfj TTcS? rifMopelrai avro^ 6 vio^ xal irXeiopa il>0app diri r!}^ 
Xvirri^' ovro>^ yap <t€ iXitfacP 6 f)€d<; Koi ovk iatrep ere f\0€ip cT^ 
HaffvKwpa' Tpa ^rj Ihff^ rrfp KUKtoaiP rov \aov* a^* fj^ yap 
tlarjKdofxep eh tj)i/ iroXip ravrrjp, ovk itravaaro ij XiJtti; a^ 

fj^oip, i^^Kovra, fcal Sf errj a-tjftepop. lloXX^i/ctv yap i^^PX^I^^" '•^ 
*'po^ ifipiaKOP iK rov Xaov Kpefiafieuov^ vtto Hafiovxp^Poaop 
/9a(riXeo)9, KXalopra^ Koi Xiyopra^, ^RXirjaop rjiin^, 6 Oco^ 7*dp, 
^Akovo^p ravra, iXvirovfirjp zeal eKXaiop inradp kXavOfiop' pv 26 
fiopop on itcpifiapro, aXX' in iireKaXovpro Oeop dXXorptop* Xe- 
yopre^, ^JLXiriaop i^fia^, *EfiP7}fi6p€vop Bi fffjiipa^ iopr!}^ a? cVoeoS- 
fiepip *l€povaaXiifA* wpo rov 9;/Lia9 alxfJt'aXwrevOrjpai, Kalfivrjcr^ 27 
icofi^po^ iaripal^op, koI iiriarpe^op ciV rop oIkop fiov ohvpdfLevos 
' Kal icXalfop, Hvp oip Bei^Otfn/fh top r6wop iirov el, trd Ka\ ^Affi^i- 28 
\€Xt y^ip ToO XttoO toiJtov, Sttw? §laaKov<T <aaiP^ rn^ ^fopfj^ fiov 
kal r&p Kp^fiirwp roO ^rip^ri^ p>ov KaX i^h^Omp^p ipr^vOiP* 
Afyo) ydp <To$f in iXop rhp ypopop ip iiroitjirap^^p ivravOa^ 29 

V. M i|Auif ; ah add Kv/not; not c aHh \ for vv. 29... M; tbo teit of ah is very 
eonfuBod and varies a good deal from (lm( which wo havo adopted from e atth ; 
il rans as follows: iyfn^t h 'hptfuat IwietoXifv i/t 'UpoicaXfifi tpot flapoi'x km 

AfiipLtXtx €Hiino¥ wtu^Tot Tov \aov, rat OXir/zfit rat {h oni) Yifo/uerat tit avrovt ro 
ritfi waptXuf^Oriirap (tiro rov patriXtuft tw¥ xa^^^*'''' "ca* ro irc^t iaoffrot to¥ wart/ta 
aOrov i0€tifp€i d(iTnevofK¥0¥ «rac wariip TtK¥0¥ irapa5o9f¥ {h irapa8oOt¥Ta) th rifiia' 
pMLW* ol de 0(\o¥T€t rapafAvOffffaaOai roi' wart pa avrov €CH(W0¥ to wpocwwov avrov 
Ira fifi 19x1 ^^^ ^^^^ avrov riiuapovfupop' nat h Otot ioKiwavtv 99 «rai 'A^c/AcXrx* l^ti 
fui I9rirai ijftat Ti/uaftovfU¥ovt \ v. 23 Kartvoiivari ; c Karivodo^tf | dcKoiot yap t%'p(0ifi; c 
lucoioi yap tvptOri<Ta¥ ; aeth du ahcr ha$t Gercchtigkeit vor Gott fjcfuiulen \ fitO* Jifuav 
tLtih ; e om I V. 24 fO^^pii \ c ^Oapti \ ovrm ; ourot | cit rifv roXir ravnfv aeth ; 
cvrav^a « | v. 26 KptfMfui^ovt\ c tcptfi/Mfupovt | Hip (sHeb IT, aXXor^t); e Zo^aw^ ; 
mfi oith Zar, Borot, Barot | v. 27 odv¥iafuP9t (c) aeth; odvpofupot ad | v. 22 rvr tur 
Iry. 04tk; abini$^n Mir | tii ror rovor •«'•« ct e aeth {wo ihr $eid) % ah om\ tif«- . 
imfnmif.„^f9fimrwt pm 9tMk\ #6 tiranov^ i| Icifcit %pm \ K^qtmru^i aeth ^«^i 



60 TA TTAPAAEinOMENA [VU, 

MarixovaiP tjfjLa^ \iyoPT€9 Sre, EfTrare tjfuv ^Brjp iK t&p 
tfh&v "StV^v, KaX rijv ^fjv roS Beot) ^ii&v. Kal avreKi^o^ ^ 

80 /icy ai/To!?, Hw fawfiev vfitp ivl 7^ dWorpla^ Svt€^\ Kol 
/Lterii raOra iStiae Tffv iirKrroXfjv eh rip rpayrikop toO aerov^ 
\iyo)P, "AirekOk ip elptjpp, twiO'Ki'^ffTai Kvpios dfMl>oripovs* 

81 Kal iirerdaOvi 6 dero^, teal fjpeffcep rtip iirurroX^p teal !iwfC€ 
Tf) Bapoiix* K^l Xi/<ra9 dpiyvci, fcal Kar9<f>lXria€P atrn)^, 
fcal €K\avae dtco^cras Bia rdf Xiwa^ Kal rd^ Kcucwm^ toO 

82 Xaov. 'Iepe/iia9 S^ dpa^ rd avica^ hU^toK€ roh pocovd'^ roO^ 
Xaov, Kal Spsive Bihdcictop avrod^ rov airiyjarBoA iK r&p^ 
dXiayrifidrtiP rwp iBv&p T^y Da/9vXci3*»o9. 

1 • VIII. 'E7&ero hi ij rifiipa, ip jj i^i^epe o ©eis rhp Waip 

2 €/v Da^t;\cSi/09* i^al eXvtp Kvpio^ trpi^ ^Upgfilap' ^ApdaniOi, 
<rd Kal 6 XaM, Kal Bevre cVl top ^lophapffp, Ka\ ipeU t^ \a^, 
*0 0i\ap rip Ktipiop KaraXeiy^dno' rd l/yya r^V BafivXSpo^, 
Kal roifs &l>l>was rot)? Xafioprat i( avrSp yvpaiKa^, Kal rd^ 

8 yvpahcas rds Xaffoica^ i( adrwp dphpas, Kal Sui7r€pd<r<oatp 
oi dKovopris cov, Kal dpop avrov^ eh ^lepovtraXi^p,' rot)^ Si fitj 

4 aKotiovrd^ <rov, fitf elcayayn^ airoi^ eh avri^p. ^lepefila^ Si eXa*. 
Xfjirep avroh rd /nifuira ravra* Kal dpaa'Tdpr€^ 1lX0op eirl top' 
^lopidpfip roO ^epS&ai,}Oiiy(op airoh rd f^ii/Mrdf A ehre Ktipw . 

7rpd9 wir6p, Kal r^ Iffliirv r&p yapfli&Aprmv If a^r&p oiK liOi^ ' 

' . ' .. ■ . ' ■ •■ ■' •.-.'- • ■.• ■ , ■ ■ • ■ ■ ■.■'." ■■ '■ .■ ■ • ■ ■ . • 
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V, If Mff fin, $ e€tk\ eb fXfyor | rcw np i etik tairifir {$agl niii iIimii fi#iiifi 

OtMnp) I vfut¥ \ h ^ftm I 9i¥T9Uyoft99 nh $ \9y»f^» e (! aeth) | il/uv e eilh\ ttb nfr ^ f^ 
icv/Nov I Vf 10 arrov ( 0ft ftdd Up9fun9 | fff/Kot n/i^epoi/t ab ; e tr/iat ft/i^* • S7 1 «• 11 
Cffira^^iy 116 del A} om | «trof ; ah edd'icm lik^tp m (6 om) ItpoveeXiifi \ ««« ifr,.. 
Bapovx ^1 Adding •crei after ^ycyxtr | a5 ir« ftwct np fVi^roXiyv Bofovx S ^9tk mm 
^ryicf n^ cri^rvXi^ ru Ikfto^x | cirXaivf ab a€th\ i/Kciri KXatc^y | row Xaov ah Oitki 
$ 9LVtw I V. n dcr3«Mf a6{ Uw9e(^aeth) \ Mmkw ) e tpBiiaeitm{%ic] \ aXtr^/uarwr 
lift (a eXyiifULTw) ; rpo'yfiarwr ; aeth doM Thvn trnd rret2r0ii. 

▼ni. X ^cot e atih\ ab irvyuot | Xaor; ah add airrov (not off/i) | rpot UpiiuoM 
ah; Tu Up€fiia e \ end of vene ab add Xryc^r | v. S cir« ror; a wpot rov | r« €pyai 
e aeth add rorr t0¥«iif (from vii* 82) | Xo^orrcit a5{ (a0(^) Y«MiK*''^«t I Xa/9oii^at aft) 
(Tftcl/f) TAMV^tt^at (tie) I V. 8 Btawipa^iaaw aft; wtpavtavip e | «rov; ft #oi | rout 8f . 
$111 Affovorrat aft; 0181 fiii airovorret | ei0'a7aYi^ oft; cvcYinrt | eit avrip aeih\ cirft 
oft I V. 4 avroct ae(A; aft vpot roy Xaor | onurrorrct lyX^or aft; ifi^ryircv avrovt 0; 
Off ft (7) I aruptot vpoi avror ; avrw e Rvpiof | arai to i^/aioi;; at this point the text of 
■bmptly drope from its letel of eseellenoe, and the manaBoript endi with trivial 
matter ehiefly taken Cram the BeptnaginI; perhapi hie eopy wae imperlmt after the 
wifd yainieaprmi al all etente hit text pioeeede aa followe; vai re ^pw¥ n#» \««i%* 
eeptm H linm 4^ am er^eu mitmn ka$mKffmUmvm rm fftM4 fa «Sbnk\ ^ %^Mr ^ 
«Mi /#iirf«i ^ eft JUmt am ei Me^tii tw lyaim piffi ^1^ 
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Kol iSod i^wTJ i|X0c, \iyovca' Mi) tctfievere riy In ^wvra' I 
in 1} ^vx^ avTov €ltrip')(€rai ih ri (rcS/Aa avrov wdXip. Kal I 
dtcovaapre^ rfj^ ^vrjs, ovk iterjSevcrav airriy, aXX* ifi€iPap 
wepiKVKkfp 70V SSJiys^H^'^o^ aurov tjfUpa^ rpeU, Xiyoprt^ xal 
diropovpre^, irouf &pa ft^XXci ai^crr^i^ai. Mer^ Sc rpfU tiiiipa^ V 
^itrrj^dtv 1} ^lyxjfj avrov €k ri awfM avrov' teal iwrjpe rrjv 
i^prjv avrov ip fiiaffi traprt^p, Kal cZirc* ^io^naare rop fieop, 
frdpre^ io^a(rar€ rop Heop, teal rop Tiop rov BcoD rip ifwpl" 
l^opra fffm^ ^Jijirovp Xpiordp, r6 ^(S? rwp altoptop wdprt^p, 6 
dafitaro^ Xvx^o^t V ?**>') ''V^ wlaretos. Vlp€rat 8c fierA rov^ V 
teaipoti^ rovnfv^ aXKa eri; rerpaxoaia €fiSofirfteopra€irrd, teal : 
ip'XjErai fiV n^i' Y^i'* teal rd tivhpop rtj^ (cii^v to ^i^ iiiafp rov 
wapaMaov ^vr€v6ip iroifjaei irdpra rd iipSpa rn dxapwa 
Troifjaai teapirop, koI av^rjOi^a-ovrai, xal fiXatrrrjaovai, ^teal 
6 ,Kapir6s avrwp i»,€rd r£p nyyike^p ftei/ei.* Kal rd /Se/SXa- 11 
crriieora^ teal fi€ya\av)(pvpra, teal Xiyovra, *RiwKafi€P ri - 
ri\6^ fjfjiwp TfS aipi: iroiriati avid ^fipav6!\pai fierd rov Tr^ov^ 
rwp teXdhtDp avrwp* Kal Troii^o'ei avrd K\i0ijpai* ro ih^Spop ' 
ri arr)pi')(0iv' Kal iroiriaH ri kokkipov m (piop \€vkop y€v4a'0ai, 
'H xim fi€\av0ija€rai, rn yXvKia v&ara dXfivpd y€v^^ovrai U 
ip r^ fie^aXfp ^rl rfj^ €v^po<TVPf^^ rov 6eo8. Kal tvXoyrjCi^ W 
rd^ pffaov^ roO woiijaai Kapnip ip r^S Xiytp roO arip^ro^ roO 
Xp^arov avrov. Avri^ ydp iXewrerai, Kal ^(cXfi/d-rraf, «al II 
iTTiXiferai iavr^ BwieKa diroaroXov^, Xpa tiay^iXify^prai ip 
T0ft9 idp€tn,p* %p iyd idpaKa KMKoafirffiipop vw6 rov Uarpo^ 
avroOf Kal ipxo/iivov eh rhv K6fffiov iirl ri 6po^ rm iXamv' 

Kal ip^irXi^ati rd^ irtivdaa^ ^vxds. TaSra Xiyovro^ rov II 

V. U iny^cvfTf; 6 Kridtwart; aeth wickeU ihn nieht in Leincn; no in v. IS 

v» 19 ifiiwa¥„.aifa9rfivat\ aeth $aMen indem tie urn ihn drvi Taffe w^ehten bi 

teine SeeU in teinen Kihrper MHrilckkehrte \ v, 13 fiera...^(ifyiyy avrov; afth und fin 

Stimme ertehoU | top $tw (2^) 1 aeth rw XP^^'^^* (df'n OenaUUen) | ctuwrcfofrs 

aeth auferwecken und richten | v. 14 criy rtrp, tpS, nb^ aeth 803 (codd. 830, 831! 

Woelien von Tagen | irai 70 9(p9po¥ aeth\ rufp 9€pdpia¥ ab | ^vrtvOtp; aeth wa 

und nieht gepflanzt tear \ Kai,..fitP€t; ab om ; aeth und ihre Frucht vrird bi 

den Eiigeln wohn€n\v, 10 /}« /SXa^riyxora ; a ptpXriKora \ fjLtra,,,KXi9fiPai (6 icpt 

tfi^flu); a om | the i?hole rerse thas in aeth\ und um der PjlamMchnU der Dflnm 

willent damit tie grifn werden und hoeh wachJient woUen wie der Liift Verhfrriichun, 

tpendcn damit ihre Wurteln nicht autdilrren wie fine Pflanu deren Wurzel nick 

Doden pe/oitt hat \ tcai woiiiffu aeth ; irai ab | wt aeth; ifot ab | v. M tay\w(ea,„ytif^ 

^ct^rm; aeth odcli. /rai re cXfivptt ^Xvrc« ^r<*Vwv^\^***^^^N ^^^ ^^< qrm$n 

Fhfhioeken und die Freitden OolUt \ «. 11 i(pirr«ii\ wtK vM»\ift. %% 0% ^v^-t* 

M^ttMi/ aeik damn iknem ^eMtigi wttd/t »«• Uk gmlM V^\«^«MmNi»«» 

MCI 0mkl€ki I MNiMt mmHk% t««tiMftm% ^ 



04 TA nAPAAEinOMENA lEPEMlOY TOY nPO*HTOY. [ix. 

'leptfilov Trepl rov Tiod rod OcoS, Sri f/9;^erac ciV rov tcSa-fioVp 
90 wpyiaOff 6 Xao^t teal elire' TaOra wdXiv iarl rd p^fiara rd 
iiro ^Hcafov rov vtov *A/aq}v elfitf/iipa, Xiyopro^ in^ EZSop^, 
21 rov Sedp, Koi rdp TUp rov Beot). AeOre odp^ koI fkff drrotcr^l' 
viofiev avrop r^ iK^lpov Oapar^, dXkd \l0oi^ X^OofioXi^amfUP 
I 22 aMp. ^'EXviriiOfiaav c^Bpa iwl r^ dnopoitf ravrjf Bapodx 
1 Kal ^A/SifiiX^Xv tiol ori tjOeXop aKovam '^X'fipri^ rd ^i^vanipia, 

I - 23 S elSe. A^et Bi avroi^ *l€f>€/i/a9' Xionn^irare, koI fitj KXaUr€* 
t ojL ^^ f^^ '^^P ^ drroKrelvwtri^Py loi^ oi wdvra itra €lSop*Si>ffy^ 
OK crrafiat vfup. EtTTf Bi aiiroi^' ^Ep^tcari fiOi XtOop, 'O Bi Sanjcep 
^ V . avrop, xai cZ'TTt* T6 ^w rwp alwpmp, volfftrop rip Xldop rovrov 

26 Koff 6/ioiirfird /jlov yipio'Oak. 'O BiXlOo^ dpiXafiep o/ioiSrftra 

27 rov *Up€iAlov. Kal iXiOo/SSXovp rip ^Bop^ pofill^opres tn 

28 'Upcfila^ icrrlp, *Q Bi 'Itpe/Auiv irdpra 7rapiB9»tc9 rd iiwrr^piai 

29 d eZSe, t^ Hapoix ^al r^ ^Afi^fUkex* Kal cZ^ o0r<u9 i<nfi 
ip fiia^ rov XaoD, ixreXiaai fiovX6fi€Po^ rijp plKOPOfilap avroO.- 

90'Efi6f)€re Bk S XlOo^, XiyW *il iMpoX viol 'lapafiX, Bid rl 

* XiOofioXeiri /tc, po/j^t^opre^ in iyti ^lepefila^ ; *ISoi} ^lepe/ila^ 

81 ^i' fUaip vfi&p tararaL ^O^ Bi elBop avroPf €V0i(o^ eBpa/iop 

irpi^ avrip fi€rd itoXXSp XiOo^p. Kal iirXtiptiOtf avrov oltco* 

. 82 pofila. Kal tXBoprt^ JSofoi^x ^^^ *A^tfiiX€;^, iOa^ap avrip, 

ical Xafi6pr€% rip Xldov fOrfKap M ri fipfffia avroOf irnypd^ 

y^apre^ oirtos' OSris icrip o XlOo^ o fioijOd^ roO ^lepefilov. 

9. 80 ««! ; aeih om | 9. 81 MY arwcruprnfup xri i aeth wir wolten an ikm 
handeln wie wlr an Jaaiai ffehandeU hahen; und ein Theil von ihnen iOffUt Nelnf 
/Rrwahr, mit Steinen werden wir Um werfen. Und Darueh und AbemeUk tehrteen 
ihnen f ii, Durch dieu Todtmrt 0dUt ihn nkhi | v. 88 w\ii^ b ; vXiffif a | 
V* 84 end; aeih addi mu tfrryirar «vn# Mw | v* 88 ier^^wi h orivrfMy | |itv) 
oiih afw I yi9tff$ait ah addf wt m vatfta •#• iltr Itfy^^Npai ti# Bapmrx mu tv 
A^MmXix I v« 81 Xi#H I Ad add lia rftrr a y ^ rH $m9 1 v. 88 til' •vrnf 1 1 til' avrm 

(8le)|f,|8iir|||#||| lM|Wfiir|Vt88fXliif| MlA Mi | ittd Of TiTfS «l tU MM ftt 

Xmva mr Uyi#r It^HMiv Ml t«Mf liNMM* Mrilfv(ion) w^tmN l Yyt^y at r n ip 
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